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  Een


  


  

  Katein, Eerste Dame van het Huis Erechteion, stond voor het venster dat uitkeek op een stoffige binnenplaats. De zon begon al te zakken in de richting van de bergen. Ze kon van hieruit de bijgebouwen aan de overzijde zien, overschaduwd door de rossige vingers van een reusachtige gaffelboom waarvan de parasitaire hechtranken een goed deel van het dak al bedekt hadden. Vogels vlogen er in en uit, luidkeels schreeuwend en kwetterend naar jongen die onzichtbaar bleven onder de woekering van takken en blad die over de dakrand afhing. Daaronder vandaan kwam vaag het rusteloze gestamp en geschuifel van paardenlijven en Katein meende de geruststellende geur van mest en dieren te ruiken, hoewel het venster waarvoor ze stond gesloten was.


  Ze wendde zich tot de vrouw naast haar.


  'Zijn de paarden gezadeld?'


  'Sinds het vroege middaguur. Moet ik ze naar buiten laten brengen?'


  'Wacht nog even.'


  De bevelhebster van haar kleine lijfwacht knikte lichtjes met haar hoofd en deed een paar stappen achteruit. Ze wist wanneer ze niet moest storen.


  Katein liet haar blik naar een hoek van de binnenplaats afdwalen waar haar gevangenen in een klein groepje bijeen stonden. Middelpunt was de vrouw die ze ten koste van zoveel moeite en vernederingen over de bergen had gelokt. Wanneer ze daaraan dacht, en vooral aan wat mannen zich ginds tegenover haar hadden durven veroorloven, begon haar bloed opnieuw te koken. Maar ze moest zich nu niet door dat soort gevoelens laten afleiden. Ze was in tijdnood.

  Haar koele verstand maakte snelle berekeningen en vergeleek de mogelijkheden die haar in deze situatie nu nog overbleven. Deirdre was geen willoze prooi en de mannen en vrouwen die nu om haar heen stonden, hoewel sommige er nog pathetisch en verdwaasd uitzagen, hadden opvallend snel hun geestkracht herwonnen nu ze hen niet langer met haar mentale krachten onder de duim kon houden omdat andere zaken dringend haar aandacht vroegen.


  De achtervolgers die het op haar kleine schare getrouwen hadden gemunt, waren nog ver weg, ergens aan de ingang van dit langgerekte dal. Er waren onderweg genoeg mogelijkheden voor kleine, maar effectieve hinderlagen om hen nog uren op te houden. Maar was dat voldoende? Ze zou haar gevangenen hier kunnen achterlaten en een snelle vlucht met de vrouwen van haar lijfwacht zou haar dan nog voor de nacht binnen de grenzen van haar eigen Domeinen brengen. Veilig, maar zonder de buit waarop ze haar zinnen had gezet. Niet dat ze voor haar leven vreesde. Als eerste van haar Geslacht, dat tot de vijf Grote van Lure behoorde, zou geen ondergeschikte van welk Geslacht ook zijn hand tegen haar durven opheffen. Maar ze kon wel in een hoek worden gedreven, en gevangen genomen om tegen een losprijs weer te worden vrijgekocht. Die risico's liep ze wanneer ze besloot haar kostbare gevangene en de troep die haar omringde toch mee te nemen.


  Katein huiverde bij die gedachte. Het hield eerverlies en vernedering in die op het hele Geslacht Erechteion zouden afstralen. Haar invloed en macht zouden tanen en ze zou zelfs rekening moeten houden met openlijke rebellie van zusters binnen haar eigen Huis!


  Ze koos snel, wikkend welke sluipwegen de voorkeur verdienden in een gebied dat ze niet al te goed kende. Daarna stapte ze weg bij het venster.


  'We nemen ze mee,' zei ze. 'Ik heb te veel moeite moeten doen om ze hier te krijgen. Laat de paarden naar buiten brengen. Ik kom zo.'


  De lijfwacht verdween en Katein gunde zich nog een blik op Deirdre die ze van hieruit kon gadeslaan zonder zelf gezien te worden. Ze was bezig haar metgezellen iets uit te leggen en tegelijkertijd drukte haar gezicht een soort stilte uit die Katein niet begreep. Een stilte die bijna op tevredenheid leek. Hoe was dat mogelijk? Deze Deirdre moest toch begrijpen dat ze een gevangene bleef, ook al had ze hen allemaal om der wille van haar eigen veiligheid een tijdelijke vrijheid toegezegd?


  Ze schudde dat soort vragen van zich af. Het kon allemaal wachten. Ze verliet de kamer. De paarden werden al naar buiten gebracht en Katein maakte haar gevangenen duidelijk wat er van hen werd verwacht.


  'We moeten voortmaken,' zei ze kortaf, 'en jullie zullen moeten gehoorzamen zonder vragen te stellen. Ik vertrouw erop dat jullie onderweg geen pogingen zullen doen om te vluchten. Jullie hebben geen voorraden en geen wapens. Mijn lijfwacht is goed bewapend en snel. Jullie zouden vlug en zonder mededogen gedood worden.'


  Deirdre knikte, wetend dat er weinig anders opzat. Voorlopig waren ze bij deze tegenstandster waarschijnlijk veiliger dan vrij maar opgejaagd binnen een rijk waarvan ze de regels niet kenden, niet wisten waar de werkelijke macht lag en wie beslissingen nam. Ze zouden moeten afwachten. Bovendien waren enkelen van haar gezelschap maar amper hersteld van de psychische onderdrukking die Katein op hen had uitgeoefend. Lodderein had zijn oude strijdlust deels al hervonden maar de jonge Tille liep nog dommig stampvoetend rond alsof hij niet helemaal begreep wat hem overkomen was. En ook Missel zwaaide nog op haar benen.


  Katein leek haar gedachten te hebben geraden. 'Je zult er zelf op moeten toezien dat iedereen in het zadel blijft,' zei ze. 'Op achterblijvers kunnen we niet wachten. We hebben haast.'


  Niet iedereen was met paarden voldoende vertrouwd, ook Deirdre zelf niet. En daardoor duurde het even voor iedereen was opgestegen, geholpen door anderen, terwijl Katein en haar escorte van lijfwachten ongeduldig en minachtend toekeken. Maar na een tiental minuten waren ze dan toch op weg, de gevangenen in het midden, de lijfwachten eromheen. Ze kozen een pad dat achter de gebouwen langs liep en dat met ruime bochten afdaalde naar de dieper gelegen delen van het dal waartoe het toegang gaf. Katein reed zelf waakzaam vrijwel vooraan, haar gezicht afwezig, haar innerlijke aandacht gericht op wat er buiten haar gezichtsveld dieper in het dal gebeurde. Maar de indrukken die ze ontving waren verward en ze maakte er uit op dat er nog steeds werd gevochten. Er was daarginds niemand met wie ze een werkelijk telepathische verbinding kon onderhouden en ze was afhankelijk van wat haar geest aan losse flarden opving. Ze was bovendien bevreesd dat Deirdre haar zou gadeslaan, pogingen zou doen om in haar geest door te dringen om er achter te komen hoe ver de grenzen van haar vermogens reiken. En daarvoor was het te vroeg. Eerst moest die vrouw dienstbaar worden gemaakt, onderworpen!


  Ze gaf een teken met haar hand naar een paar van de vrouwen die naast haar reden, en die maakten zich daarop van de stoet los, hun paarden de sporen gevend om de route vooraf te verkennen.


  Het diepere deel van het dal was spoedig bereikt zonder dat ze ergens op tegenstand stuitten. Ze staken het in de breedte over, dwars door een grassige, golvende vlakte die al in de schaduw van de nabije bergketens lag, over een pad dat niet veel meer was dan een zelden gebruikt spoor. Verder weg, aan hun linkerhand, en veel lager gelegen, was de rook te zien van kleine nederzettingen of boerderijen maar op deze hoogten kwamen ze niemand tegen en zo er al jagers of bosbouwers zich hier ophielden, maakten die zich snel en onzichtbaar uit de voeten bij het zien van zo'n goed bewapend en aanzienlijk gezelschap dat blijkbaar tot een vooraanstaand Geslacht behoorde. Toch was het onvermijdelijk dat ze op deze vlakte zo zichtbaar waren als jachtbuit in een open schootsveld en dus zette Katein haar rijdier tot grotere spoed aan, zodat kluiten aarde en nog half vochtige pollen gras achter de hoeven werden opgeworpen.


  Haar lijfwachten volgden direct het nieuwe tempo en de rijdieren van de gevangenen probeerden deels hetzelfde, gehinderd door hun onervaren of nog versufte ruiters. Katein moest tandenknarsend snelheid terugnemen toen ze merkte dat de colonne uiteen begon te vallen; de gevangenen, omringd door enkele van haar lijfwachten, helemaal achteraan. Ze zou het liefst haar woede op iets of iemand hebben gekoeld maar ze maakten in deze stilte al meer lawaai dan haar lief was en dus hield ze zich in. Ze hadden trouwens het einde van de lege vlakte nu bijna bereikt en kwamen aan de voet van de heuvelachtige uitlopers van de eerste bergen. Ze kneep haar ogen tot spleetjes tegen het zonlicht dat van de tegenoverliggende naakte bergwanden weerkaatste. Het dal van waaruit de legermacht van haar tegenstandster oprukte, leek van hieruit een rustig tapijt van bossen en bouwland. En toch moesten ze daar ergens zijn. Maakte iemand gebruik van magie om haar op een dwaalspoor te brengen? Het lag niet erg voor de hand. Er heerste vrede tussen de Grote Geslachten sinds het besluit was gevallen gezamenlijk een leger uit te rusten dat het oude erfgoed achter de bergen en over de zee moest heroveren. Het was niet meer dan een vrede op papier die door de samenwerking werd afgedwongen en de oude rivaliteit bleef bestaan, samen met de intriges, de schermutselingen langs de grenzen van grote Domeinen en de strijd om de heerschappij over kleinere Geslachten. Maar het kwam vrede genoeg nabij om iedereen tot behoedzaamheid te manen en het provocerende gebruik van speciale magische talenten hoorde daar niet bij. Aan de andere kant was Katein er zich van bewust dat ze die wankele gewapende vrede zelf had verstoord door eigenhandig deel te nemen aan een expeditie in vijandelijk gebied die haar langdurig buiten het centrum van haar eigen macht had geplaatst. Het was maar zeer de vraag of dat onopgemerkt was gebleven. En dan zou het voor iemand van de andere Geslachten misschien toch de moeite lonen haar op deze manier uit te dagen nu ze zich kwetsbaar buiten haar eigen grenzen bevond.


  Ze dacht na terwijl ze met haar ogen het dal voor haar bleef afzoeken. Wie had bij de mogelijke winst voldoende belang en wie bezat bovendien voldoende getrainde leiders om een dergelijke valstrik mogelijk te maken? Ze kwam op verscheidene namen, en verwierp ze een voor een weer.

  De archonte* van haar lijfwacht onderbrak haar gedachtegang door haar rijdier naar voren te brengen. (* Archonte: hoofdvrouw over 250 vrouwen of mannen die binnen een Domein onderhorig zijn en die vrijwel altijd voor militaire of semi-militaire doeleinden worden ingezet. Deze horigen worden gabbar genoemd.)


  'Het lijkt al te stil in het dal, Meesteresse.'


  Katein knikte afwezig. De hele colonne was nu weer bijeen en dromde ach ter haar samen. De paarden maakten veel lawaai en gedroegen zich nerveus, alsof de spanningen van de mensen op hen werden overgedragen. Ze snoven ongedurig en drongen dicht op en door elkaar waarbij ze maar met moeite in bedwang konden worden gehouden.


  'We gaan naar huis langs de kortste weg,' besloot Katein. 'Een omweg zou ons te hoog in de bergen brengen. We zouden daar 's nachts ons kamp moeten opslaan en dan de volgende morgen in het volle daglicht nog een eind moeten rijden voor we onze eigen grenzen hebben bereikt. Zorg er voor dat niemand afdwaalt en dat er van nu af aan niet meer gesproken wordt.'


  De archonte bracht haar hand voor de borst en dreef haar rijdier achteruit, fluisterend bevelen doorgevend.


  Ze staken de laatste tientallen meters van de grasvlakte snel over en begonnen aan de bestijging van een reeks lage hellingen waar struikgewas en kleine groepen bomen een betere dekking mogelijk maakten. Het nog steeds vaag zichtbare pad slingerde zich hier in wijde bochten omhoog, terwijl de bebossing toenam naarmate ze hoger kwamen. Het was kouder geworden en uit het oosten, achter hen, dreven wolken aan die regen beloofden.


  Deirdre, die langzamerhand aan het zadel en haar rijdier begon te wennen, voelde de spanning van de afgelopen uren beetje bij beetje wegtrekken. De omgeving zag er vredig uit, er zongen vogels in de struiken en bomen die net als thuis nog een afscheidslied aanhieven voor de dag ten einde zou lopen. Chaim, die een beter ruiter was dan zij, reed naast haar wanneer de breedte van het pad dat toeliet en keek haar van tijd tot tijd zwijgend aan, de gavere kant van zijn gezicht naar haar toegewend. Het viel haar op dat hij er jonger in plaats van ouder was gaan uitzien tijdens deze reis, hoewel de inspanningen op zijn leeftijd toch zwaarder moesten hebben gewogen dan voor anderen. De tocht door de bergen naar onbekend gebied leek hij eerder als een uitdaging dan als iets anders te beschouwen. Ze glimlachte tegen hem en dat werd onmiddellijk beantwoord doordat hij nog iets dichter naast haar kwam rijden. Het was lange tijd geleden sinds ze met elkaar hadden geslapen maar de oude aantrekkingskracht was er nog steeds.


  Voor hen uit, dwars over het pad, vluchtte een dier onder de struiken vandaan dat ze niet kende. Het maakte knorrende geluiden terwijl het over de hogere hellingen verdween, gevolgd door een reeks gevlekte en bijna kale jongen die piepend en schreeuwend achter haar aan stoven.


  In korte tijd stegen ze langs dat geleidelijke pad enige honderden meters waarbij ze over het algemeen een zuidwestelijke koers aanhielden die hen op een plateau bracht van waaruit het dal beter was te overzien. Voor het eerst kregen de gevangenen een kijk op een meer bewoond deel van het rijk dat ze waren binnengetrokken. Ze konden akkers onderscheiden en weiden en een tweetal kleine nederzettingen die tamelijk dicht bij elkaar lagen en elk uit niet meer dan enige tientallen gebouwen bestonden. Echt goed was hun uitzicht niet, er trok mist samen in het dal nu de schemering begon te vallen. Ishaïr was de enige die nieuwsgierig afsteeg en brutaal tussen de opeengedrongen rijdieren doorliep om zoveel mogelijk te kunnen zien. Hij werd door niemand tegengehouden totdat hij iemand van de lijfwachten per ongeluk opzij duwde. Met dreigend, niet verstaanbaar geschreeuw werd hij teruggedreven. Enigszins geschrokken keerde hij naar de anderen terug.


  'Ik was echt niets van plan!' zei hij verontschuldigend en tegen niemand in het bijzonder.


  'Dat zullen ze ook niet hebben gedacht,' fluisterde Lodderein. 'Waar zou je heen moeten? Maar je weet je plaats niet. Ben je vergeten dat hier vrouwen regeren?'


  'Zo'n vaart zal dat toch niet lopen?'


  'Dat weet ik nog zo net niet.' Lodderein keek naar Deirdre.'Wat denk jij?'


  Deirdre haalde haar schouders op. 'De lijfwachten zijn allemaal vrouwen, dat zegt al veel. Juist de mannen onder ons kunnen zich maar beter rustig houden tot we meer weten.'


  'In elk geval is hier niets te zien waarvoor we bang hoeven te zijn,' zei Ishaïr luchthartig. 'Dorpjes van geen betekenis. Ik vraag me af of het gevaar thuis niet is overdreven.'


  'Dit is vrijwel onbewoond gebied,' zei Lodderein. 'Laten we wachten tot we hun steden hebben gezien.'


  In het dal was niets van onrust te merken en dat was ongewoon, vond Katein. Als er een legertje op weg was naar de pleisterplaats die ze net hadden verlaten, tegengewerkt door een handvol van haar getrouwen, dan zou iets daarvan toch beneden zichtbaar moeten zijn. Een brand, een schermutseling, kleine colonnes gewapenden die door het dal trokken.


  Het stemde haar niet opgewekter. Bruusk wendde ze de teugels. Haar gevoelige zintuigen vingen niets op dat ze als een mentaal alarmsignaal zou kunnen interpreteren en die stilte stond haar niets aan. Ze verliet de rand van het plateau in een zwijgzame stemming, snel gevolgd door de anderen.

  Na enige honderden meters over vrijwel horizontaal terrein begon het pad opnieuw te stijgen over een zwaar beboste helling die geen sporen van mensenhanden verried en waar de loofbomen zo hoog groeiden dat de schemering er compleet was. Ze reden langzamer en zwijgend achter elkaar aan. Van tijd tot tijd werd het spoor extra lastig begaanbaar wanneer omgevallen bomen de weg versperden.


  Na nog eens een half uur en weer aanzienlijk hoger, maakte het bos plaats voor minder zwaar begroeid terrein, hellingen vol stenen en solitaire rotsen, begroeid met gras en laag kruipende struiken waar het aanzienlijk kouder was maar ook lichter. Van hier af gingen de paarden weer in draf verder en nu schoten ze sneller op. De ene korte heuvel na de andere trok aan hen voorbij over een pad dat voor de gevangenen niet meer zichtbaar was maar waar de ruiters die vooraan gingen geen moeite mee schenen te hebben. Het slingerde zich voornamelijk tussen de heuvels door, steeds het laagste punt aanhoudend. Maar af en toe voerde het over een lage bergkam en dan kreeg Deirdre uitzicht over nog steeds licht oplopend terrein waar heuvel na heuvel zich aaneenreeg, schijnbaar zonder ophouden. Haar billen en haar dijbenen begonnen pijn te doen van het zadel waaraan ze niet gewend was en aan de gezichten van de meeste anderen, hoewel vaak niet meer dan lichte vlekken in de toenemende duisternis, kon ze zien dat het hen niet veel beter verging.


  Na langer dan een uur rijden door steeds hetzelfde landschap, kwamen ze op een handgebaar en een onderdrukte kreet van Katein plotseling tot stilstand. Ze bevonden zich op dat moment op de top van een heuvel en een paar seconden lang stond Katein hoog in de stijgbeugels, heel haar gezicht luisterend geheven. Maar behalve de kleine geluiden van de nacht was er niets te horen. De inmiddels opgekomen maan hield zich grotendeels verborgen achter jagende wolkenpartijen en slechts bij vlagen maakte haar bleekwitte, verkilde licht de omgeving duidelijker zichtbaar.


  Katein onderhield zich fluisterend met een paar van haar vrouwen, die daarop afstegen en posities innamen op de hoogste punten in de directe omgeving, hun bogen schietklaar. De overige dreven hun paarden naar de dichtstbijzijnde ondiepte terwijl de gevangenen met gebaren werd duidelijk gemaakt hetzelfde te doen. Deirdre en de meeste anderen waren daar maar al te graag toe bereid. Ze begrepen dat er een rustpauze werd ingelast. Even later deed een ijzeren, met leer omwikkelde fles de ronde die een koppige drank bleek te bevatten die lichtjes naar fruit geurde en de eerste paar tellen duizeligmakend naar het hoofd steeg. Die duizeling trok snel weg en de drank maakte aangenaam warm in de toenemende kilte. Toen ze afgestegen waren en een rustplaats hadden gezocht op de stenige grond werd er bovendien brood rondgedeeld dat uit platte schijven bestond, hard en knapperig. Deirdre at er gretig van, hoewel het een ongewone, bijna bittere smaak bezat die haar in de verte deed denken aan de hardgebakken koeken die thuis door karavanen en zeevaarders als noodproviand werden meegevoerd. Maar ze had honger en toen het hare op was, vroeg ze om meer. Het werd haar aangereikt dooreen soldate die haar nieuwsgierig opnam toen Deirdre dankbaar tegen haar glimlachte. Meteen leek de vrouw een deel van haar wantrouwen te verliezen. Ze hurkte naast haar op de grond. Het was een vreemd ogenblik. De twee vrouwen bekeken elkaar met ongewone belangstelling en Deirdre realiseerde zich dat zij er voor deze vrouw even eigenaardig moest uitzien als deze voor haar. Zelf was ze nog altijd niet gewend aan die langgerekte schedels, de helle, vrijwel blauwe ogen en het haar dat bij sommigen zo licht was als zand dat langdurig door zeewater was gebleekt. Overigens had ze al gezien dat niet alle vrouwen er zo uitzagen; van sommige was het haar aanmerkelijk donkerder terwijl ook de ogen in kleur varieerden. De langwerpige schedels hadden ze wel allemaal.


  Deirdre wees met één hand op zichzelf en noemde daarbij haar naam. Vervolgens wees ze vragend naar de ander, haar daarbij bijna aanrakend. Meteen deinsde de vrouw voor haar terug. Ze stond op en liep mompelend weg, een afwerend teken makend met haar ene hand. Deirdre haalde teleurgesteld de schouders op en Achton Re, wiens gezicht in het schimmige duister meer dan ooit op dat van een vos leek, keek haar veelbetekenend aan. Deirdre begreep dat er van communicatie nauwelijks sprake kon zijn zolang ze de taal niet kenden. Tot die tijd waren ze op Katein aangewezen die de hunne gebrekkig sprak maar die zich nu duidelijk afzijdig hield. De Eerste Dame van het Geslacht Erechteion was blijkbaar niet van plan zich op dit moment veel met haar gevangenen te bemoeien.


  Er werd door iedereen slechts fluisterend gesproken. Plotseling werd die betrekkelijke stilte en het zuchtende snuiven van de bijeengedrongen paarden onderbroken door een hoge, schrille kreet die op die van een nachtvogel leek. Onmiddellijk en bijna geluidloos zwermde het overgrote deel van de vrouwen uit de ondiepte, verrassend snel posities innemend die Katein vanuit alle hoeken dekten. Een paar seconden bleef het doodstil. Toen werd het zachte geluid van omwikkelde paardenhoeven hoorbaar die vlakbij steenslag in beweging brachten. Een ogenblik werd een tweetal gestalten zichtbaar op de volgende heuveltop, vrouwen en paarden duistere silhouetten tegen een iets lichtere achtergrond. Op hetzelfde moment gonsden er pijlen door het donker. De beide gestalten werden van hun paarden geworpen, één van de twee slaakte niet meer dan een korte kreet die vrijwel direct in een bloederig gerochel werd gesmoord. Daarna werd het weer stil, op het verschrikte geluid van de paarden na. In het duister werden die door vaardige handen snel gevangen terwijl anderen de lichamen van de getroffenen naar de ondiepte sleepten voor een snelle inspectie. Het waren allebei vrouwen en geen van beide had de lange, gevederde pijlen die tot aan de schacht in hun lichaam waren doorgedrongen overleefd.


  Katein rolde een van de lichamen met een onverschillige voet om. Het hoofd, geschramd in de val, viel opzij. Het was het gezicht van een iets oudere vrouw, de kaken stonden in een doodsschreeuw wijd uiteen.


  'Onbekend, natuurlijk,' zei Katein tegen haar archonte. 'Dat was te verwachten. En geen uniform. Zoek jij eens beter. Misschien is er in de kleding iets te vinden.'


  De archonte bukte zich en begon met snelle gebaren de kleding van de dode te doorzoeken. Even later kwam een amulet bloot te liggen die aan een gevlochten koord rond de hals was gebonden. De archonte maakte haar met een ruk los en hield haar omhoog.


  'Neith,' zei ze. 'Maar er zijn meer Domeinen waar Neith wordt aanbeden.'


  'Maar die van het Geslacht Hoernes hebben er een voorkeur voor,' antwoordde Katein nadenkend. 'Het is misschien toch een aanwijzing. Is er verder niets?'


  De archonte schudde haar hoofd.


  'Laat de lijken dan liggen. Ze zullen gauw genoeg gevonden worden. En wij moeten voortmaken. Ze hebben blijkbaar het vermoeden dat we langs deze route op weg naar huis zijn. En wanneer we hier dat legertje tegenkomen zijn onze kansen minimaal.'


  Ze draafde zich om en besteeg haar paard. Hoernes, dacht ze, het Domein dat aan het hare grensde en waarin ze zich nu bevonden. Dat Geslacht was even machtig als het hare en Nefert, de Eerste Dame van Hoernes was haar grilligste en langdurigste tegenstandster. Zij zou er alles voor over hebben om Katein te vernederen ook al kon zij onmogelijk vermoeden waarom ze zo lang afwezig was geweest.


  Ze wenkte de anderen met een kort en grimmig gebaar overeind. Terwijl ze weer verder reden, begon het zachtjes en bij vlagen te regenen. Deirdre, die de beide doden nauwelijks had gezien, kon ze desondanks niet uit haar gedachten bannen. Ze waren zo achteloos uit hun zadel geschoten dat het er bijna op leek dat doden hier geen daad van opvallende betekenis was. Ook de anderen van haar gezelschap waren stiller dan voorheen, het onderlinge gefluister was vrijwel verstomd en iedereen was in eigen gedachten verzonken. Ze ging dichter naast Isha rijden, de enige uit hun gezelschap die nog steeds niet helemaal bekomen leek van de mentale schok die de overheersing door Katein op haar had uitgeoefend. Zelfs in het donker was te zien hoe ze bij tijden scheef in haar zadel hing, wankelend wanneer haar rijdier een kleine, onverwachtse beweging maakte. Er was weinig dat Deirdre voor haar kon doen. Toch bleef ze uit voorzorg vlak naast haar rijden.


  Er kwamen meer heuvels op nog hoger gelegen terrein, de steenachtige en zanderige ondergrond soms doorbroken door barse rotsgevaarten die als tanden uit de bodem omhoog staken. Ondertussen nam de duisternis toe doordat de maan nu vaker wel dan niet achter de voortjagende regenwolken schuilging. De bergkleding beschermde de gevangenen goed maar het toch al lastige rijden werd er niet plezieriger op. De wind uit de bergen, achter en opzij van hen, was soms onverwacht hard en streek gierend door onzichtbare kloven. Toen het pad nog moeilijker begaanbaar werd, liet Katein met tegenzin toortsen ontsteken die door haar lijfwachten op verschillende plaatsen in de langgerekte colonne werden meegevoerd. Ze wist dat ze daardoor nog makkelijker konden worden ontdekt maar ze had geen andere keus. In het duister leken de flakkerende en rokende toortsen vurige bloemen die lange dansende vingers naar de hemel staken. Chaim kwam een ogenblik naast Deirdre rijden.


  'Wat doen we als ze ons vinden?' vroeg hij fluisterend.'Maken we er gebruik van en proberen we weg te komen?'


  Deirdre schudde haar hoofd.


  'Het is verleidelijk genoeg,' fluisterde ze terug. 'Maar we zouden waarschijnlijk de ene Katein voor de andere ruilen.'


  Chaim knikte.


  'Ik denk dat je gelijk hebt. Maar veronderstel dat we tussen twee vuren komen te zitten?'


  'Katein zal alles doen om ons te beschermen. We zijn waardevol voor haar. Dat moet jij toch ook begrepen hebben.'


  'Jij bent waardevol,' antwoordde Chaim op zorgelijke toon. 'En misschien Achton Re, wanneer ze zijn vermogens ontdekken die hij tot nu toe goed verborgen heeft weten te houden. Maar ik en de anderen?'


  Ze had er zelf aan gedacht. Zij en Achton Re konden als machtsmiddel worden gebruikt in de strijd die Katein blijkbaar voerde met andere tegenstanders. Maar wat zou de anderen van de groep boven het hoofd hangen? Slavernij misschien? En in dat geval wachtte de mannen misschien een nog harder lot dan de vrouwen. Ze was vastbesloten het zo ver niet te laten komen maar ze wist niet wat voor middelen Katein tot haar beschikking had, samen met anderen wellicht, om haar geestkracht te breken. Ze dacht daar liever nu niet over na.


  Hardop zei ze: 'De prijs voor mijn medewerking is jullie welzijn. Ik zal niet toestaan dat iemand van jullie uit mijn nabijheid wordt weggevoerd.'


  De weg die ze volgden werd nu weer smaller. Langs een vrij steile helling, die weer volledig bebost was, begonnen ze aan een lastige afdaling die al hun aandacht opeiste en die het onmogelijk maakte dat ze gedrieën naast elkaar bleven rijden. Deirdre liet Isha voorgaan. Opzij van haar reed een van de bewapende vrouwen. Die hadden tot nu toe onverstoorbaar en onvermoeibaar geleken maar nu zag Deirdre dat deze vrouwen toch ook vatbaar waren voor vermoeidheid. Deze tenminste zat voorovergebogen in haar zadel, ze hing eigenlijk meer dan ze zat en had steeds vaker stijgbeugels en zadelknop nodig om haar houding te corrigeren. Deirdre putte er een soort hernieuwde moed uit nu deze vrouwen niet onoverwinlijk leken.


  De lange afdaling bracht hen in een ander dal dat veel groter leek dan het vorige, hoewel de duisternis het schatten bemoeilijkte. Ze volgden een tijdlang de loop van een klein riviertje dat ze meer konden horen dan zien tot ze het op een doorwaadbare plaats overstaken.


  Ze konden nu af en toe in de verte de lichtjes van kleine dorpen zien en eenmaal reden ze langs de rand van een akker. Bij het licht van hun toortsen zag Deirdre veldgewassen die langs staken waren opgebonden terwijl zich verderop de daklijn van een boerenbehuizing tegen de nachthemel aftekende. Ze reden daar, zo weinig mogelijk lawaai makend, met een grote boog omheen en kwamen vervolgens op meer open terrein dat kort geleden blijkbaar was platgebrand, misschien om het geschikt te maken voor akkerbouw. Aan de rand van dat nog rokerige veld, waar as onder de paardenhoeven omhoog wolkte, kwam een terrein vol laag hakhout en groepjes solitaire bomen waar ze voor het eerst paden kruisten die op de nabijheid van de bewoonde wereld wezen. Ze volgden die paden echter geen van alle en worstelden een tijd dwars door het kreupelhout tot ze andermaal bij een riviertje kwamen dat gorgelend en bruisend vanuit de bergen het dal in stroomde.


  Tegen die tijd was Deirdres hernieuwde veerkracht vrijwel gebroken. Ze lette nauwelijks meer op haar omgeving en liet het aan haar rijdier over om simpelweg haar voorgangers te volgen. Sommige van de anderen waren er nog slechter aan toe. Alleen de ijzersterke Tille leek met de langdurige nachtelijke rit geen moeite te hebben. Toen Isha eenmaal bijna viel waardoor haar paard schrikachtig van de weg afweek en in het struikgewas wilde verdwijnen, nam hij haar voor zich in het zadel en voerde het losse paard met één hand aan de teugel mee.


  Plotseling hield het struikgewas op. Een ogenblik hield de lange colonne halt. In die stilte werd het sputteren van dé toortsen hoorbaar die nu vrijwel waren opgebrand. De regen kwam nog steeds bij vlagen naar beneden. De lijfwachten leken te herademen en begonnen opgewonden onder elkaar te fluisteren tot Katein hen tot stilte maande. Deirdre dwong zichzelf om haar ogen open te houden en iets van haar omgeving te zien. Regen, duisternis. Een groot, blijkbaar open terrein. Iets in het gedrag van de anderen gaf haar het gevoel dat ze bijna het einde van hun reis hadden bereikt. En nog iets anders vingen haar zintuigen op. Het nog ver verwijderde maar snel dichterbij komende gedreun van talloze paardenhoeven. Ze slaakte een kreet van schrik, vrijwel gelijktijdig met Katein. Daarop volgden luid geschreeuwde bevelen. De lijfwachten formeerden inderhaast een soort dubbel cordon rondom Katein en haar kostbare gevangenen, terwijl de overblijvenden op de flanken uitzwermden. Deirdre was te moe om nog precies te merken wat er allemaal gebeurde. Terwijl er overal rondom haar werd geschreeuwd en enkele paarden steigerden en briesten, gaf iemand haar paard een schop in de flanken, waardoor ze bijna achterover uit haar zadel werd geworpen terwijl haar rijdier te midden van een stoet op gang komende dieren werd voortgejaagd. Ze slaagde erin zich weer vast te grijpen, half voorover geleund. De paarden denderden over de nachtelijke vlakte en haar oren werden gevuld met een toenemend geraas. Ze hoorde geschreeuw en zag in de verte, opzij van de paardenmanen waaraan ze zich krampachtig vasthield, het licht van talloze toortsen, de ene rij na de andere die vanuit het noordwesten op hen afkwamen in een lijn die hun eigen route onvermijdelijk moest snijden wanneer ze die bleven volgen. Er struikelde een paard en boven het oorverdovende lawaai uit hoorde ze een jammerlijke hoge kreet. Ze wist niet wie het was en er was niets dat ze kon doen. Ze klemde zich aan de manen vast. Inmiddels was een van haar voeten uit de stijgbeugel geraakt en vlokken paardenschuim en regenvlagen benamen haar het uitzicht. Ze joegen een lage helling over en zwenkten plotseling scherp naar links in een poging de op hen afkomende horde te ontwijken. Het rumoer in haar oren zwol nu aan tot een oorverdovend gebulder. De nacht lichtte op in het vuur van zoveel vlammende toortsen die snel dichterbij kwamen. Haar eigen paard joeg blindelings achter al de andere aan. Af en toe botste ze ergens tegenop, een ander paard of een ruiter, ze wist het niet.


  Ze doken een ravijn in. Aan weerszijden vermoedde ze hoge rotsen. Ze hoorde de echo's van het lawaai tussen beide wanden weerkaatsen. Paardenhoeven sloegen vonken uit de stenen. De eerste achtervolgers hadden nu ook het ravijn bereikt. Ze hoorde luide strijdkreten en gegil. Even later werd het ravijn weer breder. Ze zag strijdsters van Katein die hun paarden inhielden en naar hun bogen grepen om de opmars van de achtervolgers te vertragen. Er gonsde iets voorbij dat een pijl zou kunnen zijn. Deirdre schrok niet eens meer. Haar bewustzijn leek vertraagd te werken en tegelijkertijd een veel breder spectrum te omvatten dan gewoonlijk. Ze nam een veelheid van afzonderlijke geluiden waar die uiterst langzaam tot één beeld ineenvloeiden, terwijl tegelijkertijd nieuwe indrukken zich al weer opdrongen. De rotswanden aan weerszijden weken. Ineens rook ze weer een brandlucht. Ergens diep in haar bewustzijn was een centrum van stilte, een door niets aangeraakte plek waar ze zich veilig terugtrok terwijl haar lichaam op het zwetende en zwoegende paardenlijf heen en weer werd gegooid. Ze merkte dat, opererend vanaf die plaats, haar bewustzijn scherper en sneller waarnam. Ze daverden over wat een verharde weg leek te zijn met bomen aan weerszijden. Ze herkende de duistere vierkanten van gebouwen en meer lichten en gedruis voor hen uit. Ineens nam achter hen het lawaai af, het dreunen van de achtervolgde ruiterij minderde en hield toen helemaal op. Ze begreep eruit dat de achtervolging was gestaakt. Blijkbaar hadden ze de grenzen van Kateins eigen Domein overschreden. Zelf stoven ze nog steeds met onverminderde snelheid verder. Geroep en geschreeuw kwamen hen tegemoet. De straatweg verbreedde zich en werd een plein waar hun doodvermoeide troep wanordelijk tot stilstand kwam. Ze zag hoe zwaar bewapende cavalerie in tegengestelde richting over het plein begon te stromen. Voor het eerst zag ze mannen onder hen, even blond en hoog schedelig als de vrouwen. Ze hoorde luidkeels zingen. Toen verloren haar handen de greep op manen en teugels, ze gleed naar de grond en het laatste wat ze hoorde was het rinkelen van metaal en verward geroep waarin ze eenmaal haar eigen naam meende te herkennen.


  


  

  Toen ze weer bijkwam, bevond ze zich in een laag, helder verlicht vertrek. Boven haar hoofd zag ze zware balken. Het licht deed pijn aan haar ogen. Iemand boog zich over haar heen. Ze hoort een stem die haar riep. Was dat Chaim of Achton Re? Ze wist het niet. Uiterst traag sloeg ze haar ogen weer op. Het was toch Chaim. Zijn handen zaten onder het bloed en hij ademde zwaar. Ze las bezorgdheid en liefde in zijn ogen. Zijn stem leek van heel ver te komen.


  'Ben je weer in orde?'


  'Waar zijn de anderen?'


  Ze wilde overeind komen maar hij duwde haar terug. Blijkbaar lag ze op een bed of brits.


  'Blijf liggen tot je weer helemaal goed voelt.'


  'Ik moet weten...' Ze wilde weer vragen of iedereen er was, of ze niemand waren kwijtgeraakt maar de woorden wilden zich in haar mond niet meer vormen. Chaim maakte sussende geluiden.


  'Stil nou maar. We zijn hier net. Je bent korte tijd bewusteloos geweest. Gun jezelf even de tijd.'


  Ze gehoorzaamde en sloot haar ogen, die pijnlijk brandden. Waar kwam dat ongewoon heldere licht vandaan? Of was die helderheid maar verbeelding? Ze dreef weg voor een paar ogenblikken, bijna slapend en dan weer opschrikkend. Ze begon gewoontegetrouw op haar ademhaling te letten. In en uit. In en uit. Het ruisen van de lucht door haar longen, het bewegen van haar ribben en haar buik. Ze voelde hoe haar hartslag langzaam naar een gewoon en tegelijk steviger ritme overging. Een van haar handen was gekneusd, merkte ze nu en de spieren in haar dijbenen trilden en bleven trillen zonder dat ze er enige zeggenschap over had.


  Ze opende nog eens voorzichtig haar ogen. Het licht was nu minder pijnlijk maar nog steeds ongewoon helder. Chaim zat op de rand van haar bed. Er was iemand anders bijgekomen. Lodderein. Hij zag er doodsbleek uit en zweette heftig. Desondanks probeerde hij te glimlachen maar dat werd een starre grijns die zijn ongerustheid eerder openbaarde dan verborg. Deirdre wilde een hand opheffen in een geruststellend gebaar. Chaim hield haar tegen.


  'Doe nu maar niets. Alles wat je nodig hebt is rust. En dat geldt voor ons allemaal.'


  Ze verdraaide haar hoofd zodat ze verder in de kamer kon kijken. Britsen op een lange rij. Aan de overzijde, gescheiden door een gangpad, nog meer slaapplaatsen. Lodderein volgde haar blik.


  'Een barak voor die vechtende vrouwen van Katein,' legde hij uit. 'Ik neem aan dat we hier de rest van de nacht blijven en dat we morgen verder reizen.'


  Zijn veronderstelling kwam niet uit. Aan het einde van het vertrek werd een deur opengeworpen en vanuit een ooghoek zag ze Katein met lange schreden dichterbij komen, omstuwd door een paar van haar vrouwen. Ook op haar gezicht waren de sporen van de lange, nachtelijke rit te zien. Toch leek ze minder vermoeid dan wie ook van de anderen. Ze boog zich over het bed en zei met haar moeizame tongval: 'Ben je in orde?'


  Deirdre bewoog haar hoofd instemmend.


  'Goed. Jullie blijven vannacht niet hier. Het is te dicht bij mijn grenzen en deze barak is nodig voor andere doeleinden. Er is vervoer onderweg.'


  Lodderein protesteerde.


  'We kunnen vannacht niet verder meer rijden. Niemand van ons.'


  'Dat weet ik,' zei Katein met een lichte toon van minachting in haar stem. 'Maar jullie zullen gereden worden. Je kunt er zelfs bij slapen, als je dat wilt.'


  Lodderein wilde nog meer zeggen maar voor hij zijn mond kon opendoen, had ze hem met een heftig gebaar de pas afgesneden.


  'Ik heb geen tijd voor klaagzangen. En voortaan spreek je pas als ik daartoe verlof geef!'


  Lodderein kwam een stap dichter naar haar toe, zijn gezicht kreeg een dreigende uitdrukking die snel verdween toen hij zich het onmogelijke van zijn situatie realiseerde.


  Katein glimlachte met ijzige beminnelijkheid.


  'Ik zie dat je me begrijpt. Jullie worden gehaald als we gereed zijn. Laat ons niet wachten.'


  Ze draaide zich om en verdween, maar een paar van haar strijdsters bleven achter. Ze was blijkbaar niet van plan enig risico te lopen met haar gevangenen.


  Chaim stond op van het bed. Zijn stem klonk dodelijk vermoeid.


  'Ik zal zien of we er allemaal nog zijn.'


  Hij begon langs de bedden te lopen en keerde in korte tijd terug, zijn gezicht nog somberder.


  'Agnali ontbreekt. Al de anderen zijn hier.'


  De vindingrijke Agnali! Was zij het die Deirdre in doodsnood had horen schreeuwen tijdens hun vlucht? Ze haalde zich haar gezicht voor de geest, de stem die erbij hoorde. Een ogenblik probeerde ze al haar mentale zintuigen open te zetten in de hoop op dat niveau iets meer gewaar te worden. Maar ze was te moe en hield er direct mee op. Ze kende Agnali trouwens niet goed genoeg en zou nauwelijks in staat zijn geweest haar persoonlijke signaal te midden van dat van anderen te onderscheiden.


  'Misschien...' Chaim aarzelde, 'misschien is ze alleen maar gewond en hebben ze haar ergens anders heen gebracht om te verzorgen?'


  Het was een povere hoop. Ze knikte desondanks. Het was mogelijk. En wanneer ze terugdacht aan die rit van nog zo kort geleden: het had wellicht veel erger kunnen zijn.


  Buiten het gebouw nam de veelheid aan lawaai langzaam af. Tot nu toe was het één luid kabaal geweest van hinnikende paarden, geschreeuwde bevelen, het rennen van vele voeten en het kletteren van wapens. Nu leek de rust ten dele weergekeerd.


  Deirdre raakte langzamerhand over de ergste uitputtingsverschijnselen heen. Ze kwam half op het bed overeind en keek om zich heen. Op het bed naast haar lag Berthe, aan de andere kant Achton Re. Diens mond stond half open en hij snurkte lichtjes. Verderop zag ze andere bekende gezichten, dat van Melisse en Ishaïr en Missel. In het gangpad zag ze Tille staan, over een bed gebogen. Hij leek iets te drinken te hebben bemachtigd en hanteerde een grote fles waarvan hij de opening met een groezelige mouw probeerde schoon te vegen. Even later was hij bij haar. Zijn grote, goedige gezicht weerspiegelde al de emoties van zijn kinderlijke maar krachtige ziel. Ze dronk gretig uit de fles die hij tegen haar lippen duwde. Water! Er was op de hele wereld niets kostbaarder en smakelijker dan dat wanneer je dorst had.


  Zouden jullie zelf niet even gaan rusten? Wilde ze tegen Chaim en Lodderein zeggen maar het hoefde al niet meer. De deur ging opnieuw open en iemand die ze niet te zien kregen, riep iets naar binnen. De lijfwachten die in de barak waren achtergebleven porden iedereen onmiddellijk overeind. Half leunend op Chaim strompelde Deirdre naar buiten terwijl al haar gekwelde spieren luidkeels leken te protesteren. Lodderein volgde haar. Hij droeg Missel die als een kind haar hoofd tegen zijn schouder had gelegd: De koele nachtwind sloeg hen tegemoet, samen met de geur van walmende toortsen. Voor de barak stond een langgerekt voertuig op lage wielen dat helemaal overdekt was en een reeks kleine venstertjes bevatte. Aan de achterzijde was een deur die openstond. Zonder veel plichtplegingen werden ze erin gewerkt, gevolgd door een drietal bewaaksters. Even later sloeg de deur dicht. Er waren van kussens voorziene banken voor elk van de raampjes die Deirdre in de verte aan haar eigen rolschepen deden denken. Er was meer dan voldoende plaats voor iedereen en onder andere omstandigheden zouden het interieur en de aard van dit voertuig haar belangstelling hebben opgewekt. Maar ze was uitgeput en ze protesteerde niet toen Chaim haar met zachte hand dwong om op een van de banken te gaan liggen. Hij trok haar doorweekte bergkleding uit en gooide die op de grond. Daaronder was ze droog maar koud. Hij keek vergeefs om zich heen naar iets dat hij over haar heen kon leggen en maakte gebaren naar een van de bewaaksters. Dekens, een jas, het gaf niet wat. Hij moest ten koste van alles zien te voorkomen dat Deirdre ziek werd. Zij was de bidahinne, van haar vermogens hing hun leven en het welslagen van deze hele vreemde, door de goden gewilde onderneming af. De bewaakster die tenslotte zijn gebaren opmerkte, kwam onzeker dichterbij.


  'Dekens,' herhaalde hij nog eens in zijn eigen taal. 'Iets om haar warm te houden!'


  Ze leek hem heel goed te begrijpen en zei vragend een woord terug dat er in de verte enigszins op leek. Hij knikte en herhaalde haar uitspraak, onthoudend dat er blijkbaar nog altijd overeenkomsten waren tussen die ogenschijnlijk zo verschillende talen. Dat kon ook moeilijk anders. Ook dit schijnbaar zo andere ras had eens, lang geleden, rond dezelfde Lavendelzee gewoond en een taal gesproken die toen niet zo veel van de hunne kon hebben verschild.

  Maar de bewaakster schudde haar hoofd. Geen dekens. Hij trok zijn eigen doorweekte mantel uit en vervolgens de trui die hij daaronder droeg en die droog en warm was. Behoedzaam legde hij die over haar heen. Ze leek alweer bijna te slapen!


  Maar ze sliep niet.


  Ze sloeg haar ogen op. Grote, zachtgroene ogen waarin hij nog altijd het water van de zee zag, deinend, roepend.


  'Je maakt je te veel zorgen om mij,' fluisterde ze. 'Ik mankeer niets. Alleen moe.'


  Er klonk een gebons, daarna het geluid van deuren die ergens voorin het voertuig werden dichtgeslagen. Blijkbaar waren zelfs de zitplaatsen voor degenen die deze wagen bestuurden overdekt. Maar het zou nog wel even duren voor ze wegreden. Een vervoermiddel van deze omvang zou minstens een vierspan nodig hebben om er beweging in te krijgen.


  Hij zocht een plaats voor zichzelf en koos de bank aan de overzijde. Zo kon hij een oogje in het zeil houden wanneer Deirdre echt in slaap viel. Zo breed was de bank niet; ze zou eraf kunnen vallen wanneer de wagen al te veel ging schudden over een slechte weg. Van binnen moest hij glimlachen om zijn eigen bezorgdheid. Deirdre was heel goed in staat voor zichzelf te zorgen. Hij reageerde nog op een Deirdre die allang niet meer bestond, een jongere, veel minder ervaren vrouw die in een boomgaard langs de zee soms zijn troost en steun had gezocht. Dat was voor het klooster, voor hun reis door de woestijn. En zelfs toen al was ze sterk geweest, had zaken gedaan in een vijandige stad die geen andere vrouw kon hebben klaargespeeld. Ze lag nu droog en redelijk warm. Waarom gaf hij niet toe aan zijn eigen vermoeidheid?


  Met een zucht liet hij zich zakken, verrast door de zachtheid van de kussens en ook ineens, nu hij dat gevoel toeliet, overweldigd door zijn eigen uitputting. Ondertussen verbaasde een deel van zijn geest zich vaag over de plotseling veranderde houding van de bewaaksters. Niet dat ze plotseling vriendelijk waren geworden, verre van dat. Maar in hun houding van gezag, die ze zelfs onder het oog van Katein niet helemaal verloren, leek hier iets anders te zijn geslopen. Hij zocht, maar kon er geen naam voor vinden. Afwachting, eerbied?


  Ergens van buiten, naar het hem voorkwam van onder de vloer van de wagen, hoorde hij een laag gonzen waarvan de toon langzaam iets steeg tot de vloer er zachtjes van begon te trillen. De bewaakster die hij net iets had gevraagd en die nog altijd in hun buurt stond, maakte een snel, beschermend gebaar dat hij instinctief verstond. Ze was bang!


  Op hetzelfde ogenblik kwam het voertuig met kleine schokjes op gang, een schokken dat snel voorbijging en veranderde in een regelmatig gevoel van voorwaartse beweging.


  Het gebeurde zo volkomen onverwacht en het leek zo strijdig met wat hij eerder had verondersteld, dat zijn zintuigen een ogenblik weigerden te aanvaarden wat ze zo duidelijk opvingen.


  Om zich heen hoorde hij verraste kreten en uitroepen. Tegenover hen was Deirdre met een ruk overeind geschoten, de ogen wijd van verbazing. Hij wierp een snelle blik naar buiten door het raam. Ze werden door ruiters vergezeld, mannen en vrouwen, gekleed in dezelfde uniformen van donkerblauwe stof die ook Kateins lijfwachten hadden gedragen. Ze hield er ongetwijfeld een heel leger op na en was blijkbaar in staat hier onbeperkt gezag uit te oefenen wanneer haar komst in staat was in het holst van de nacht zoveel mensen op de been te brengen.


  Aan de ruiters buiten kon hij hun snelheid ongeveer afmeten: die van een paard in lichte draf.


  De verwondering in Deirdres ogen maakte langzaam plaats voor iets dat op herkenning leek. Ondertussen kwam een opgewonden Ishaïr door het gangpad stommelend naar hen toe.


  'Dit heb ik in een van de visioenen gezien!' fluisterde Deirdre dringend. 'Wagens die vanzelf bewogen! Ik dacht dat ik iets uit een verre toekomst had waargenomen.'


  Op Ishaïrs gezicht streden ongeloof en verrukking om voorrang.


  'Het beweegt vanzelf!' fluisterde hij. 'Hoe is dat mogelijk?'


  Hij maakte een ogenblik aanstalten de bewaakster aan te spreken, vergetend dat hij haar taal niet sprak en dat het bovendien als man hier niet raadzaam was een vrouw met een zekere positie zomaar aan te spreken. Een waarschuwend gebaar van Deirdre bracht hem op andere

  gedachten. Hij ging op de bank naast Chaim zitten, zijn vermoeidheid totaal vergeten, zijn ogen glinsterend van opwinding.


  'Het moet iets mechanisch zijn,' fluisterde hij op bijna samenzweerderige toon. 'Maar wat? Geen stoom. Ik heb niets gezien dat daarop wees en dat zou bovendien onder het rijden te horen moeten zijn.'


  'Wat dacht je van magie?' wierp Chaim er behoedzaam tussen. 'Je herinnert je wat we in de bergen hebben meegemaakt.'


  Ishaïr schudde zijn hoofd. 'Geen magie. Ik weet daar niet alles van, het is niet mijn terrein natuurlijk. Achton Re zou daar meer over kunnen zeggen. Maar voor zover ik het begrijp is magie, ten goede of ten kade, altijd op het menselijk bewustzijn betrokken. Het wordt erdoor veroorzaakt of het werkt er op in.'


  'Er zijn krachten buiten de mens die daarin betrokken kunnen worden,' waarschuwde Deirdre.


  'Ongetwijfeld. Ongetwijfeld, als jij dat zegt. Ik weet het niet. Maar als het van buiten af komt is het iets tijdelijks, iets dat door de mens wordt opgeroepen. Er zouden rituelen voor nodig zijn, bezweringen. Jullie zullen dat beter weten dan ik. Maar het zou nooit een constante kracht teweeg kunnen brengen om een wagen van dit formaat met steeds dezelfde snelheid voort te bewegen. Nee, het moet een kracht uit de natuur zijn! En zij hebben ontdekt hoe! Ik moet er alles van weten als ik daartoe de kans krijg.'


  'Laten we voorlopig proberen in leven te blijven,' zei Chaim droog.


  'Je begrijpt het niet.' Ishaïr schudde teleurgesteld zijn hoofd. 'Als het een natuurkracht is, dan werkt het niet alleen hier, dan werkt het overal! Stel je voor wat zoiets zou kunnen betekenen! Hoeveel vracht een dergelijke wagen zou kunnen bevatten, hoeveel je over goede wegen zou kunnen vervoeren zonder afhankelijk te zijn van trekdieren, stormen. Ik zie het al voor me, hoe wagens als dit van de ene stad naar de andere zouden kunnen rijden, sneller dan welke karavaan of welk schip ook en zonder oponthoud. En als het over land kan bewegen, wie weet...'


  Hij maakte de zin niet af, een paar seconden verdiept in zijn grootse dromerijen. Daarna wendde hij zich weer naar de kleine vensters, zijn enthousiasme nog steeds onbedwingbaar.


  'Kijk toch eens, we hebben nog steeds dezelfde snelheid! Ik vraag me af of het harder kan.'


  Deirdre onderbrak zijn opgewonden gedachtegang.


  'Stel je voor dat er geen vracht in zat maar krijgers. Ze zouden voor pijlen en zwaarden en speren vrijwel onkwetsbaar zijn. Paarden zouden ze maar korte tijd kunnen bijhouden. Heb je daaraan gedacht?'


  Ishaïr was ineens stil. Er kwam een bedremmelde, bijna jongensachtige uitdrukking op zijn gezicht. Op zijn voorhoofd verschenen een paar diepe rimpels.


  'Daar had ik nog niet aan gedacht. Je hebt gelijk. We waren ervoor gewaarschuwd. Katein zelf heeft het met zoveel woorden gezegd. Misschien is dit de basis van hun macht, misschien is ze daarom zo zeker van zichzelf. Ze is lang genoeg in onze omgeving geweest om te weten dat wij iets dergelijks niet bezitten.'


  'En wij zijn haar gevangenen,' voegde Chaim eraan toe, 'hoe je het ook draait of keert. Ik maak me sterk dat we niet voor niets op deze wijze worden vervoerd. Ze wil ons eens en voor al haar overmacht duidelijk maken.'


  'Dat lukt dan waarschijnlijk aardig,' zei Ishaïr, voor het eerst met iets van verslagenheid in zijn stem. Hij wees over zijn schouder naar de anderen, die even verbaasd en onder de indruk waren als zijzelf. Niemand sprak hardop. Ze fluisterden allemaal. En de enkele bewaaksters in de wagen keken triomfantelijk en tegelijk ook zelf vervuld van een zeker ontzag dat Ishaïr op nieuwe ideeën bracht. Het kwam hem voor dat hij op de gezichten van deze vrouwen iets zag dat er niet zou zijn geweest wanneer het om een eenvoudige machine ging die voor hen geen geheimen had. Integendeel, de uitdrukking die hij meende te zien was de gemoedsstemming die je in tempels tegenkwam. Misschien ging het toch om een vorm van magie. Misschien ook niet, misschien was de bediening ervan geheim, voorbehouden aan enkelingen van een zekere klasse. In dat geval zouden wagens als dit niet algemeen worden gebruikt. Er zouden er dan maar weinig van zijn.


  Maar hij hield zijn naar boven borrelende ideeën voorlopig voor zich. Hij moest er later met Lodderein over praten. Die wist, naar hij had gemerkt, bijna evenveel van machines als hijzelf en koesterde er dezelfde gevoelens van bewondering voor. En Berthe niet te vergeten, die vooral in het begin van haar verblijf in het klooster veel in zijn werkplaats had rondgehangen en hem meer dan eenmaal op een idee had gebracht dat bruikbaar was.


  Door het venstertje zag hij dat ze nog steeds met ongeveer dezelfde snelheid door het nachtelijk landschap reden. Als hij zijn nek enigszins verdraaide, kon hij de ruiters zien die met hun toortsen net even voor het voertuig uit reden. Hij trok er de conclusie uit dat de wagen blijkbaar geen eigen bruikbare verlichting bezat en zijn snelle geest borduurde er direct op door. 's Nachts zouden deze voertuigen kwetsbaar zijn. Ze hadden goede wegen nodig om zich snel voort te bewegen want nu al lieten de oneffenheden in de weg zich merken door een hinderlijk gebonk. En branden wilden ze waarschijnlijk ook wel. Ze leken niet alleen van metaal maar ook van hout vervaardigd.


  Enigszins gerustgesteld nu hij de onoverwinnelijkheid van deze voertuigen iets had weten te relativeren, wendde hij zijn aandacht weer naar buiten. Bij het licht van de flakkerende en dansende toortsen probeerde hij zich een beeld te vormen van de omgeving waar ze doorheen reden. Bossen, afgewisseld door akkers en soms de schaarse lichten van een nederzetting of dorp waarvan hij in het donker niet kon uitmaken hoe groot het was. Nog een paar uren, dan zou de ochtend aanbreken en zou hij meer kunnen zien. Tenzij ze voor die tijd al op hun plaats van bestemming waren aangekomen.


  Naast hem was Chaim langzaam onderuit gegleden, eindelijk door vermoeidheid overmand. Zijn hoofd hing scheef tegen de van kussens voorziene leuning achter hem en zijn benen staken schuin vooruit in de nauwe ruimte tussen beide banken en schommelden vreemd onbeheerst op de bewegingen van de wagen heen en weer. Deirdre leek diep in slaap. Hij kon haar borsten zien rijzen en dalen onder de trui die Chaim over haar heen had gelegd. Ze zag er in haar slaap nog stiller en verder verwijderd uit dan ze overdag soms leek, helemaal teruggetrokken in een wereld die Ishaïr maar ternauwernood kende en waarvoor hij lichtelijk bevreesd was, hoezeer hij het klooster waartoe hij behoorde ook was toegedaan. Hij was nooit aan enige inwijding toegekomen tijdens zijn lange jaren binnen die muren in de woestijn en niemand had daar ook ooit op aangedrongen. De vrouwe zelf, Shihazar, had hem eens gezegd dat meditatie en het streven naar eenwording met de Godin niet per definitie voor iedereen en in elk leven een noodzaak was. Het Pad was lang en grillig en het zijne vroeg om andere kennis die even noodzakelijk was voor het voortbestaan van de mensenwereld als dat andere. Hij had er zich maar al te gretig bij neergelegd en was daarna voorgoed verlost geweest van de daarvoor altijd aanwezige begeerte in dat opzicht de gelijke te willen zijn van de vele anderen binnen de kloostermuren die met een meditatief leven geen enkele moeite hadden. Blij had hij zich teruggetrokken in zijn werkplaats die in de loop van de jaren langzaam was uitgegroeid tot een plek waar hij met vallen en opstaan brokjes kennis herontdekte. Heel wat verbouwingen en verbeteringen binnen de kloostermuren waren onder zijn vindingrijke leiding tot stand gekomen en sommige van de moeilijkste opgravingen in het oude, onder het zand liggende Dodenisse werden alleen aan hem toevertrouwd. Maar er was zoveel dat hij nog niet wist, zoveel geheimen in de natuur die nog ontsluierd wilden worden! En het had hem altijd ontbroken aan het gezelschap van gelijkgestemden, mannen of vrouwen dat was hem om het even, die zijn passie deelden en bereid en in staat waren mee te denken, mee te ontwerpen, te tekenen en te bouwen.


  Het zag er naar uit dat uitgerekend hier, in dit vijandige Lure, een deel van de kennis aanwezig was die hij zo hartstochtelijk begeerde. Als hij maar wist hoe hij daar bij moest komen! Hij vergat helemaal dat hij een gevangene was, net als de anderen, en droomde weg in fantasieën, over machines die zich over het water belogen en over andere die vlogen, zijn meest stoutmoedige droom van allemaal!


  Maar langzaam werd ook hij door de vermoeidheid overmeesterd en half tegen het venster geleund, viel hij tenslotte in een onrustige slaap en merkte niet meer hoe buiten de bossen en velden plaatsmaakten voor de omtrekken van een stad die langzaam naderbij kwam.


  


  

  Katein stond voor het spiegelende, in kostbaar metaal gevatte glas om nog op het allerlaatste ogenblik iets aan haar uiterlijk te kunnen veranderen. De kamenier achter haar had de vlechten niet goed opgebonden. Met een driftig gebaar haalde ze zelf een paar spelden los en legde de bleekblonde vlechten hoger tegen haar schedel.


  'Zo behoren ze te zitten! Hoe vaak moet ik je dat nog zeggen!'


  De kamenier schuifelde terzijde, zijn hoofd gebogen. Hij was een man die haar sympathie niet had en ze stuurde hem met woedende armgebaren weg. Toen hij na een kleine buiging haastig verdwenen was, voelde ze iets van spijt. Ze mocht hem niet maar hij was oud en betrouwbaar, hij had haar Geslacht op een bescheiden plaats heel wat jaren trouw gediend. En ze besefte dat haar woede niet in de eerste plaats hem gold maar haarzelf. Ze was onzeker en onzekerheid maakte haar altijd woedend.


  Ze liep naar het grote venster dat het meest dichtbij was. Ze was teruggekeerd in haar eigen Domein. Ze had op een niet ongevaarlijke tocht gedaan wat ze zich had voorgenomen, ze had die vervloekte bidahinne als krijgsbuit mee teruggenomen en daarmee volbracht wat geen vrouw of man van de andere Geslachten zou hebben gewaagd ten koste van zoveel persoonlijk risico! Haar terugkeer was niet onopgemerkt verlopen en de smadelijke vlucht over haar eigen grenzen was niet al te eervol geweest, maar de schade daarvan was beperkt gebleven en was bovendien te verwachten geweest.


  Waarom was ze dan nu niet voldaan en tevreden?


  Ze wierp het venster open en keek naar de stad aan haar voeten. De veelkantige muren en gebouwen die samen het uitgebreide complex van tempels en afzonderlijke paleizen vormden, strekten zich links en rechts van haar over de heuvels uit, de geglazuurde daken schitterend in de morgenzon. Op een lager terras zag ze een van haar zusters bezig met het voeden van haar belachelijke roofvogels die zich schreeuwend en krijsend achter hun tralies op de dampende vleesbrokken stortten die zij hen toewierp. De Derde Dame van Erechteion hield er zonderlinge gewoontes op na en scheen er zich steeds minder om te bekommeren wat Katein wel en niet aangenaam vond. Dat geslobber van die vraatzuchtige, scheurende bekken maakte een hoogst onplezierig geluid! Ze moest er haar over onderhouden!


  De stad zelf, in cirkels draaiend rondom haar natuurlijke middelpunt, de Tempel van de Aardmoeder die nog maar zelden werd gebruikt en dan alleen voor jaarlijkse, algemene ceremonieën, lag veel lager dan de glanzende paleizen. De laagste delen ervan, langs de rivier de Uthe, werden nog voor een deel aan het oog onttrokken door de damp die uit het water opsteeg en een lichte bewolking vormde die nu snel zou optrekken. Katein keek naar de waaiervormig verlopende straten. De oudste huizen en de grotere burghemen van welgestelde priesteressen, legeraanvoersters en koopvrouwen waren nog rond of halfrond gebouwd. Verder naar de randen van de nog altijd groeiende stad werd de bouw hoekiger, vierkanten die zich aan delen van cirkels paarden, hoger oprijzend in meer etages naarmate de grond schaarser en dus duurder werd. Ze hield van Uthemit, dat sinds mensenheugenis door haar Geslacht werd geregeerd, ze hield van de rivier die driftig en fel verder bergafwaarts stormde tot waar de laagvlakten van Lure begonnen. Ze hield van die straten vol mensen, waar duizenden mannen en vrouwen het duistere blauw van haar Huis droegen, waar de wetenschap bloeide als nooit tevoren en waar heel de macht van haar magische geslacht zichtbaar werd in steen en hout, in bouwwerken en vestingen, in eindeloze landerijen die oogsten en pachtsommen, legervolk en dienstbaren leverden.


  Waarom was ze dan nu niet tevreden? Nu ze weer hoog boven dit alles stond, ongedeerd en eindelijk weer thuis in haar van alle gemakken en luxe voorziene paleizen na de maandenlange ontberingen die ze ginds had moeten ondergaan? Niet dat zij iemand was die ontberingen uit de weg ging. Ze hield ervan een deel van haar tijd te midden van haar troepen en getrouwen door te brengen in het veld of op de jacht. Onder haar slanke, lange lichaam lagen getrainde spieren en daarin school een kracht die heel wat tegenstandsters daar niet hadden vermoed. Dat én haar magie had haar geliefd en gevreesd gemaakt en ze had nooit anders gewild. Wie Eerste Dame wilde zijn en blijven van een zo machtig Geslacht als het hare, kon zich niet permitteren zich uitsluitend over te geven en te verzwakken in de weelde die daardoor mogelijk was. Andere vrouwen van andere Geslachten, wier namen nu waren verbleekt en vergeten, hadden dat tot hun schade en schande ondervonden.


  Ze wist waar haar onvrede vandaan kwam. Het waren haar gevangenen, en vooral die bidahinne, die niet hadden gereageerd zoals ze had gehoopt. Oh, zeker, ze waren onder de indruk geweest van het voertuig dat hen hier had gebracht, ze hadden met wijd open ogen naar de stad gekeken waar ze hen gisteren, in het nog zeer vroege morgenlicht, doorheen had gevoerd. Ze konden bij lange na nog niet alles hebben gezien maar ze moesten een eerste indruk hebben gehad van een stad die in grootte alles overtrof wat ze in hun eigen wereld kenden.


  En toch was er iets in hen allemaal, zelfs in de mannen, dat niet scheen te neigen naar de overgave die ze had verwacht. Ook in hun uitgeputte toestand legden zeeën vertrouwen in hun eigen hopeloze opgaaf aan de dag die haar verbijsterde en onrustig maakte.


  Wat was het? Hun magie kon het niet zijn. Ze had daar genoeg van gezien tijdens haar gedwongen verblijf in dat klooster. Sommigen daar bezaten ongetwijfeld machtige vermogens en inzichten maar ze leken volstrekt niet gewend die krachten te gebruiken voor beheersing en macht. Naar wat zij er van had begrepen, leken ze dat zelfs af te wijzen!


  Voor het venster haalde ze haar schouders op. Zotten waren het! Maar ze zou zich misschien nog enige tijd moeten gunnen tot ze hun geestkracht had gebroken om met hen te kunnen doen wat ze wilde.


  Nu waren eerst andere zaken aan de orde. De gevangenen waren veilig opgesloten. Ze moest nu weten wat er tijdens haar afwezigheid hier was gebeurd, welke kleine verschuivingen zich in het machtspatroon tussen de vijf rivaliserende Geslachten hadden voorgedaan en hoe de zaken ervoor stonden in haar eigen Huis.


  Ze besloot dat het tijd was voor het Vuurritueel en sloot het venster.


  Ze liep het grote vertrek uit. Buiten de deur werd ze opgewacht door twee priesteressen uit een lagere orde die daar al lang moesten hebben staan wachten. Ze begonnen zwijgend achter haar aan te lopen terwijl zij haar schreden richtte naar de Tempel die voor haar persoonlijk gebruik was bestemd en gewijd aan Mehurti, godin van het Aardvuur en beschermster van haar Huis.


  Terwijl ze voortliep door de gangen weerklonken van overal de zware gongslagen die verkondigden dat de Meesteresse van het Huis op weg was naar de Tempel. Toen ze daar bijna was, had zich achter haar een stoet gevormd van talloze vrouwen die gerechtigd waren de dienst bij te wonen en die er allemaal op deze eerste dag na haar thuiskomst op uit waren om haar na afloop te vleien of gunsten te verkrijgen. Er zou heel wat roddel en geïntrigeer uit de afgelopen maanden ontrafeld moeten worden, nam ze zich voor.


  Onder het lopen zag ze twee van haar Raadsvrouwen en verschillende zusters. Andere vrouwelijke bloedverwanten in minder directe lijn, leden van haar Paleiswacht, schrijfsters en bestuursters van haar omvangrijke huishouden, een Patrones uit de stad zelf die, bedacht ze sarcastisch, wel erg vroeg moest zijn opgestaan met een heel dringend verzoek om hier nu aanwezig te zijn.


  Wat ze ook te vertellen of te vragen hadden, het kon allemaal wachten, besloot ze.


  Eenmaal binnen de oude muren van de Tempel schoven de vrouwen achter haar in zwijgende halve cirkels rondom het altaar. Vanuit haar ooghoeken, zich gereedmakend voor de rituele wassing, ging ze snel de vele vrouwengezichten langs. De Derde Dame ontbrak! Het werd tijd dat ze die zuster van haar zo snel mogelijk een bezoek bracht.


  Ze waste haar handen in het bekken dat haar werd voorgehouden en maakte links van het altaar een bedachtzame buiging voor het beeld van Mehurti, het slangenhoofd zegenend uitgestoken. Het vuur op het altaar brandde laag. Ze wierp er zout en gekseh in. Door het zout en de kruidige wortel kwamen de vlammen hoger en werden doorschoten van vonkend blauw. Vanachter het beeld schreden de zangeressen te voorschijn en hieven de hymne aan die Katein zou moeten voltooien. Juist op het goede moment viel ze in, de zang van de vrouwen overnemend met een stem die rond en vol was, op de goede plaatsen klimmend naar meer volume. Aan het einde van de hymne, terwijl al de vrouwen hun hoofden bogen, spreidde ze haar armen uit en smeekte luidkeels de zegen af over allen die afwezig waren. De gekseh, die nu pas goed ontbrandde, deed de vlammen hoger en hoger stijgen terwijl het koor daarachter een danklied aanhief. Katein, doodstil staande, hoorde de eeuwenoude tekst afwezig aan, wetend dat de eredienst een leeg ritueel was dat zich eens in de zoveel dagen bijna vanzelf voltrok en dat maar weinig uitstaande had met de werkelijke bronnen van haar macht. Maar de oudere generaties hechtten er nog aan en het was haar om het even. Toen de zangeressen waren uitgezongen trad Katein opnieuw naar voren, ditmaal doelbewust geheel in zichzelf verzonken. Al haar mentale energie verzamelend, slaakte ze een luide uitroep die andere machten aanriep dan de godin die hier werd vereerd. Ze voelde de krachten in haar stromen, kil en ijzig, haar oproep gehoorzamend en haar omhullend met een energie die haar zou beschermen. Snel stak ze haar beide handen in het laaiende vuur en hield ze daar seconden lang, lang genoeg zodat iedereen zich weer eens kon verbazen. Ze hoorde van ver weg de onderdrukte uitroepen van de vrouwen die er niet op waren bedacht dat ze onaangekondigd de Vuurwassing zou voltrekken.


  Dat zou hen iets geven om over na te denken voor het geval er onder hen vrouwen waren die na zo'n lange afwezigheid misschien hun loyaliteiten hadden verlegd, dacht ze grimmig.


  De Vuurwassing werd maar eenmaal per jaar, tijdens de zonnewende voltrokken en werd verondersteld een ritueel te zijn waaraan veel zuiverheidsriten en vastendagen voorafgingen. Door het onaangekondigd en bijna in het voorbijgaan te voltrekken, bevestigde ze tussentijds wat anders met groot ceremonieel gepaard ging: de blijvende steun van de Godin aan haar Huis en daarmee aan haarzelf.


  Ze trok haar handen terug en draaide zich om, voor het eerst de vrouwen aankijkend. Sommige onder hen vermoedden wellicht aan wie ze haar werkelijke macht ontleende maar die zouden niet hardop durven spreken. De anderen, zag ze, waren naar behoren onder de indruk.


  Tevredengesteld maakte ze zich zo spoedig mogelijk los van de vrouwen die daarna om haar heen dromden en gaf te kennen dat ze de rest van de dag met rust gelaten wilde worden. Alleen de beide Raadsvrouwen en de Patrones van de stad hielden aan. Ze beloofde hen in de namiddag aan te horen.


  Daarna stevende ze, alleen, over de grote trappen en gaanderijen rechtstreeks af op de vertrekken van haar jongere zuster, die juist bezig was een bad te nemen toen Katein onaangekondigd binnenviel. Thera leek in geen enkel opzicht op haarzelf en dat was ook niet verwonderlijk. Voor zover Katein haar moeder kende, die nu ongetwijfeld in haar vertrekken zat te mokken omdat Katein haar nog niet had bezocht, hadden ze niet dezelfde vader gehad. Boze tongen uit het verleden beweerden dat haar moeder geen nacht met dezelfde minnaar of minnares had geslapen en dat had beslist een grond van waarheid.


  Met enig misprijzen bekeek ze vluchtig het al te ronde lichaam van haar zuster, die eerst verontwaardigd half uit haar bad overeind was gekomen en toen ze haar zuster herkende, een koel, afwachtend gezicht zette.


  'Ik wil met je praten,' zei Katein kortaf.


  'Ik ben niet alleen,' antwoordde Thera, met haar hoofd naar een zijvertrek wijzend.


  'Stuur hem of haar dan weg,' zei Katein ongeduldig. 'Of gooi die deur dicht.'


  Thera haalde de schouders op en kwam uit haar bad overeind. Katein rook de doordringende geur van de parfums waarop haar zuster zo verzot was. Ze gooide haar een badlaken van een standaard toe.


  'Je zou meer lichaamsbeweging moeten nemen,' zei ze geringschattend. 'Je ziet eruit alsof je de afgelopen jaren alleen van gebak hebt geleefd. Over een paar jaar zul je zo vet zijn als een pad.'


  Thera rekte haar lichaam behaagziek uit als om te laten zien dat haar zuster ongelijk had.


  'Je weet wel beter,' zei ze onbeschaamd. 'Wat ik mis zijn de spieren waar jij zo trots op bent. Wat zou ik met spieren moeten?'


  'Je bent de Derde Dame van dit Huis!'


  'En?'


  'Dat schept verplichtingen.'


  'Nauwelijks,' antwoordde Thera. 'Tenzij je bedoelt dat ik klaar moet staan wanneer jou de macht ooit komt te ontvallen. Wees niet bang, zuster van me. Als dat ooit gebeurt, zal ik klaar zijn.'


  Ze had zich inmiddels afgedroogd en reikte naar een kleine tuniek die ze snel aantrok. Vervolgens sloeg ze een mantel om en trok de sluiting aan die haar ronde en volle borsten opvallend omhoog duwde. Daarna wond ze onverschillig een doek om haar nog natte haar en keek haar oudere zuster uitdagend aan.


  'Wat wilde je van me?'


  'Eerst je bezoek weg,'eiste Katein.


  Thera lachte. 'Er is daar niemand. Ik had geen zin in een gesprek. Ik hoopte dat je later zou terugkomen.'


  Het was van een onbeschaamdheid die Katein een ogenblik van haar stuk bracht. Ze mochten dan zusters zijn, voor wat dat waard was, maar Katein was de onbetwiste Meesteresse van dit Huis, ook voor bloedverwanten. Thera moest nieuws hebben dat de moeite waard was of zich waardevolle bondgenoten binnen dit intrigerende paleis hebben aangeschaft waardoor ze zich sterk genoeg voelde staan om haar op deze manier uit te dagen.


  Ze haalde een keer diep adem, liep naar de deur om zich ervan te overtuigen dat daar inderdaad niemand aanwezig was en keerde toen terug.


  'Een dracht slagen zou je goed doen,' zei ze, haar woede nauwelijks verbergend. ' Waar haal je de moed vandaan om zo tegen mij te spreken?'


  'Zeg me liever wat je wilt.'


  Katein had haar op een behoedzame manier willen uithoren. Ze wist dat haar zuster niets liever zou willen dan ooit Tweede Dame in dit huis te worden, één stap dichter bij de heerschappij. En met wellicht de mogelijkheid eens te staan waar Katein zich nu bevond. Thera zou geen middel schuwen om zo ver en nog verder te komen als ze daartoe haar kansen schoon zag. En Katein had haar iets in die richting willen aanbieden, een lokaas dat erop leek, dat vol beloften klonk. Ze zag daar nu maar van af. Het leek erop dat haar zuster zelf al iets had ontdekt dat veelbelovend genoeg was.


  'Ik wil dat je die krijsende beesten van het terras haalt. Ze ergeren me.'


  Thera keek ineens opgelucht. Had ze iets anders verwacht?


  'Zoals je wilt, mijn zuster. Er is binnen plaats genoeg. Maar tijdens jouw afwezigheid leek het me geen probleem.'


  'Ze behoren er ook tijdens mijn afwezigheid niet te zijn. Hun kabaal stoort ook anderen en het aas dat ze vreten stinkt een uur in de wind! Ik begrijp niet waarom je dat soort ondieren houdt?'


  'Oh, maar ze zijn heel leerzaam,' verzekerde Thera. 'In hun begeerten zijn het net mensen.'


  'Ongetwijfeld steek jij er dan veel van op,' hoonde Katein. 'Maar laat ze binnen halen, hoe leerzaam ze voor jou ook zijn.'


  'Was er anders nog iets datje met me wilde bespreken?'


  'Nee... tenzij... ik heb je gemist in de Tempel. Je zou er beter aan doen je gezicht daar wat vaker te laten zien.'


  'Ik zal zeker af en toe komen.'


  'Goed. Dat is alles.'


  Ze draaide zich om en liep naar de deur, aarzelender dan haar gewoonte was. Thera leek het te merken. Ze bracht haar bezoekster naar de deur met een spottend glimlachje rond haar mond dat Katein niet kon negeren.


  'Je schijnt je ergens over te vermaken?'


  'De gevangenen die je hebt meegebracht. Iedereen schijnt er inmiddels van gehoord te hebben. Ik kan me voorstellen met wat voor bedoelingen je zo'n soort tocht hebt ondernomen. Het is ongetwijfeld moedig en ambitieus. Maar het schijnt uitgerekend nu bij de andere Geslachten niet zo goed te vallen.'


  De toon van haar jongere zuster klonk bijna neerbuigend en een ogenblik was Katein dankbaar dat er nog een andere zuster was, in jaren tussen hen tweeën in, die Tweede Dame was in de erfopvolging en die zodoende een belangrijke en tegelijkertijd ongevaarlijke buffer vormde tussen haar en deze intrigante die sluwer en gewetenlozer was dan haar uiterlijk deed vermoeden. Want de Tweede Dame taalde nauwelijks naar meer macht dan ze nu bezat. Ze schiep genoegen in haar minnaars en minnaressen en bracht de rest van haar tijd door in haar atelier waar ze beeldhouwwerken hakte en modelleerde die door vleisters als uitzonderlijke kunst werden omschreven maar die Katein de haren te berge deden rijzen. Het was onnatuurlijk, geënt op iets dat zij niet begreep. Het was bovendien een soort kunst die op een subtiele manier iets verried over een andere wijze van leven die eerder in het Geslacht Erechteion was voorgekomen en waar Katein liever niet aan herinnerd werd.


  'Je kan maar beter ronduit spreken. Wat mij en ons Huis aangaat, laat ook jou niet onberoerd.'


  In dit geval niet, zuster. Maar je Raadsvrouwen weten er ongetwijfeld alles van. Dergelijke nieuwtjes reizen snel.'


  Katein zou haar makkelijk kunnen dwingen om te spreken en Thera wist dat. Maar een dergelijke methode paste ze niet graag toe. Het was een bewijs van zwakte en daar was ze op dat moment niet bij gebaat.


  'Hou dan je mond, als je dat verkiest. Ik zal het niet vergeten,' beloofde ze Thera.


  Daarna wierp ze de deur open en beende weg, haar gezicht van onderdrukte woede half vertrokken. Op de gangen die de talloze gebouwen en bijgebouwen met elkaar verbonden, drukte iedereen zich eerbiedig tegen de muren waar ze voorbij kwam. Een woedende Meesteresse wilde niemand graag trotseren.


  Ze was van plan geweest na het gesprek met haar zuster rechtstreeks naar de vertrekken te gaan waar haar nieuwe gevangenen waren ondergebracht. Het werd tijd dat ze met Deirdre sprak, duidelijk maakte wat ze van haar wilde en haar overhaalde om dat te doen in ruil voor een prijs die niemand makkelijk kon weigeren.


  Maar de klank in de stem van Thera deed haar van gedachten veranderen. Het was duidelijk dat Thera iets had gehoord dat voor haar een bedreiging inhield. En blijkbaar was die bedreiging van dien aard dat het voor Thera geen gevolgen inhield, tenminste geen nadelige. Wat was dat? Ze zou daar zo spoedig mogelijk achter moeten zien te komen.


  Nog terwijl ze op weg was naar haar eigen vertrekken verzond ze een mentale oproep naar de vrouw die haar het meest nabij stond, Ummu, zieneres van haar Huis.


  Kom direct. Ik heb je nodig.


  Het antwoord kwam alsof de ander erop had gewacht en het luidde, Katein had niet anders verwacht, instemmend. Ummu en zij, door tal van jaren in leeftijd gescheiden, deelden geheimen en krachten waarvan velen, zelfs in dit van magie vergeven paleis geen notie hadden.


  Tevredengesteld stapte ze haar kamers binnen en stuurde er bedienden op uit naar wie ze nodig had. De Patrones van de stad, die ongetwijfeld nog ergens rondhing, alle vier haar Raadsvrouwen en de ene man in haar paleis die werkelijk een functie van belang bezette en die korte tijd haar minnaar was geweest tot ze ontdekte dat zijn gaven niet allereerst in het bed lagen maar aan de tafels waar strategieën werden ontworpen. Ze had hem hoofd gemaakt over alle tempels in de stad en binnen de paleisgronden waarvan de erediensten ook voor mannen toegankelijk waren. De tempels van Neith, die de hemel en de sterren bestuurde, die van Nekbeth met de koeienhoorns die de aarde bewoog en ook wel de Godin van de Aanvang werd genoemd en tenslotte Seti, de met haar boog en bijl bewapende oorlogsgodin, waarvan mannen heimelijk beweerden dat ze een god zou moeten zijn. Heiligschennis, maar ongevaarlijk. Ze was ervan op de hoogte dat sommige mannen haar in het geheim aanbaden in een mannelijke gedaante en op duistere plaatsen riten hielden waarbij ze vrouwen weerden. De man die op zoiets werd betrapt, stond zware straf te wachten maar zij en de andere Geslachten lieten het oogluikend toe. Mannen waren in de oorlog door hun lichaamskracht een niet te verwaarlozen factor en zolang dergelijke praktijken binnen de perken bleven boden ze een uitweg voor frustraties en opgekropte spanningen die anders misschien gevaarlijker een uitweg zochten.


  Als hoofd van de tempels, een functie die alleen op papier van betekenis was, kon ze hem vrijelijk raadplegen zonder vrouwen uit haar naaste omgeving voor het hoofd te stoten.


  Ze zat nog maar nauwelijks in de zaal die voor dergelijke bijeenkomsten werd gebruikt, of de eerste van de vrouwen die ze had opgeroepen kwam al binnen. Het was, zoals ze had verwacht, de Patrones van de stad, punctueel als altijd. Haar hoge, glanzende schedel was op de kruin na kaalgeschoren, de rest van haar haar opgebonden in de ceremoniële waaierstaart die bij haar ambt hoorde.


  'Wees welkom, vrouw Menghin.'


  Ze wees naar een stoel tegenover haar.


  De rijzige vrouw maakte een volmaakte buiging, bewegend vanuit haar heupen, het bovenlichaam strak en horizontaal, het hoofd naar de grond. Menghin was iemand die het decorum in acht nam, bedaard en onopvallend maar Katein wist dat zij haar kon vertrouwen. Ook haar groet was formeel, zoals de traditie dat voorschreef.


  'De anderen zullen nog wel even op zich laten wachten. Wat bracht u zo vroeg naar het paleis?'


  'Slecht nieuws, vrees ik, Meesteresse.'


  Haar stem klonk vlak en effen maar Katein bespeurde de onderliggende spanning.


  'Laat maar horen.'


  Menghin draaide er niet om heen.


  'Er is onrust in de lagere delen van de stad. Al langere tijd. Het is begonnen kort nadat u vertrok. Ik heb reden om aan te nemen dat die onrust door sommigen doelbewust wordt aangewakkerd.'


  Katein herademde. Haar lange afwezigheid bracht vanzelfsprekend anderen op de gedachte hun eigen positie te versterken door die van haar te ondermijnen. Ze had niet anders verwacht.


  'En wat heeft de stad tot nu toe gedaan?'


  'Meer patrouilles. Verscheidene mensen zijn in hechtenis genomen. Tot tweemaal toe hebben we harde maatregelen genomen, kroegen gesloten, rellen op straat uiteengejaagd. Zoals u weet is dat meestal voor lange tijd voldoende. We hebben de gevangenen ondervraagd. Er is weinig dat we hen echt ten laste kunnen leggen. Maar de geruchten blijven aanhouden en er gaat geen dag voorbij of er zijn ergens wel ongeregeldheden.'


  'Wat hebben ze te klagen en wie stookt hen op?'


  Ze verwachtte het gebruikelijke antwoord. Te hoge belastingen, slechte voorzieningen. In de armste en lagere delen van de stad dicht bij de rivier was het altijd hetzelfde. In de zomer, die over een paar maanden weer voor de deur stond, waren die onlusten altijd het ergst. De rivier nam dan snel in omvang af, water werd schaars en onzuiver, ziekten en ander ongemak namen toe. Het paleis kreeg de schuld, zoals altijd. Het stelde weinig voor en ze begreep daarom niet waarom de Patrones de moeite nam dit persoonlijk te komen melden.


  Maar het antwoord dat ze verwachtte, bleef uit.


  'Ze eisen vrijheden.'


  'Vrijheden? Waarvoor? Wat voor vrijheden?'


  De Patrones verschoof op haar zetel en aan heel haar doorgaans zo onbewogen gezicht was te zien hoe ongemakkelijk ze zich voelde. Ze had een lange aanloop nodig om Katein duidelijk te maken waar het om ging.


  'Zoals u weet zijn ze op de hoogte van de overeenkomst die de vijf Grote Geslachten hebben gesloten ter wille van de grote veldtocht die buiten het Rijk wordt voorbereid...'


  'Dat is allemaal alleen maar in hun voordeel,' onderbrak Katein ongeduldig. 'De opdrachten voor meer materiaal betekenen meer werk en handel. De wegen worden verbeterd om meer transport naar de kust in het zuiden mogelijk te maken. Dat is toch wat ze willen?'


  'Het leger trekt ook verplicht extra vrouwen en mannen aan die aan de veldtocht moeten deelnemen. Daardoor blijven er minden- arbeidskrachten hier en op het land over terwijl, zoals ui zelf zegt, de opdrachten omvangrijker worden. Bovendien wordt een deel van die opdrachten niet betaald omdat het onderdeel uitmaakt van de schatting die de stad hun oplegt.'

  'En wat voor vrijheden willen ze dan wel?'


  De Patrones aarzelde.


  'U begrijpt dat ik enkel doorvertel wat ze willen. Het zijn bovendien maar geruchten. Hardnekkige geruchten. Niemand van de gevangenen heeft er ronduit haar mond over opengedaan. Ze willen een lagere verplichte schatting en ze zeggen dat een vrouw zelf moet kunnen beslissen hoeveel en wie er van haar huis in dat leger zouden moeten dienst nemen.'


  Het hoge woord was eruit en vrouw Menghin leunde met een bleek gezicht in haar stoel achterover. Katein daarentegen kwam woedend overeind. Dergelijke onbeschaamdheden waren ongehoord!


  Opzij van haar was even daarvoor de deur opengegaan en Katein werd in haar woede tegengehouden doordat ze de aanwezigheid van Ummu voelde die met niet meer dan een terloopse buiging de kamer binnenkwam. Ze was klein en in de loop van talloze jaren nog verder ineengeschrompeld, maar haar licht slissende stemgeluid was nog krachtig genoeg. Ze strompelde, steunend op haar onafscheidelijke stok, naar het kortste eind van de tafel en bleef daar staan.


  Katein bedwong haar woede en keek de oude vrouw rechtstreeks aan. Ummu wachtte niet af tot Katein haar verlof gaf te spreken. Die twee waren te lang en te goed met elkaar vertrouwd voor dergelijke plichtplegingen.


  'Er is meer,' zei ze luid, 'dat de Patronessen van de stad wellicht niet weten of aarzelen te vertellen. De geruchten, zoals vrouw Menghin ze noemt, zijn in werkelijkheid een smeulend vuur dat door de hele stad kruipt. Niemand schijnt te weten wie ermee begonnen is maar het gaat niet om de levering van troepen alleen...'


  'Je bent zelf in de stad geweest?' raadde Katein.


  De oude vrouw zakte zuchtend in een van de stoelen en keek Katein schattend aan.


  'Ik ben in de stad geweest,' bevestigde ze, 'meermalen. En daar valt te horen dat die hele veldtocht tegen een rijk dat we niet kennen en dat zover bij ons vandaan ligt, maar beter niet door kon gaan. Dat het stromen bloed zal kosten die uiteindelijk alleen winst en voordeel voor een paar Geslachten opleveren die daarna onder elkaar om de buit zullen vechten.'


  In de perplexe stilte die daarna viel, hijgde Katein seconden lang naar adem. Ummu had haar altijd onomwonden de waarheid verteld en nooit een blad voor de mond genomen. Maar dit ging te ver!


  'Ummu!' riep ze uit.


  De oude vrouw, het gezicht vol littekens en rimpels, hief berustend een hand op en liet die weer op de tafel vallen.


  'Ik weet wat u zeggen wilt. Dergelijk nieuws is niet welkom. Ik had moeten zwijgen misschien. Maar vroeger of later zou u er zelf wel achter gekomen zijn en Ummu is te oud geworden in de dienst aan dit Geslacht om bang te zijn voor de gevolgen.'


  Katein voelde haar stemming zachter worden.


  'Je hebt gelijk. We zullen wachten tot de Raadsvrouwen en Oriste er zijn. Ik neem je je woorden niet kwalijk. Integendeel misschien. We zullen moeten overleggen wat ons hiertegen te doen staat.'


  Er viel andermaal een stilte, die minutenlang aanhield. De Patrones zat er bleek en ongemakkelijk bij en was zichtbaar opgelucht toen de anderen een voor een binnenkwamen, Oriste het laatst van allen. Na de formele begroetingen koos iedereen een plaats aan de lange kant van de tafel tegenover de zetel van Katein. Op haar verzoek herhaalde Ummu wat ze wist, aan haar verhaal details toevoegend die welsprekend genoeg waren. Iedereen rond deze tafel wist hoe de oude vrouw aan haar informatie kwam. Haar gaven lagen niet in het bedrijven van magie of in het uitoefenen van kracht; ze kon de gedachten van een hele menigte aftappen en daaruit de stromingen destilleren die voor Katein en haar Huis van belang waren. Ze was, behalve een oude, ook een listige vrouw die haar leven lang in tientallen vermommingen door de stad en daarbuiten had gezworven, onopvallend. Een oude vrouw die niet veel meer om handen had en wellicht welvarend genoeg was om zich een paar laatste jaren van gerieflijk nietsdoen te permitteren. Door alleen maar in een hoekje ergens te luisteren en haar gedachten af te stemmen op die van anderen, had ze Katein heel wat waardevolle informatie verschaft.


  En daarnaast was ze de officiële zieneres van het Huis, wier vaak langs geheime wegen verkregen visioenen op alle mogelijke manieren waren gebruikt. Elk Huis had haar eigen zieneres en soms wel meer dan een. Katein was tevreden met deze ene.


  Toen de oude vrouw hoestend was uitgesproken, leek het beeld compleet. Aan kleine onlusten waren ze allemaal gewend, de hiërarchische structuur van het Rijk maakte het onvermijdelijk dat de minstbedeelden van tijd tot tijd hun onmacht wilden botvieren. Maar nooit was het voorgekomen dat dergelijke rellen gepaard gingen met nieuwe ideeën die de macht van een Groot Geslacht rechtstreeks probeerden te ondergraven. Zover de geschiedenis reikte, had elk van de vijf Grote Huizen altijd het recht bezeten naar goed dunken voor leger en huishouden te rekruteren wie men nodig oordeelde.


  En lang niet altijd ten nadele van de mindere ingezetenen, hield Katein zichzelf voor. De dienst in de betere legeronderdelen werd vaak genoeg beschouwd als een eer die op andere familieleden afstraalde, die mogelijkheden bood voor promotie en bovendien niet slecht betaalde.


  Wie bracht zulke verderfelijke praatjes dan in de wereld? Soms werden onlusten aangestookt door agentes van andere Huizen die daar belang bij hadden. Dat was normaal, Katein deed hetzelfde wanneer dat in haar kraam te pas kwam. Zat hier het Huis Hoernes achter? Ze verwierp die gedachte direct. Er was vrij verkeer en handel tussen alle Domeinen onderling, hoe vijandig ze soms ook tegenover elkaar stonden. En het lanceren van dergelijke ideeën zou, als het zaad schoot, niet tot één Domein beperkt blijven €n vroeg of laat even gevaarlijk zijn voor al de andere.


  Niet het werk dus van een der andere Geslachten. Maar wiens werk dan wel?


  Ze liet haar blik over de gezichten aan de overzijde van de tafel gaan. De vier Raadsvrouwen, allemaal bloedverwantes die niet dicht genoeg op haar erfelijke lijn stonden om voor de opvolging in aanmerking te komen, keken elkaar aan, maar niemand van hen nam het woord. Oriste leunde achterover. Hij leek zich nog het meest van allemaal op zijn gemak te voelen.


  'Wat denken jullie?' vroeg Katein aan niemand in het bijzonder.


  Vanesse, de oudste van de vier vrouwen, opende haar mond. Ze zou wel weer namens allemaal spreken, dacht Katein. Goed, dat spaarde tijd.


  'Waar Ummu over spreekt dan eerst. We hebben dergelijke geruchten ook gehoord maar slechts zijdelings. Het wekte niet de indruk dat er veel mensen bij betrokken waren. Maar als het waar is wat Ummu zegt, adviseren we harde maatregelen te nemen. Tijdelijke onlusten zijn tot daaraan toe. Ongehoorzaamheid kunnen we niet toestaan.'


  Katein knikte. Ze kon zich wel voorstellen wat voor harde maatregelen Vanesse in haar hoofd had, maar ze vroeg er toch naar.


  'Een verbod op samenscholingen. Versnelde inlijving bij het leger van vrouwen en mannen uit die delen van de stad waar de onlust het heftigst is. Openbare straffen, geselingen, desnoods een executie.'


  Het was geen nieuw medicijn dat Vanesse wilde toedienen maar het hielp doorgaans wel. Het had vaker geholpen.


  Ummu interrumpeerde.


  'Op die manier jagen we het kwaad ondergronds. We kunnen niet lukraak een paar stommelingen uit de kroegen en van de straat oppikken die op een ongelukkig moment hun mond voorbijpraten. We hoeven geweld niet uit de weg te gaan, dat hebben we nooit gedaan. Maar wat we werkelijk nodig hebben, is het vinden van de vrouwen die dergelijke ideeën doelbewust verspreiden.'


  'Vrouwen? Het kunnen evengoed mannen zijn!' onderbrak een van de Raadsvrouwen met een scheve blik naar Oriste. Die trok er zich niets van aan.


  'Onzin!' besliste Katein. 'Mannen zijn niet onafhankelijk genoeg om er dergelijke ideeën op na te houden. Het moeten vrouwen zijn. Ik ben het met Ummu eens, we moetende aanstooksters zien te vinden. Maar hoe?'


  Ummu hief haar verdorde hand van de stok waar ze ook tijdens het zitten op steunde.


  'Maak een voorstel bekend dat enigszins in hun richting gaat. Vraag daar in het openbaar advies over van vrouwen met gezag en aanzien. Dat zal de ratten uit hun holen lokken. Ze zullen het aas ruiken en hun mond niet kunnen houden.'


  Katein knikte opgelucht. Het was weer eens de oude Ummu die gezond verstand aan de dag legde.


  'Dat is een goed idee.'


  Ze keek naar de Raadsvrouwen. 'Zorg ervoor dat er een ontwerp wordt gemaakt van zo'n plan. Zo snel mogelijk. Maar er zit me iets anders dwars. Jullie vroegen me vanmorgen dringend te spreken en uit jullie reacties begrijp ik nu dat het niet om hetzelfde onderwerp ging dat Ummu ter tafel heeft gebracht. Wat was er dan wel zo dringend?'


  Opnieuw sprak Vanesse namens de anderen.


  'Het gaat om uw positie tegenover de andere Huizen. Tijdens uw afwezigheid is er veel gebeurd. We hebben alle moeite gedaan om uw reis te maskeren als een langdurige retraite in een afgelegen klooster binnen uw eigen domein met als doel u innerlijk voor te bereiden op de gezamenlijke veldtocht...'


  'Wat bezit ik toch nobele aandriften,' onderbrak Katein haar. 'Maar goed, ga door.'


  'Natuurlijk hebben de andere Huizen tenslotte tamelijk afdoend kunnen vaststellen dat u zich daar niet bevond. Wat erger is, men vermoedde allang waar u dan wel was.'


  'En wat zou dat? Ik ben terug en ik ben niet met lege handen gekomen. Wat tot nu toe geruchten waren, zullen ze spoedig genoeg uit mijn eigen mond bevestigd krijgen. Ik ben van plan deze gevangenen openlijk te gebruiken tot mijn eigen voordeel.'


  Vanesse keek ernstig.


  'Dat is nu juist wat we in dit stadium wilden afraden. De Huizen van Hoernes en Sumert en in mindere mate ook Asheroth zijn woedend omdat u het gewaagd hebt zoiets ingrijpends te doen zonder hun voorkennis. Ze beweren dat u daarmee mogelijk de hele veldtocht in gevaar hebt gebracht, door die vroegtijdig te verraden en er wordt zelfs gesuggereerd dat dat uw opzet kan zijn geweest en dat het daarom tijd wordt dat iemand anders het hoogste gezag in het Huis Erechteion gaat uitoefenen.'


  'Wat hadden ze dan gewild? Had ik hun toestemming moeten vragen?'


  Het was een retorische vraag en ze stelde die alleen maar om tijd te winnen. Ze begreep nu waarom de Derde Dame, haar mollige zuster Thera de moed had gehad haar zo ronduit te weerstaan. Ongetwijfeld was ze ook van die geruchten op de hoogte. Ongetwijfeld hoopte ze haar niet op meer macht beluste medezuster en Tweede Dame te passeren en waren haar intrigantes en verspiedsters al druk in de weer om te konkelen en netten te weven die haar op het juiste ogenblik naar voren moesten schuiven wanneer het ooit zover kwam. Toch was het niets voor Thera om zo openlijk te werk te gaan. Ze was of heel onverstandig of heel zeker van haar zaak! En in beide gevallen zou Katein snel en meedogenloos moeten ingrijpen.


  Vanesse gaf op haar vraag geen antwoord. Iedereen in de kamer wist maar al te goed dat erfopvolging een zaak was van elk Geslacht afzonderlijk. Maar er kon wél druk worden uitgeoefend, er kon worden gemanipuleerd en ten slotte konden verschillende Huizen samen een verbond aangaan tegen een ander. Op die manier waren in het verleden hele Geslachten ten val gebracht, waarvan de erfgenames nu een bescheiden rol vervulden als gebiedster van een heem of een vervallen burg binnen een ander Domein. Alle gezag, hoe groot een naam ook was, berustte ten slotte op de hoeveelheid macht die iemand op het juiste moment wist uit te oefenen.


  Ze dacht een ogenblik bijna vermoeid aan het vele werk dat haar nu te wachten stond, aan wat anderen weer zouden doen in antwoord daarop. Een heel netwerk van grotere en kleinere machinaties zou in werking komen. Ze voelde een moment bijna iets dat op afschuw leek. Waarom bleef alles niet zoals het was, ieder binnen haar eigen Domein!


  Toen nam ze snel een besluit. Ze wendde zich tot Vanesse.


  'Laat de Derde Dame van dit Huis gevangen nemen,' zei ze koel. 'Nog vandaag.'


  Vanesse keek haar niet begrijpend aan.


  'Maar Meesteresse, zoiets... we zouden toch eerst...'


  'Een aanklacht, bedoel je?' zei Katein schamper. 'Bedenk er maar een. Samenzwering tegen mij is er ongetwijfeld een van. Sluit haar op binnen het paleis. Ze blijft ten slotte mijn zuster. Schande op haar hoofd is schande op ons Huis. Maar zorg wel dat het bekend wordt.'


  Geen van de vrouwen sprak haar meer tegen.


  'Gaan jullie nu maar,' zei ze, zachter gestemd. 'Ik dank jullie voor jullie informatie. Er is tijd genoeg om te bespreken wat we met de gevangenen zullen doen maar dit moet eerst.'


  Toen de vrouwen zwijgend en onthutst - het waren ten slotte net als Thera familieleden - waren vertrokken, keerde Katein zich glimlachend naar Oriste.


  'Jij hebt niet gesproken, Oriste?'


  Tegelijkertijd verzond ze een signaal naar Ummu. Laat me weten wat hij werkelijk denkt. Ik wil weten of ik hem nog vertrouwen kan.


  De bevestiging kwam direct. Oriste kon die uitwisseling van gedachten niet hebben gemerkt. Mannen waren daarin niet getraind omdat hun dat niet werd toegestaan.


  'Ik heb geluisterd,' antwoordde hij. 'Meer leek me op dit moment niet nodig.'


  'Goed, maar dan wil ik nu weten hoe je erover denkt en wat je voorstelt. De moeilijkheden moeten ons niet boven het hoofd groeien.'


  Oriste antwoordde niet direct. Katein voelde zich opeens weer vol vertrouwen nu ze een beslissing had genomen die iets in beweging bracht. Over een paar dagen, wanneer Thera lang genoeg van haar gevangenschap had geproefd, zou ze met haar zuster spreken. Hardhandig, als dat nodig was.


  'Het lijkt me dat Ummu juist heeft geadviseerd,' zei Oriste. 'Ik vraag me alleen af of we wat we van Ummu hebben gehoord toch niet ook in verband moeten brengen met de druk die de andere Huizen nu op ons uitoefenen.'


  'Hoe bedoel je?'


  'Dergelijke ideeën zijn even gevaarlijk voor andere Huizen als het uwe. Ze kunnen dus niet rechtstreeks of opzettelijk door uw tegenstandsters zijn aangemoedigd. Maar het zou tegen u gebruikt kunnen worden. Men zou het kunnen voorstellen alsof dergelijke ideeën, wanneer ze zich alleen hier voordoen, een bewijs te meer zijn van uw wanbestuur.'


  'Vergezocht,' besloot ze. 'Ideeën verspreiden zich snel. Ze zouden er zelf al snel last van hebben. Je zult met wat beters moeten komen.'


  Hij vertelt niet alles, gaf Ummu zwijgend door. Vraag verder.


  'En wat denk je zelf van dergelijke ideeën ?'


  Hij aarzelde een moment en stelde toen een wedervraag.


  'Is dat belangrijk, Meesteresse?'


  'Als ik het vraag? Ja.'


  Hij bleef aarzelen en ze keek hem opmerkzaam aan. Het gebeurde niet vaak dat Oriste om woorden verlegen zat. Hij was haar dankbaar voor de ongewoon hoge functie die hem als man was toebedeeld. Dat maakte hem aan de ene kant kwetsbaar te midden van zoveel vrouwen en dus manoeuvreerde hij altijd behoedzaam. Aan de andere kant was hij wars van doorzichtige vleierij en het feit dat ze ooit korte tijd het bed hadden gedeeld deed hem vrijer spreken dan mannen doorgaans doen. Hij was nu blijkbaar bevreesd en zag eruit alsof hij liever zou zwijgen.


  'De voorgenomen veldtocht is niet zonder risico's,' zei hij tenslotte. 'Het verstoort voorgoed een evenwicht dat duizenden jaren heeft bestaan. We weten weinig over de winst die ginds uiteindelijk te behalen valt en de prijs is waarschijnlijk hoog. Dat zou iedereen kunnen bedenken. En ook na de verovering zouden er grote aantallen troepen nodig zijn om ginds de orde te handhaven. Allemaal vrouwen en mannen die blijvend van huis zouden zijn en hier ten dele slecht gemist kunnen worden.'


  'Met andere woorden,' zei ze koel, 'jij vindt die ideeën zo gek nog niet.'


  'Ik kan begrijpen hoe ze ontstaan,'verbeterde hij, 'ik keur ze niet goed.'


  'De roem van de Grote Geslachten die samen dit Rijk vormen gaat boven alles. De vernedering van zoveel eeuwen geleden eindelijk te wreken en ongedaan te maken is een grootse opgaaf. Iedereen die daaraan mee mag werken, zou van dankbaarheid vervuld moeten zijn, ben je dat niet met me eens?'


  Hij boog moeizaam het hoofd.


  'Zeker.'


  'Er is een woord voor de gedachten die je zo-even hebt uitgesproken. Hoogverraad. Weet je dat?'


  Hij is nog altijd trouw, seinde Ummu. Laat hem gaan. Hij zal voorlopig bruikbaar blijven. Hij begeert je nog steeds.


  Ze glimlachte inwendig toen ze dat laatste deel van Ummu's boodschap opving. Wat waren mannen in dat opzicht toch doorzichtig en makkelijk te hanteren! Ze trok een welwillender gezicht en ze nam waar hoe hij bijna onmerkbaar herademde.


  'Ik zal het er op houden dat je me duidelijk hebt willen maken hoe dergelijke ideeën ontstaan,' zei ze. 'Je kunt nu gaan. En denk de komende dagen na over wat we zouden moeten doen.'


  Hij kwam overeind en boog, eerst voor haar, daarna voor Ummu. Toen hij verdwenen was, keken de beide vrouwen elkaar aan.


  'Het bevalt me niet,' zei Katein. 'Ik ben één dag thuis en ik moet mijn zuster gevangen zetten en de slimste kerel binnen deze bedrieglijke hoop stenen die ze een paleis noemen vertelt me langs een omweg dat de veldtocht niet deugt op een manier alsof het de gewoonste zaak van de wereld is dat het volk zich een mening aanmatigt over iets dat alleen mij aangaat.'


  Ummu gaf haar geen antwoord. Ze zat zuchtend over haar stok gebogen die ze tussen haar beide benen had geplant en staarde naar de grond.


  Katein stond onbeheerst op. De kamer waarin ze stond, hoe groot die ook was, leek haar plotseling te klein om al haar emoties te kunnen bevatten. Ze liep met grote stappen het terras op dat al haar persoonlijke vertrekken omringde en ademde diep de frisse lucht in die nu, onder invloed van de klimmende zon, snel behaaglijk begon te worden. Links van haar, in het rijzende heuvelland, cirkelden roofvogels boven een prooi die ze niet kon zien. Ze huiverde en boog zich over de balustrade. Op het veel lagere terras van haar zuster waren de kooien niet verwijderd maar de deurtjes ervan stonden wijd open. Had ze die ondieren eenvoudig losgelaten in plaats van ze binnen te halen? Ze kreeg het plotseling koud en sloeg instinctief beschermend haar armen om zich heen. Ze was te lang afgesloten geweest van de krachten die haar Huis beschermden. Het werd tijd dat ze dat verbond opnieuw bevestigde.


  Ummu was achter haar aan gedrenteld, haar stok tikte op de plavuizen.


  'Je bent lang weggeweest,' reutelde ze op de vertrouwelijke toon die enkel zij tegen Katein kon aanslaan. 'De bergen zijn hoog en schermen af. Je bent vermoeid en je hebt lang blootgestaan aan andere magie dan de onze.'


  Zoals zo vaak had ze haar gedachten weer eens goed opgevangen en Katein voelde zich er door gerustgesteld. Ze wendde zich naar de oude vrouw en legde een blanke, gespierde hand op de arm van de ander.


  'Ik zal je gaven binnenkort nodig hebben, Ummu. Ik moet weten wat er gebeuren gaat.'


  De oude vrouw wiegelde met haar hoofd en hield het schuin als een vogel, de ogen glinsterend en helblauw, een beetje knipogend tegen het felle licht op het terras.


  'Ik heb al gekeken, Meesteresse.'


  'Zeg me wat je hebt gezien.'


  Haar stem klonk dringend en ze moest zich bedwingen om niet in de arm te knijpen waarop ze zoeven haar hand gerustgesteld had gelegd. Ze mocht deze kostbare oude vrouw geen pijn doen.


  Ummu hief haar hoofd zijdelings naar haar toe en sperde haar mond die vrijwel tandeloos was en blonk als een roze grot.


  'Zegepraal!' sliste ze. 'Zegepraal, mijn Meesteresse! De Sirten* zijn welwillend. Maar er moet een groot gevaar overwonnen worden. De vrouw van achter de bergen is listig en sterk. Ik heb haar kracht gevoeld door vele muren heen. Ze is een kostbaar maar gevaarlijk bezit. Wees op je hoede, zeg ik je!' (* Sirten: de beschermgodinnen van het Huis Erechteion. In werkelijkheid gepersonifieerde elementale wezens die door menselijke magie ondergeschikt en bruikbaar zijn gemaakt. Overigens is die ondergeschiktheid beperkt en wisselvallig, afhankelijk van de persoonlijke vermogens van de mens. Het blijven te allen tijde individuele wezens met een eigen aard en bestemming.)


  Katein glimlachte. Zegepraal! Wat een lieflijk woord, wat rolde de smaak daarvan zoet en rond over de tong! De oude vrouw had zich afgewend en kreupelde ongevraagd weg, de rechtervoet enigszins slepend.


  Een kleine wolk, donkergrijs als lood, was uit het niets verschenen en schoof voor de zon, een schaduw barend die over de terrassen trok en snel weer vergleed. De roofvogels van haar zuster kringden nog in de verte. Katein onderdrukte nogmaals een huivering, die ze aan de kilte weet, en liep naar binnen.


  Twee


  


  

  Achton Re kraste zorgvuldig een nieuwe streep op de muur naast de vele die er al stonden.


  'Hoe lang nu al?' vroeg Lodderein.


  Achton Re hoefde niet te tellen.


  'Negentien dagen,’ zei hij, 'en ik had die strepen niet zo groot moeten maken. Straks is er geen ruimte genoeg voor meer.'


  Het was een pover grapje en Lodderein reageerde er nauwelijks op. Hij kwam van de stenen bank overeind en begon het ruime vertrek rond te lopen, steeds maar rond, zoals hij nu al dagen deed wanneer het gebrek aan bewegingsvrijheid hem te machtig werd. Missel volgde hem verdrietig met haar ogen. Wanneer Lodderein zo begon te ijsberen, was hij onbereikbaar, ook voor haar.

  Negentien dagen nu al zaten ze opgesloten in dit deel van het paleis. Het was ooit een soort klooster geweest waar tientallen priesteressen die aan Mehurti waren gewijd, in afzondering hadden geleefd, elk van hen in een stenen kamertje waar ze slechts uit te voorschijn kwamen voor gezamenlijke maaltijden en erediensten. Behalve de eetzaal, waarin de meesten zich nu bevonden, en de cellen waarin sommigen nog sliepen, was er een schamel wasvertrek dat moest worden gedeeld en een klein, door hoge muren omgeven binnenplein waar altijd minstens één bewaakster aanwezig was maar waar ze verder ongestoord konden rondlopen. Ze maakten er meestal gebruik van in de namiddag, wanneer de zon er korte tijd schuin inviel en een deel van de stenen vloer en de oude muren tijdelijk opwarmde. Dan was het er een klein uur behaaglijk warm en het stukje hemel met de zon erin kon de illusie voeden dat ze zich buiten bevonden.


  Maar het was nu nog vroeg in de ochtend, de eerste maaltijd was net achter de rug en spoedig zouden de bewaaksters komen om voor enige uren de man binnen te laten die Oriste heette. Hij had de opdracht Deirdre hun taal bij te brengen (en ongetwijfeld ook de bedoeling haar zoveel mogelijk uit te horen) en hij kweet zich met afstandelijke beleefdheid van die taak. De lessen waren, om redenen die ze niet helemaal begrepen, alleen voor haar bedoeld. Maar in de avonduren probeerde Deirdre zo goed en zo kwaad als dat ging het geleerde op de anderen over te dragen. Al te makkelijk verliepen die lessen niet want Oriste bezat, net als Katein, maar een fragmentarische kennis van de voertaal die rond Lavendelzee werd gesproken en zo leken de lessen vaak meer op gezamenlijk giswerk dan op een ordelijke overdracht van bestaande kennis. Deirdre en hij waren er langzamerhand achter gekomen dat er ooit één gemeenschappelijke taal moest zijn geweest, die zich sinds het ontstaan van het rijk Lure zo gescheiden had ontwikkeld dat de gezamenlijke herkomst nauwelijks nog te herkennen viel. Maar Deirdre bezat vanuit haar allereerste tempeljaren een nog bescheiden kennis van de Oude Taal* waarvan de wortels veel verder teruggingen. Van daaruit kon ze de gemeenschappelijke oorsprong van beide talen vaak wel herkennen. Ze leerde langzamerhand begrijpen hoe de medeklinkers van een woord dikwijls gelijk bleven; het waren enkel de klinkers of de verbuigingen die andere wegen waren gegaan. Ondanks haar gevangenschap die voorlopig geen enkel uitzicht leek te bieden of misschien wel juist daardoor, stortte ze zich met een rustig enthousiasme op deze bescheiden studie en ontdekte steeds meer de gemeenschappelijke wortels van een taal die slechts anders werd doordat het geraamte ervan met andere klinkers werd bekleed. Wat rond Lavendelzee van een au-klank veranderd was in een langgerekte uu was in Lure een oe-klank geworden. De scherpe eind-s die in Lure nog steeds bestond, was rond Lavendelzee verbogen tot een nasale n die vaak niet eens meer werd uitgesproken. Maar sommige grammaticale regels waren hetzelfde gebleven en met de dag ontdekte ze meer dat het verder studeren vereenvoudigde. (* Oude Taal: rond Lavendelzee nu alleen nog gebruikt bij het op schrift stellen van officiële overeenkomsten, documenten en dergelijke. In die zin vergelijkbaar met b.v. een dode taal als het Latijn op Aarde. Zie ook Deirdre Eerste Boek, Keerkringen, blz. 53.)


  Enthousiast probeerde ze die daags verkregen kennis 's avonds op de anderen over te dragen, die lang niet allemaal even enthousiast waren als zijzelf en zich er vaak aan onttrokken of maar met een half oor luisterden. Ze kregen bovendien geen schrijfmateriaal en alles moest dus uit het hoofd worden geleerd. Maar het resultaat was wel dat vrijwel iedereen nu een bescheiden kennis bezat van de taal die in Lure gesproken werd en ze oefenden er allemaal mee op de bewaaksters, die overigens elke conversatie tot een minimum beperkten.


  Terwijl Lodderein bleef ijsberen en af en toe verlangend een blik op de deur wierp die naar het binnenpleintje leidde, stond Isha op en liep in de richting van de gang waarlangs aan weerszijden de celachtige kamertjes lagen waarin ze 's nachts sliepen. Ze bedacht onder het lopen dat hun omgeving precies hun situatie weergaf. Gevangenen in de gewone zin van het woord waren ze blijkbaar niet. Geen kerkers, geen tralies. Maar gewaardeerde gasten waren ze nog minder. Katein had hen nooit meer dan een oppervlakkig bezoek waardig gekeurd en leek zich nu ze haar buit eenmaal binnen had, nauwelijks meer om hen te bekommeren. Isha liep de cel binnen waar Agnali nog steeds door haar werd verpleegd. Tijdens hun vlucht in de nacht naar het Domein van Katein was ze in de schermutseling van haar paard geworpen en pas in de vroege ochtend door een patrouille gevonden en teruggebracht. Een ontzette schouder en een wond aan haar hoofd die een hersenschudding had veroorzaakt, hielden haar nog steeds een paar uur per dag langer in bed dan de anderen. Er was maar weinig dat Isha voor haar kon doen maar ze masseerde haar dagelijks met olie die uit de wasruimte afkomstig was.


  Haar eigen voorraad medicijnen was ze al kwijtgeraakt tijdens de verwarring waarin Katein hen over de grens en de bergen had gelokt en met de heel andere kruiden die hier groeiden zou ze toch geen raad hebben geweten.


  Agnali was wakker. Een tijdlang waren de anderen ongerust over haar geweest. Ze bezat een krachtige en vindingrijke geest, dat was de voornaamste reden waarom ze aan hun gezelschap was toegevoegd. Maar tijdens de eerste dagen van haar ziekte was ze afwezig geweest en had dagen in een ijltoestand doorgebracht die niet veroorzaakt kon zijn door de lichte koorts.


  Nu zag ze er beter uit.


  'Zal ik je schouder nog eens onder handen nemen?'


  Ik heb vannacht goed geslapen. Voor het eerst. Ik geloof dat het niet meer nodig is.'


  'Laat me toch maar even kijken.'


  Agnali knoopte haar kleding los en Isha liet haar vingers onderzoekend langs botten en spieren gaan. Ze bracht de arm naar achteren zodat ze haar vingers onder de kapsels van het schouderblad kon laten tasten en merkte dat het inderdaad allemaal anders aanvoelde. De hinderlijke spierknopen waren goeddeels verdwenen en wanneer ze drukte op de huid, zag die er voor het eerst weer goed doorbloed uit.


  'Je bent ontslagen,' zei ze. 'Je mag naar huis. Je mankeert niets meer.'


  Agnali grinnikte. 'Thuis is een eind weg. Maar je hebt gelijk. Ik voel dat ik beter ben.'


  'Ik had dat woord misschien niet moeten noemen.'


  'Dat hindert niet. We wisten allemaal waar we aan begonnen. Is Oriste er al?'


  'Nog niet. Hij is later dan anders.'


  'Wat zouden ze met ons voorhebben?'


  Isha haalde haar schouders op. 'We raden maar wat. Deirdre vermoedt dat het in elk geval de bedoeling is om ons klein te krijgen, klein en onderdanig. En daar kon ze wel eens gelijk in hebben. Alles wekt de indruk alsof we hier jaren opgesloten kunnen blijven zonder dat er ooit iets verandert. Maar waarvoor?'


  'Ik had vannacht een droom,' zei Agnali nadenkend. 'Een heel levendige droom. Het had iets te maken met de zee. Ik herinner me een zee die helemaal drooggelopen was. Er was niets meer over dan wat brede geulen vol stromend water. In die geulen krioelde het van de mensen. Mensen en boten. We werden er naar toe gebracht of we vluchtten erheen, dat kan ik me niet meer herinneren.'


  Ze staarde nadenkend voor zich uit, een paar ogenblikken verzonken in de beelden die haar opnieuw voor de geest kwamen.


  Isha schudde haar hoofd. 'Als we de goede kruiden hier hadden,' zei ze, 'dan zouden sommigen van ons betekenisvolle dromen kunnen hebben. Maar alles wat ik aan kruiden bezat is in de bergen achtergebleven.'


  'We hadden die vrouw nooit moeten vertrouwen.'


  Agnali stond op van haar bed en begon zich met trage gebaren aan te kleden. 'Is er nog wat van het ontbijt overgebleven?'


  'Genoeg. Maar je zult moeten voortmaken. De bewaaksters kunnen elk ogenblik komen en zij nemen mee wat er over is.'


  'Ik heb voor het eerst echt trek.'


  'Een goed teken,' zei Isha tevreden. 'En wat Katein betreft: ik denk dat we geen andere keus hadden dan haar mee te nemen. Zonder haar hadden andere Geslachten ons waarschijnlijk allang om het leven gebracht zonder te vragen wat we kwamen doen.'


  'Denk je dat echt?'


  'Ten slotte zijn ze zelfs onder elkaar niet bepaald gastvrij! Volgens Oriste zijn er vijf Grote Geslachten, waarvan Katein er één vertegenwoordigt. Die hebben elkaar onderling altijd bevochten. Maar nu schijnt er een soort vrede te zijn omdat ze gezamenlijk een veldtocht tegen ons van plan zijn.'


  'Dus dat was geen grootspraak van Katein?'


  'Ik ben bang van niet.'


  Agnali had zich inmiddels aangekleed en beide vrouwen verlieten het kleine kamertje en liepen terug naar de ruimte aan het einde van de gang. Er stond nog brood op de tafels en er was boter en koud geworden, bittere thee en een zurige melk die licht was aangedikt en die met honing werd gedronken. Ze kenden het thuis niet, waar weinig melk werd geproduceerd en in het begin hadden ze aan de zurige smaak moeten wennen. Nu beschouwden ze het allemaal als een gezonde lekkernij, een van de weinige nieuwigheden die hun gevangenschap een beetje verlichtten.


  Agnali begon er gretig van te eten. De anderen kwamen naar haar toe, blij te zien dat ze eindelijk genezen was. Ze was net klaar met eten en veegde de kruimels van haar mond toen de deur aan het einde van de kamer openging en Oriste binnenkwam, zoals altijd gevolgd door een tweetal bewaaksters. Ze droegen het strenge donkerblauw van het Huis Erechteion, versierd met het embleem van maan en sterren. Oriste was in hetzelfde blauw gekleed, maar de snit van zijn bij de enkels vast geregen broek en de losse jas was huiselijker en verried, door de kostbaar uitziende opslagen aan mouwen en revers, tegelijkertijd zijn hogere positie.


  Hij zag er ditmaal ernstig uit en gebaarde hen allemaal bij elkaar te komen staan. Hij was een grote man, zoals de meeste mensen hier, maar tegelijkertijd slank gebouwd. In het langwerpige gezicht stonden intelligente ogen. Aan de eigenaardige kleur blauw die rondom Lavendelzee zo zelden voorkwam, waren ze inmiddels gewend.


  Hij wendde zich eerst tot Deirdre, zorgvuldig en langzaam sprekend omdat hij wist dat ze zijn taal nog maar moeizaam beheerste.


  'Geen lessen vandaag.'


  Ze keek hem vragend aan.


  'Waarom niet?'


  'Meesteresse Katein heeft andere plannen. Jullie zullen worden voorgeleid. Jullie verblijf hier is de andere Huizen ter ore gekomen en zij wensten jullie te zien. De Meesteresse heeft daarin toegestemd.'


  'Betekent dat dat we eindelijk gehoord zullen worden?'


  Er plooide zich een flauwe, enigszins wrange glimlach rond zijn mond. Gehoord? Deze vreemdelinge had blijkbaar nog steeds geen idee waar ze was!

  Hij verborg zorgvuldig het feit dat de overige Huizen niet hadden gewenst maar geëist en daarbij verkapte dreigementen hadden gebruikt die Katein niet had kunnen negeren. Het tonen van haar gevangenen aan de vertegenwoordigsters van de vier andere Geslachten betekende voor haar wellicht een aanzienlijk gezichtsverlies. Maar het was nergens voor nodig de gevangenen op de hoogte te brengen van dergelijke delicate politieke verhoudingen.


  'Men wenst jullie enkel te zien,' zei hij voorzichtig, 'en natuurlijk zullen er vragen worden gesteld maar het is niet de bedoeling dat jullie uit eigen beweging spreken. Ik moet daar ernstig tegen waarschuwen voor het geval je dat van plan zou zijn.'


  Deirdre stak behoedzaam haar mentale voelhoorns uit. Zoals altijd wanneer ze sprak met Oriste bleven er dingen verborgen, kwam ze op het spoor van heimelijke gedachten die hij goed wist te versluieren. Ze was ook te weinig op de hoogte van de gang van zaken in dit Rijk om de dingen die ze wel opving met elkaar in een logisch verband te brengen. Toch raadde ze dat deze ontmoeting niet naar de zin van Katein was en ze nam zich voor, als het even kon, daar zo goed mogelijk gebruik van te maken.


  'Maar we zullen de andere vrouwen zien, zij die net als Katein Meesteresse zijn van één der Huizen?'


  Oriste schudde vol verbazing zijn hoofd. Hoe moest hij uitleggen dat deze vrouwen zelden of nooit elkaars Domeinen betraden, dat ze elkaar enkel zagen tijdens plechtige rituele vieringen op gronden die in feite niemandsland waren, religieuze enclaves langs de vijf gezamenlijke grenzen die vooral in stand werden gehouden om dergelijke noodzakelijke ontmoetingen zonder gezichtsverlies voor wie dan ook mogelijk te maken.


  Hij probeerde desondanks beleefd en neutraal te blijven. Deze kleine vrouw met die soms wonderlijke uitdrukking in haar ogen, mocht hij wel. Al behoorde mogen of niet mogen in dit geval geen rol te spelen.


  'Het zijn enkel vertegenwoordigsters,' zei hij vriendelijk. 'Zij zullen verslag uitbrengen aan hun Meesteressen.'


  'En waar is dat allemaal goed voor?'


  Het was Lodderein die zijn mond niet kon houden.


  Oriste trok zijn wenkbrauwen vragend op.


  'We zijn hier langer dan ons allemaal lief is,' ging Lodderein door, die met de taal opvallend weinig moeite had. Zijn talloze en verre reizen hadden hem met allerlei dialecten vertrouwd gemaakt en ook deze taal had hij sneller dan de anderen onder de knie gekregen. 'Het is tegen alle regels in om ons hier nog langer als gevangenen te behandelen!'


  'Wiens regels?' vroeg Oriste spottend. 'De uwe soms?'


  'Er is nog zoiets als algemeen fatsoen,' sputterde Lodderein. 'Waar wilt u ons van beschuldigen? We hadden geen wapens bij ons, we voeren geen leger achter ons aan. We komen onderhandelen.'


  'Het feit dat u de bergen overtrok is beschuldiging genoeg,' antwoordde Oriste. 'Die grenzen zijn onschendbaar. De minste boerenzoon zou het recht hebben u hiervoor met uw leven te laten betalen als hij daar kans toe zag.'


  'En Katein? Hadden we omgekeerd met haar hetzelfde moeten doen?'


  'We weten dat u er ginds andere regels op na houdt,' zei Oriste. 'Die zijn nogal dom, als u het mij vraagt maar dat zijn onze zaken niet. Als u niet, laten we zeggen gezamenlijk een zekere 'handelswaarde' bezat dan zou u allemaal allang zijn gedood of verkocht.'


  'Ik word nooit verkocht!' zei Lodderein koppig,'niet zolang ik leef!'


  Oriste keek beschuldigend naar Deirdre.


  'U hebt uw mannen wel erg slecht in de hand,' zei hij verwijtend, 'en er is nu voor dergelijke gesprekken geen tijd meer. We moeten ons haasten. Meesteresse Katein is niet gewend te wachten, zeker niet waar afgezantes van andere Huizen bij zijn. Komt u dus met mij mee.'


  Lodderein wilde nog meer zeggen maar Missel hield hem tegen.


  'Laten we nu maar gaan,' fluisterde ze. 'Je maakt het alleen maar erger.'


  Oriste gaf de bewaaksters een teken en die dwongen hen naar buiten. Ze vormden een kleine, weinig opgewekte rij waarin Deirdre als vanzelf voorop liep. Ze was net als de anderen nog steeds gekleed in de kleren die ze aan hadden gehad toen ze de bergen overtrokken. Ze hadden die nu, zo goed en zo kwaad als dat ging, in de wasruimte gewassen en versteld. Wat ze nu droegen was daardoor schoon en goeddeels heel maar ze wist dat ze er allemaal onooglijk uitzagen en nauwelijks de indruk maakten die je van afgezanten mocht verwachten.


  De meesten liepen stilletjes achter haar voort, Missel dicht tegen Lodderein aangedrukt, Tille en Berthe vlak op haar hielen. Die twee waren al dagen niet bij elkaar weg te slaan, overdacht ze. Het zou haar niet verbazen wanneer de goedlachse en levenslustige Berthe hun gevangenschap te baat had genomen om de jonge smid in de geheimen van de liefde in te wijden. Ze had hem meermalen zien rondlopen met een schaapachtige blik in zijn ogen en een dromerig glimlachje om zijn lippen die haar deden vermoeden dat hij bezig was tot over zijn oren verliefd te worden. Ook Berthe gedroeg zich anders, zelfbewuster en met iets van de oude fierheid die verraadde dat ze nog altijd een krijger was.


  Terwijl ze bijna mechanisch achter Oriste aanliep, gingen Deirdres gedachten een voor een naar de andere leden van haar gezelschap. Agnali, eindelijk beter maar nog zwak. Isha, die haar weliswaar goed had verzorgd maar zelf vaak somber en terneergeslagen was. Melisse, die zich weinig met de anderen bemoeide en Ishaïr die na zijn aanvankelijke geestdrift over de machines die hij had gezien of vermoed, nu al even somber was als Isha en even moeilijk aan zijn opsluiting kon wennen als Lodderein.


  Achter zich hoorde ze Tille verbaasd en verrast grinniken. Even later sloot Berthe zich daarbij aan. Ze voelde zich ineens oud en moe. Ze wilde dat ze zich zo onbekommerd kon voelen als die twee. Het was vast de liefde, dacht ze. Dat maakte al het andere dragelijk en verschafte hoop waar anderen die niet meer zagen.


  Zonder om te zien wist ze dat Chaim ergens vlak bij haar was, als steeds. Met een zekere treurigheid was ze zich ervan bewust dat ze al de dagen van hun gevangenschap niet één keer met hem had geslapen, hoewel de uitnodiging er, onuitgesproken, steeds was geweest. Misschien deed ze hem er pijn mee maar ze kon niet anders. Het leek alsof dat deel van haar verlangen was afgestorven en ze kon zich nauwelijks meer voorstellen dat ze ooit nog een lichaam zou willen strelen in de opwinding die vroeger zo vanzelfsprekend was geweest. Als om die gedachte goed te maken, draaide ze zich half om en glimlachte naar hem. Onmiddellijk was hij naast haar. Hij gedroeg zich nog altijd alsof hij haar diende te beschermen, dacht ze een ogenblik dankbaar.


  Ze liepen nu door andere gangen dan ze zich van hun verwarde en uitgeputte aankomst hier herinnerde. Dat was een route geweest van vooral duistere tuinpaden en kronkelgangen. Toen was het haar voorgekomen alsof ze heimelijk het paleis langs weinig gebruikte wegen werden binnengebracht. Nu doorkruisten ze ruimten die duidelijk openbaar waren. Overal liepen bedienden rond, gekleed in hetzelfde donkerblauw als hun bewaaksters, die snel terzijde schoven zodra de kleine stoet dichterbij kwam. Maar zodra ze voorbij waren hoorde ze achter zich het verwonderde, fluisterende geruis van hun stemmen. Ook hier waren de meeste bedienden vrouwen maar ze zag nu toch ook mannen, die minder voornaam waren uitgedost dan Oriste en blijkbaar bescheidener functies vervulden.


  Nu ze zich dwong haar omgeving aandachtiger in zich op te nemen, begreep ze de verbazing van Tille en Berthe achter haar veel beter, want dit paleis was inderdaad iets om van onder de indruk te raken. Ook in die gedeelten waar vensters ontbraken, was alles helder verlicht door in armaturen geplaatste lampen waarin iets brandde dat een zacht gonzend geluid maakte en een helder, volkomen stabiel licht verspreidde. Ze vroeg zich af wat het kon zijn. Maar er was zoveel anders en ongewoons te zien dat de ene vraag de andere bijna verdrong. De meeste wanden waren met kostbare, glanzende houtsoorten bekleed, de stenen vloeren blonken. Op de kruispunten van gangen werd het dakwerk geschraagd door rijen stenen pilaren, allemaal even kunstig besneden, allemaal precies gelijk. Een overvloed aan schilderijen, trofeeën, wapenschilden en in steen uitgehakte beelden stond overal langs de muren opgesteld of hing aan de wanden. Na iedere kruising kwamen er nieuwe gangen die zich verder weer splitsten, overgingen in gaanderijen met aangrenzende tuinen. Ze passeerden oefenzalen waaruit wapengekletter weerklonk. Ze zagen fonteinen en vijvers, pronkzieke wandkleden van enorme afmetingen, vrouwen in nauwsluitende militaire uitrusting die op een open veld dieren trainden die niemand van hen ooit eerder had gezien. Ze kwamen langs vertrekken waar achter de gesloten deuren een veelvoud van geluiden weerklonk; gezoem, gesis, gehamer en geratel. Deirdre vroeg zich terloops af hoeveel machines daar aan het werk waren en hoeveel daarvan voor hen onbekend zouden zijn. Ze hoorde Ishaïr af en toe zuchten van opwinding bij het vermoeden van zoveel dat hij niet kende en zou willen onderzoeken.


  Ze kregen op hun wandeling door het paleis niet veel meer dan een fragmentarische indruk maar het was voldoende om te vermoeden dat Lure inderdaad technisch in heel wat opzichten verder was ontwikkeld. Het resultaat van al die indrukken was een vreemd soort vermoeidheid en toen Oriste tenslotte voor een dubbele, met metaal beslagen deur bleef staan, voelde Deirdre zich duizelig en onwel. Het was alsof op die korte wandeling alles wat ze tegenkwamen luidkeels had uitgeschreeuwd hoe onmogelijk en grotesk de opgave was die ze zichzelf had gesteld.


  Er stonden twee wachten naast de deur, rijzige vrouwen die kruiselings voor hun borst een metalen voorwerp vasthielden dat blijkbaar een wapen was. Oriste gaf hen een teken met de hand, waarop de deuren werden geopend. De zaal was groot, zoals alles in dit paleis en aan de verste zijde cirkelvormig, afgesloten door een halfronde muur die halverwege zo ver naar voren sprong dat er ruimte was voor een omloop waar een rij krijgsvrouwen stond die op dezelfde manier waren bewapend als de wachten voor de deur. In die hoge ruimte, verlicht door reusachtige glazen bollen die aan metalen kettingen uit de zoldering hingen, voelden Deirdre en haar metgezellen zich ongelooflijk nietig en verloren. Ze hadden de neiging te blijven staan, maar Oriste dreef hen met besliste gebaren verder naar het centrum van die kolossale ruimte waar ze werden opgewacht door een zestal vrouwen in hoge zetels. In een daarvan herkenden ze Katein, die samen met een oudere vrouw die zwaar op een stok leunde terzijde zat. De overige vier zaten in een afzonderlijke rij, in identieke kostbare stoelen die tegenover Katein waren geplaatst. Het gesprek dat daar gaande was, werd bij hun binnenkomst meteen afgebroken en onder een doodse stilte bracht Oriste hen naar het midden van de open ruimte tussen de beide groepen vrouwen.


  'Dus dat zijn ze,' schalde een hoge, heldere stem die van een van de vier vrouwen afkomstig was. 'Ze zien er nogal nederig, om niet te zeggen armzalig uit. Hoe weten we zeker dat dit de gevangenen zijn die we wensen te zien?'


  Katein keek strak voor zich uit.


  'De Dame van het Huis Hoernes heeft ongetwijfeld ogen in haar hoofd. Dit zijn geen vrouwen of mannen uit Lure, zoals iedereen kan zien.'


  Dame Larsa van Hoernes keek vanonder haar oogleden een moment opzij.


  'De wereld is groot,' zei ze toen geringschattend, 'de Godin mag weten hoe groot. Ze kunnen overal vandaan komen, behalve van hier.'


  Katein wenste die opmerking niet als een terechtwijzing te beschouwen.


  'Ieder van de Dames heeft uiteraard het recht deze gevangenen vragen te stellen,' antwoordde ze met een licht schouderophalen. 'Laat u zich die kans vooral niet ontgaan!'


  Het was de Dame van het Huis Sumert die Larsa van Hoernes voor was. Ze kwam een beetje in haar zetel naar voren en stak een zwaar beringde vinger naar de hele groep uit.


  'Jullie daar! Waar komen jullie vandaan?'


  Deirdre deed een stap naar voren. Ze voelde zich nog steeds niet op haar gemak maar was ook niet van plan zich te laten intimideren.


  Ze keek de vrouw die het woord tot hen had gericht rechtstreeks aan. Ze was niet langer de trotse zakenvrouw die ze eens in Chelle was geweest, ze kon zelfs een afstandelijk soort mededogen voelen voor deze kleine verzameling vrouwen die elkaar onderling tartten en uitdaagden, die zich gewichtig en belangrijk voelden en uiteindelijk slechts een spel speelden om een inzet die nutteloos en onbelangrijk was in haar ogen.


  'Mijn naam is Deirdre,' zei ze, 'en ik en de mensen die mij vergezellen komen van Lavendelzee. We maken er aanspraak op als afgezanten te worden behandeld.'


  Er verscheen een vaag soort glimlachje rond de lippen van de Dame van het Huis Sumert.


  'Afgezanten?' herhaalde ze, op een toon alsof die uitdrukking haar vermaakte. 'Ongetwijfeld heeft Eerste Dame Katein daar rekening mee gehouden. Maar afgezanten van wie, vraag ik mij af. Hebben de steden ginds jou gekozen, Cargadant en dat aftandse Maeghelminsk wellicht?'


  Deirdre schudde haar hoofd, rustig haar woorden kiezend.


  'De steden rondom Lavendelzee vormen geen eenheid en bovendien is niemand zich daar bewust van uw oorlogsplannen.'


  'Des te beter,' viel een van de andere vrouwen in. 'Dat maakt de zaken voor ons alleen maar eenvoudiger.'


  'Maar jij wist er wel van!'


  Het was andermaal de welluidende, hoge stem van Larsa van Hoernes die zich liet horen.


  Deirdre knikte.


  'En hoe dan wel?'


  'Voor de Vrouwe van het Zand bestaan er weinig geheimen,' zei ze weloverwogen. 'Zij is het die ons stuurt om te eisen dat een overeenkomst die lang geleden is gesloten, ook nu wordt nagekomen.'


  'Eigenlijk vertegenwoordigen jullie dus niemand,' zei Larsa nadenkend, 'behalve dan een oude vrouw die aan het eind van haar krachten is en zich samen met een handvol dwazen in de woestijn heeft begraven. Afgezanten kun je jullie daarom nauwelijks noemen. Maar wat dan wel? Verraadsters misschien? Is er een prijs die jullie wensen voor enig soort informatie waarvan jullie denken dat die voor ons belangrijk zou kunnen zijn?'


  Katein begon te lachen en de oude vrouw die naast haar zat, stemde daar schor en hijgend mee in.


  'De Dame van Hoernes doet haar Huis eer aan. Verraad is daar zo vanzelfsprekend dat ze zich nauwelijks nog een ander motief kan voorstellen...' Ze hief haar hand op toen Dame Larsa wilde protesteren. 'U geniet gastvrijheid in mijn Huis. Laat mij uitspreken. Hoe vreemd deze aanmatiging ook klinkt in onze oren, deze vrouw meent wat zij zegt. Zoals u allen al hebt vermoed en dat vermoeden wil ik nu graag bevestigen, heb ik mij de afgelopen tijd niet ergens op een geheime plaats teruggetrokken. Ik heb Lavendelzee bezocht en ik heb mij doelbewust te midden van hen begeven...'


  'Als een gevangene, fluistert men!' sprak de Dame van het Huis Asheroth scherp.


  'Zo hebben zij dat ongetwijfeld opgevat,' zei Katein droogjes, 'en ik heb ze in die waan gelaten zolang het nodig was. Maar zoals u ziet ben ik weer terug en niet als iemands gevangene, integendeel. Ik heb gevangenen meegenomen, kostbare zelfs.'


  'Hoe kostbaar?' vroeg Larsa liefjes.


  'Men noemt haar ginds de bidahinne,' antwoordde Katein naar Deirdre wijzend. 'Ze wordt in het klooster als de redster van haar volk beschouwd, uitverkorene van hun godin.'


  Larsa liet een honend gelach horen en de Dame van Sumert schudde vol verbazing haar hoofd.


  'En u wilt beweren dat zij en al die anderen u vrijwillig vergezelden? U overschat ons vermogen tot geloof.'


  'Vraag het haar dan zelf,' zei Katein onverschillig. De vrouw richtte zich tot Deirdre.


  'Is het waar wat Dame Katein beweert?'


  'In haar ogen misschien wel. Wij hebben vrijwillig tot deze tocht besloten maar niet op haar aandringen. Dame Katein verkeerde bij ons niet in een positie om ergens op aan te dringen. Wij hebben haar meegenomen omdat het ons juist leek dat zij naar haar eigen land terugkeerde en omdat zij ons misschien bij onze opdracht behulpzaam kon zijn.'


  Ze had langzaam gesproken, af en toe naar woorden zoekend wanneer ze de juiste in deze taal niet zo snel kon vinden.


  'U ziet,' zei Katein met enig leedvermaak, 'dat er wat subtiele geestelijke beïnvloeding nodig is geweest om hen hier te krijgen. Maar ze zijn hier en in mijn macht en ik ben van plan daar gebruik van te maken.'


  'Een redster van haar volk die zich als een schaap over de bergen laat voeren?' vroeg Larsa zich af. 'Erg kostbaar kan dergelijke domme buit nooit zijn! Waarom verkoopt u ze niet in plaats van met hen te pronken alsof u de godin weet wat voor buitengewoons had bemachtigd! Ikzelf bijvoorbeeld zou op één van die vrouwen wel een redelijk bod willen doen. Hun ervaring of kennis doet er niet zoveel toe. Ik zou ze kleurrijk en een beetje exotisch aankleden. Ten slotte zijn het in zekere zin halve wilden, al moet ik zeggen dat zij onze taal tamelijk snel heeft geleerd.'


  De mannen en vrouwen rondom Deirdre verstonden er niet genoeg van om te begrijpen waarover het ging. Desondanks kwamen ze instinctief dichter rond haar staan.


  'En de mannen?' vroeg Katein. 'Zou u daarop ook een bod willen doen?'


  De Dame van Hoernes haalde haar schouders op.


  'Mannen koopt men niet,' zei ze geringschattend, 'die krijgt men ten geschenke. Als kleinigheden, aangename attenties.'


  Ze wierp een snelle blik op Oriste die al die tijd zwijgend achter de stoel van zijn Meesteresse had gestaan en een ogenblik ving Deirdre een mentale glimp op van een wezenlijke verachting voor mannen die haar van binnen deed huiveren van pijn. Met het omgekeerde was ze vertrouwd. Mannen die vrouwen haatten waren niet ongewoon en het kwam in allerlei variaties voor. Het maskeerde afgunst, eigen onvermogen en vaak een diep gewortelde angst voor de macht van het vrouwelijke die het mannelijke wereldbeeld van geweld en logica aantastte.


  Maar wat was hier gebeurd waar vrouwen alle posities bezaten die ze zich maar konden wensen? Ze herinnerde zich hoe lang het geleden was geweest en begreep in een flits het verschil. Toen was de Aardmoeder werkelijk het centrum van alle leven geweest, vrouwen en mannen waren voor haar gelijk. Dat vrouwen desondanks de wereld van de Ouden leidden, lag in de sacrale en voedende aard van haar wezen. Maar hier waren de Godinnen niet meer dan namen, hier had de vrouw al lang geleden een deel van haar erfgoed verkwanseld in ruil voor macht die kwetsbaar was en steeds weer opnieuw moest worden bevestigd. Ze waren in zekere zin mannen geworden. Geen wonder dat ze elkander haatten!


  Ze bracht haar aandacht terug naar het gesprek dat tussen de vrouwen aan de gang was en dat nu, terwijl haar gedachten even ergens anders waren geweest, vinniger was geworden. Larsa was van haar stoel opgestaan, haar gezicht rood van woede.


  '.. .niet te beledigen,' hoorde Deirdre haar zeggen. 'Ik eis genoegdoening namens Hoernes.'


  Katein maakte een verachtelijk gebaar.


  'De zoveelste Dame van Hoernes kan eisen wat ze wil. Ze weet heel goed wat de werkelijke waarde van deze gevangenen is. Haar aanbod om ze te kopen is verachtelijk.'


  Voor het eerst mengde de vertegenwoordigster van het Geslacht Ianna zich in het gesprek. Ze was kleiner maar ook breder gebouwd dan de andere vrouwen en gekleed in een opvallende kleur lichtgroen.


  'We zijn hier gekomen om de gevangenen te zien en vast te stellen of ze inderdaad uit vijandelijk gebied afkomstig zijn. Dat is inmiddels onomstotelijk komen vast te staan. Onderlinge ruzies kunnen wachten. Ik maak iedereen erop attent dat onze Vijf Huizen een overeenkomst hebben gesloten met een gezamenlijk doel. De vervulling van een oude wens, al het land onder ons beheer te brengen dat ons eens heeft toebehoord. Daar dient al het andere voor te wijken. De vraag is nu, wat is het Huis Erechteion met deze mensen van plan ? In hoeverre raakt dat de andere Huizen en in hoeverre is door deze handeling onze eerdere overeenkomst geschonden?'


  'Dat is allang geen vraag meer,' wierp de Dame van het Huis Asheroth ertussen. 'Haar reis naar Lavendelzee is hoogverraad aan het Rijk. Ze heeft daarmee onze bedoelingen vroegtijdig prijsgegeven.'


  'Alsof ze daar al niet lang van onze bedoelingen wisten!' spotte Katein. 'Ze mogen dan ginds niet de macht bezitten die zich kan vergelijken met de onze maar Shihazar, de Roos van het Zand, is niet gek. Minstens een van deze mannen heeft jarenlang informatie voor haar verzameld die op ons betrekking kon hebben. Ik heb door mijn komst niets verraden wat ze daar al niet wisten. Maar ik heb wel onze machtigste tegenstandster mee teruggenomen!'


  Ze wees met een theatraal gebaar naar Deirdre en deed er toen het zwijgen toe.


  'De overige Huizen zijn een andere mening toegedaan,' antwoordde de Dame van het Huis Ianna. 'Maar we hebben nog steeds niet gehoord wat Erechteion met hen voorheeft.'


  'Dat is toch heel eenvoudig,' antwoordde Katein met gespeelde verbazing. 'Ik bezit een van onze voornaamste tegenstanders. Ik heb persoonlijk vijandelijk gebied waargenomen en mij een oordeel kunnen vormen hoe onze veldtocht moet worden aangepakt wil ze zo succesvol en snel mogelijk verlopen. Niemand van de andere Huizen bezit dergelijke uitgebreide informatie. Niemand spreekt hun taal zo goed als ik inmiddels heb geleerd. Niemand bezit gijzelaarsters die in de strijd eventueel kunnen worden gebruikt en aan wie, als dat nodig is, nog meer informatie kan worden onttrokken. In ruil daarvoor komt het Huis Erechteion een leidende rol toe in de komende oorlog en een groter aandeel in land en goederen wanneer de veldtocht is voltooid!'


  Larsa, die alweer was gaan zitten, kwam andermaal woedend overeind.


  'Ongehoord! Ons verdrag schenden en dan nog dit!' Ze wendde zich tot de andere vrouwen naast haar. 'Het is genoeg geweest, zeg ik jullie. Laten we haar zeggen waar het opstaat!'


  Een paar lange seconden bleef het stil. De vier vrouwen keken elkaar aan. Katein zat als bevroren in haar zetel. De oude vrouw naast haar scharrelde onrustig met haar stok en stak haar hoofd op de dunne, gerimpelde hals verder naar voren alsof ze de atmosfeer om haar heen wilde aftasten.


  Toen stampte ze met haar stok enkele malen hard op de grond.


  'Ik vraag het woord,' zei ze bedaard, 'voor er woorden worden gesproken die achteraf beter onuitgesproken hadden kunnen blijven. Ik ben Ummu, Zieneres van dit Huis...'


  'We weten wie je bent, oude vrouw!' zei Larsa giftig. 'En je hebt lang genoeg in de oren van dit Huis gekakeld. Zeg wat je te zeggen hebt en maak het kort. Mijn besluit staat vast.'


  Ummu strekte haar hand uit en wees met een beschuldigende vinger naar de vrouw die haar had onderbroken.


  'Het Huis Hoernes is het onze niet welgezind. Iedereen weet dat. Maar voor nogmaals het woord hoogverraad valt, wens ik het volgende te zeggen: het is niet moeilijk te raden wat de andere Huizen hierheen heeft gebracht en welk besluit daar al bij voorbaat is genomen. Het woord hoogverraad is al één keer gevallen en als Zieneres van dit Huis kende ik jullie bedoelingen. Erechteion dreigt te machtig te worden en moet de mond worden gesnoerd, desnoods met beschuldigingen die nergens op slaan. Maar ik zeg dit: Wee over de Huizen die iets dergelijks wagen. De gevangene die de bidahinne wordt genoemd, bezit meer macht dan op het eerste gezicht lijkt. Ze is de prijs waard die Erechteion daarvoor in ruil vraagt.'


  De vrouwen aarzelden. Ummu had met rustige overtuiging gesproken en de anderen kenden haar reputatie goed genoeg. Elke Zieneres van de grote Huizen was een vrouw om rekening mee te houden, ongeacht hoe oud ze was, ongeacht hoezeer ze in de weg stond.


  Larsa van het Huis Hoernes sprak het eerst.


  'Dat is nu niet meer dan een bewering,' zei ze op behoedzame, vragende toon.


  'Toets haar,' daagde Katein uit. 'Maar wees voorzichtig. Als u in mijn Huis kwaad overkwam, zou dat maar weer nieuwe praatjes geven.'


  Deirdre was ineens op haar hoede. Het laatste van het gesprek was zo vlug gegaan dat ze een deel ervan niet meer had kunnen volgen. Maar ze rook gevaar. Mentaal zette ze zich schrap, niet wetend waar ze op rekenen moest. Ook de anderen werden de onuitgesproken dreiging gewaar. Niemand van hen was vergeten wat Katein met hen in de bergpas had gedaan. Om haar heen voelde ze de geruststellende stevigheid van Achton Re en de vagere, minder bewust gestuurde kracht van enkele anderen die ze aan hun persoonlijk patroon herkende.


  Plotseling werd ze overvallen door een gewaarwording waarop ze niet verdacht was geweest. Ze had gerekend op een rechtstreekse mentale aanval, op een orgie van geluid zoals Katein teweeg had gebracht. In plaats daarvan werd haar gezichtsvermogen ineens gestoord, de wereld leek te kantelen en direct daarop tuimelde een stortvloed van beelden haar geest binnen, de indruk wekkend alsof ze overal door vijanden was omgeven. Het gebeurde zo snel en onverwachts dat ze een paar tellen lang geen verweer had. In het midden van de kleurrijke, draaiende golvingen waarin ze werd opgezogen, begon ze duidelijker beelden te onderscheiden: een dier dat met lange klauwen naar haar uithaalde, een serpent dat sissend en schuifelend op haar toe kroop. Ze week achteruit, onthutst, niet wetend wat haar overkwam. Maar toen herinnerde ze zich wat ze thuis had geleerd, zich niet langer in het wilde weg verzettend maar absorberend wat er op haar afkwam. Nu snelden de beelden door haar bewustzijn, een kakafonie van verwarring en dreiging maar toch niet meer dan beelden, illusies die door een vaardige geest werden geschapen. Ze voelde zich ineens een rivier waar al die bedorven, kwaadaardige beelden doorheen stroomden. Ze liet ze achter zich zoals het water achteloos wrakhout op de oevers doet aanspoelen en zette zelf ongehinderd haar weg voort. Ze ademde vrijer nu, kon de grote zaal weer waarnemen én voor haar het centrum van al die verwoestende beelden, het gezicht van Larsa, ingespannen bezig, van woeste vreugde en spotternij bezeten. Bedaard trok Deirdre dat gezicht naar zich toe, tastte naar de mentale afweer van de ander die nu helemaal openstond voor aanval. Ze haalde uit naar dat gezicht en liet een geseling van mentale slagen door de afweer van de ander gaan tot de illusies verdwenen. Daarna trok ze zich terug.


  Larsa was achterover in haar rijkversierde stoel gevallen en snakte naar adem. Over haar blanke gezicht liepen een paar vuurrode striemen waar ze met een verbaasde hand naar tastte.


  Deirdre zelf was nauwelijks aangeslagen. Deze kinderlijke vrouw voor haar had een paar magische kunstjes geleerd maar haar mentale kracht was niets vergeleken bij die van Katein. Ze was dan ook maar de zoveelste Dame uit dat Huis, niet de Meesteresse zelf.


  Desondanks gaf deze geslaagde confrontatie haar nieuwe moed. Het zou de andere Huizen iets geven om over na te denken.


  Katein boog zich quasi bezorgd in de richting van de vrouwen.


  'U hebt zich toch niet bezeerd, hoop ik?' vroeg ze spottend.


  Larsa antwoordde niet en ook de anderen zwegen.


  'Wel dan ,' zei Katein, terwijl ze opstond. 'Het lijkt me dat ons gesprek hiermee geëindigd is. Brengt u vooral over aan de andere Meesteressen wat u hier hebt gehoord en gezien. En natuurlijk zie ik graag reacties op mijn voorstellen tegemoet.'


  Ze wendde zich tot Oriste.


  'Breng de gevangenen weer weg. We zijn hier klaar.'


  Op de gezichten van de vier vrouwen die achterbleven, zag Deirdre onderdrukte woede, verbazing maar ook angst. Ze wist niet of ze er goed aan had gedaan door te doen wat ze deed. Ongetwijfeld had ze Katein ermee geholpen en ongetwijfeld was dat vanaf het begin Kateins bedoeling geweest. Voor de zoveelste maal had zij haar in een positie gemanoeuvreerd waarin er voor Deirdre maar één reactie overbleef. Ze nam zich voor dat het niet nogmaals zover mocht komen.


  Terwijl Katein zich gereedmaakte om de zaal te verlaten, gevolgd door haar Zieneres, kon Larsa van Hoernes haar opgekropte woede niet langer bedwingen.


  'Ze mag dan zijn wie ze is,' schreeuwde ze met overslaande stem, 'maar niemand is onkwetsbaar. Iedereen kan sterven!'


  Katein gunde zich het genoegen haar overwinning af te ronden en draaide zich om.


  'Probeer het,' zei ze. 'Probeer het vooral. In Hoernes wonen de kampioenes van de sluipmoord, dat is algemeen bekend. Maar ik verzeker je dat deze vrouw door niemand van jullie zal worden aangeraakt. Niet alleen zij, maar al de anderen staan onder mijn persoonlijke bescherming.'


  Voor ze zich definitief omdraaide om de zaal te verlaten, keek ze nog eenmaal naar Deirdre, een eigenaardige uitdrukking op haar gezicht die zowel tevredenheid als onrust uitdrukte.


  


  

  Terug in de ruimte die hen was toegewezen, was Berthe de eerste die haar mond opendeed.


  'Ik begrijp er steeds minder van. Ik kon niet zo goed volgen wat er allemaal werd gezegd. Wat is er precies gebeurd ?'


  Ze was de enige niet en de vragen tuimelden van alle kanten over Deirdre heen. Iedereen praatte door elkaar en ondertussen was er een oplettende Oriste in hun nabijheid die evenveel van hun taal had geleerd als Deirdre van de zijne. Dus beperkte ze zich tot een kort verslag van wat er ongeveer was gezegd zonder te laten merken hoe ze daar zelf over dacht. Dat maakte niemand veel opgewekter. Het was duidelijk dat Katein de andere Huizen voor het moment had verslagen en dat hen weinig anders te wachten stond dan een voortduring van hun gevangenschap. Het enige hoopvolle was dat hun leven geen direct gevaar liep zolang ze op deze wijze voor Katein nuttig waren. Maar dat was een schrale troost. Hun gevangenschap werd voor de meesten naarmate de dagen verstreken steeds onverdraaglijker en het bracht het doel waarvoor ze waren gekomen geen stap dichterbij. Deirdre vermoedde dat een paar van hen niet veel langer op deze manier opgesloten konden blijven zonder de moed helemaal te verliezen. Lodderein was er daar één van. Hij had te lang over de zeeën van de wereld rondgezworven om dit voor onbepaalde tijd te kunnen verdragen en zijn temperament deed Deirdre vrezen dat het wat hem betrof vandaag of morgen tot een uitbarsting zou komen. Melisse had een beetje zijn karakter, ongedurig en gewend aan ruimte. Ook zij verbeet zich, net als Ishaïr maar dat werd bij hem voorlopig onderdrukt door een andere begeerte: aan de weet zien te komen waar al die onbekende machines toe dienden en hoe ze werkten.


  De anderen hadden van haar zwijgend uitgevochten duel met de Dame van Hoernes maar weinig gemerkt. Het zendende vermogen van Larsa was beperkt en dus had zich dat vrijwel uitsluitend geconcentreerd op Deirdre zelf. Maar ze hadden de striemen gezien die plotseling op Larsa's gezicht waren verschenen en daaruit ongeveer begrepen wat er gaande was geweest. Alleen Achton Re, van al de kloosterlingen het verst gevorderd, had het mentale gevecht ongeveer kunnen volgen en had klaargestaan om Deirdre bij te springen wanneer dat nodig zou zijn geweest. Hij stelde, toen Oriste tamelijk overhaast vertrok nadat een bediende met een gefluisterde boodschap op hem was toegekomen, de vraag die het meest voor de hand lag.


  'Waarom gebruik je de krachten die je gegeven zijn niet tegen Katein? Zij is je voornaamste tegenstandster en je hebt al bewezen dat je waarschijnlijk wel tegen haar opgewassen bent.'


  'En dan?' vroeg Deirdre, voor het eerst met iets van bitterheid in haar stem. 'Wandelen we dan dit paleis uit om een heel leger tegen te houden dat ergens in gereedheid wordt gebracht? We weten niet eens waar. Zelfs als het lukte, zouden we eenvoudig van gevangenis verwisselen en in handen raken van een ander Huis.'


  'En toch,' zei Achton Re, 'als je het niet werkelijk op een beslissend conflict aan liet komen maar haar wel je kracht nog eens liet voelen, zou ze misschien haar houding tegenover ons veranderen. Ons overbrengen naar een andere plek waar we misschien meer mogelijkheden hebben. Of zou je kleine vrijheden af kunnen dwingen die we nu niet hebben.'


  Deirdre schudde haar hoofd.


  'Ik heb daar aan gedacht en als ik de kans kreeg, zou ik het misschien proberen ook. Hoewel ze een gevaarlijke tegenstandster is en ik niet echt weet hoe ver haar vermogens reiken. Maar ze laat zich nadrukkelijk niet in onze buurt zien, is je dat niet opgevallen? Ook zij weet niet zeker wat wij zouden kunnen en ze zorgt er angstvallig voor niet alleen in onze nabijheid te komen.'


  Achton Re gunde zich de tijd om na te denken en haalde ten slotte een beetje moedeloos zijn schouders op.


  'Er moet toch iets zijn dat we doen kunnen?' vroeg hij zich af.


  Tille wierp een steelse blik op een van de bewaaksters die tegen de muur geleund stond waar de grote deur toegang gaf tot de binnenplaats. Die deur stond wijd open en af en toe streek een koele windvleug over de vloer naar binnen.


  'Die vervelen zich ook,' zei hij veelbetekenend. 'Als we hen eens konden overvallen? Ze zijn maar met zijn tweeën en ze letten steeds minder op. Dan zouden we iets van wapens hebben.'


  'En daarna zou de hele paleiswacht komen zodra ze gemist werden,' wierp Berthe tegen.


  'Die komen niet allemaal tegelijk. We zouden er weer een paar kunnen overmeesteren. Deirdre zou de rest in bedwang moeten houden.'


  Deirdre moest er bijna om lachen.


  'Je verwacht te veel van mijn vermogens,' zei ze. 'Dat is vanaf het begin zo geweest. Het is ondoenlijk.'


  'En je vergeet hun wapens,' mengde Ishaïr zich erin. 'Wat ik vanochtend heb gezien, als dat tenminste wapens waren maar dat moet wel, dan voel ik er weinig voor om hier iemand met onze blote handen te lijf te gaan. Ze zullen ons neerschieten als het er even naar zou uitzien dat we konden ontsnappen. We weten niet eens hoe die wapens werken en op wat voor afstand. En Deirdre is daarvoor even kwetsbaar als wij. We mogen zoiets niet riskeren.'


  'Daar zeg je wat,' zei Berthe ineens. 'Maar wat voor Deirdre geldt, geldt ook voor Katein.'


  'Wat wil je daarmee zeggen?' vroeg Lodderein, die tot nu toe had gezwegen.


  'Onder schot genomen met zo'n wapen is Katein precies zo kwetsbaar. Dan zouden we werkelijk wat af kunnen dwingen. Wanneer haar leven rechtstreeks gevaar liep!'


  Er kwamen nog meer ideeën los, die allemaal even snel werden verworpen als geopperd. Ten slotte was het de slimme Agnali die met iets kwam dat misschien bruikbaar was.


  'Die kwetsbaarheid,' zei ze, 'dat moet wel betekenen dat alle vrouwen als Katein een tamelijk opgesloten leven leiden. Misschien zijn daar zelfs die wagens wel voor waarin we hierheen zijn gebracht. Ze brengen je niet alleen snel van de ene plaats naar de andere, ze beschermen je ook ! En daar zullen de Huizen behoefte aan hebben. Uit wat we vanochtend hebben gehoord en wat we al van Katein wisten, mogen we aannemen dat die Grote Huizen met de nodige willekeur regeren en ze zijn bovendien allemaal elkaars tegenstandsters. Overal in dit land moet het wemelen van mensen die de Huizen wel gehoorzamen maar niet van harte. Als we daar contact mee konden krijgen, met mensen die zich tegen deze overheersing verzetten, dan zouden we misschien een kans hebben.'


  Deirdre begreep wat ze bedoelde.


  'Het is raden,' zei ze. 'Hoe het werkelijk is, weten we niet. Maar gesteld dat je gelijk hebt, dat er iets is van een georganiseerd verzet tegen de manier waarop de Vijf Grote Geslachten hier heersen, hoe komen we daar dan mee in contact?'


  'Mannen!' zei Agnali. 'De mannen zouden het meest van allen onderdrukt worden!'


  Het leek een kleine kans maar Deirdre beloofde dat ze bij een eerstvolgende gelegenheid een poging zou doen om Oriste uit te horen. Misschien liet hij zich uit zijn tent lokken en kwam ze zo dingen aan de weet die bruikbaar waren.


  


  

  Die gelegenheid deed zich eerder voor dan ze had verwacht. Doorgaans verliepen haar lessen in een tamelijk formele sfeer waaraan Oriste een eind maakte zodra hij vond dat er voldoende was gewerkt. Maar op een ochtend kort na de bewuste morgen, ontstond er voor het eerst, na een kortere les dan gewoonlijk, iets van intimiteit tussen hen. Oriste was haar dankbaar en hij liet dat merken.


  'Uw optreden tijdens de ondervraging heeft de goedkeuring van de Meesteresse,' begon hij, nog steeds op vormelijke toon.


  Deirdre wist inmiddels genoeg van de omgangsvormen in dit paleis om te begrijpen dat dit als een compliment was bedoeld.


  'Dank u,' zei ze, 'al was het niet bedoeld om uw Meesteresse te helpen. Ik werd aangevallen.'


  'Dat begrijp ik, maar desondanks. Heel goed. Als er iets is dat ik voor u kan doen? Als het enigszins in mijn vermogen ligt?'


  Ze was deze niet onvriendelijke man langzamerhand wat beter gaan leren kennen en ze begreep dat haar optreden tegenover de vertegenwoordigsters van de overige Geslachten ook zijn positie in dit paleis ten goede was gekomen. Ongetwijfeld dacht Katein dat de verstandhouding tussen Oriste en haar daaraan had bijgedragen.


  'We zouden vaker echt buiten willen zijn,' begon ze voorzichtig. 'We hebben meer lichaamsbeweging nodig. Deze binnenplaats is somber, vaak kil en veel te klein.'


  'Ik zal zien wat ik doen kan,' beloofde hij, 'maar het is mogelijk dat de Eerste Dame toch al een andere verblijfplaats overweegt.'


  Ze knoopte dat goed in haar oren.


  'Er is nog iets dat ik zou willen,' ging ze verder. 'Ik zou meer willen weten over het leven hier. De gebruiken, de wetten. Het is voor ons bijvoorbeeld moeilijk te begrijpen dat mannen hier een zo andere positie lijken in te nemen dan bij ons.'


  Hij nam haar een ogenblik schattend op en begon toen zachtjes te lachen. Daarna begon hij aan een wijdlopig verhaal over hoe het stadsbestuur formeel was ingericht, hoe elk Domein centraal werd bestuurd door hogere en lagere ambtenaressen die doorgaans op een of andere wijze aan het regerende Huis verwant waren. Hij vertelde daarbij niets wat ze al niet van tevoren had kunnen raden en toen Deirdre bleef zwijgen, voor het moment belangstelling veinzend, ging hij over op het beschrijven van een eindeloze reeks gebruiken die de paleisetiquette voorschreef, tot Deirdre het welletjes vond.


  'Heel boeiend,' viel ze hem in de rede, 'maar dat is niet wat ik bedoelde.'


  Tot haar verbazing stopte hij direct.


  'Dat wist ik. Ik wilde u alleen mijn positie duidelijk maken.'


  Ze trok vragend haar wenkbrauwen omhoog.


  'Misschien hebt u mij tot nu toe als een soort taalleraar gezien,' verduidelijkte Oriste. 'Iemand met een bescheiden functie die u makkelijk zou kunnen uithoren als de tijd daarvoor rijp was. Ik moet u waarschuwen dat dat niet zo is. Ik ben enig Raadsman te midden van een aantal Raadsvrouwen. Een positie met privileges die mannen zelden ten deel valt. U kunt van mij niet verwachten dat ik u dingen zou vertellen die nadelig voor mijn Meesteresse en haar Huis zouden zijn. Integendeel. Het is waarschijnlijker dat ik in zo'n gesprek meer zou leren over uw omstandigheden dan u over de onze.'


  Nu was het haar beurt om hem te verbazen.


  'Ik heb geen geheimen,' antwoordde ze oprecht. 'U kunt mij vragen wat u wilt.'


  Hij bleef haar een paar minuten aarzelend en verbluft aankijken. Tenslotte gleed er opnieuw een glimlach over zijn gezicht.


  'U bent een merkwaardige vrouw,' zei hij waarderend. 'Ik zal u antwoord geven op voorwaarde dat u mijn vragen op uw beurt even oprecht beantwoordt.'


  Ze knikte. 'Dat is redelijk. Hoe wilde u het aanpakken? Vraag voor vraag? Eerst ik, dan u?'


  Ze moest lachen om die kinderlijke gedachte die haar de spelletjes uit haar jeugd in herinnering riep. Gelijk oversteken. Eerlijk om de beurt. Hij lachte van harte mee. Het was voor het eerst dat ze hem zo onbevangen zag. Daarna beantwoordde hij werkelijk al haar vragen, al waren er ogenblikken waarop ze hem zag aarzelen. Een paar maal vertelde hij haar niet de hele waarheid, dat voelde ze en hij maakte ook daar geen geheim van. Ze kreeg er niettemin een goed beeld door van de hiërarchische structuur die dit Rijk in alle geledingen omvatte. Vrouwen in alle belangrijke bestuurlijke functies en natuurlijk in de religieuze. Vrouwen erfden en bepaalden de afstamming van hun kinderen. Mannen konden als echtgenoten of minnaars zonder al te veel moeite worden verstoten, ook al bestond er in bepaalde gevallen daarna een zekere onderhoudsplicht wanneer de man niet in staat was in zijn eigen behoeften te voorzien. Ze konden eigen bedrijven hebben, winkels of akkers en dat kwam vaak genoeg voor. Maar bij hun dood konden zoons niet erven en op die manier waren dergelijke, door mannen gedreven bedrijven, vaak maar van korte duur. Oriste leek desondanks niet ontevreden. Mannen waren gewild als soldaten in het leger en overal waar grotere lichaamskracht een voordeel was. In technisch opzicht waren ze weinig bedreven, maar dat kwam, vertelde Oriste op een toon alsof hij zich wilde verontschuldigen, doordat die beroepen lange tijd niet voor hen open hadden gestaan. Deirdre vroeg daar verder over en kwam aan de weet dat de allereerste technische ontwikkelingen voort waren gekomen uit een bepaalde vorm van magische alchemie die tot het domein van de vrouwen behoorde. En nog steeds kozen mannen een dergelijk beroep bij voorkeur niet, hoewel dat niet langer als een werkelijk taboe werd beschouwd.


  Het was Deirdre alsof ze in een omgekeerde spiegel keek en het stemde haar zo nadenkend dat ze er een deel van haar vragen door vergat. Toen ze omgekeerd zijn talloze vragen had beantwoord, leek hij even verbaasd als zij. Ze hadden gaandeweg hun vormelijke gesprekstoon laten varen en tenslotte keek hij haar ongelovig aan.


  'Komen vrouwen daar bij jullie niet in opstand?'


  'Ik zou jou hetzelfde kunnen vragen namens de mannen ?' was haar weerwoord.


  Hij knikte begrijpend.


  'Er zijn mannen die een uitlaat nodig hebben voor verlangens en ambities die ze niet kunnen bevredigen,' gaf hij ten slotte toe. 'Daar zijn wegen voor. Sommige daarvan zijn niet toegestaan en worden heimelijk bedreven. Maar jij bent hier met een bepaalde bedoeling naar toe gekomen en ongetwijfeld tegen je zin in gevangenschap geraakt. Je vragen zijn ook bedoeld om erachter te komen wie je natuurlijke medestanders kunnen zijn. En je denkt misschien dat mannen voor die rol in aanmerking komen omdat ze, vergeleken bij de wereld waaruit jij komt, worden onderdrukt. Maar als je dat denkt, heb je het mis. Mannen zijn over het algemeen tevreden met wat ze hebben, hun gemor zal nooit in opstand veranderen. Ze kunnen niet hoog klimmen maar evenmin diep vallen.'


  'En de vrouwen?' waagde ze.


  Oriste haalde zijn schouders op.


  'We zijn eerlijk tegen elkaar geweest,' zei hij bedaard, 'en ik denk dat we dat kunnen blijven doen. Je maakt geen kans hier weg te komen. Natuurlijk is er onrust in dit Rijk. Het is groot, er zijn tegengestelde belangen van de verschillende regerende Geslachten en veel vrouwen die daar niet toe behoren zijn bij voorbaat gedoemd een mindere rol te vervullen dan ze voor zichzelf zouden wensen. Dat zet kwaad bloed en veroorzaakt onvrede. Zelfs op dit moment zijn er onlusten in de stad, veroorzaakt door vrouwen. Maar die zijn er altijd geweest en komen met de regelmaat van de klok terug. De legers van de Grote Huizen zijn doelmatig en bedreven.'


  'Jammer,' zei ze, 'dat er straks een oorlog nodig is om elkaars gebreken zichtbaar te maken. Vrouwen en mannen zouden gelijkwaardig moeten zijn in alles en datgene moeten doen waartoe ze het best geschikt zijn zonder dat het geslacht waartoe ze behoren bepaalde zaken uitsluit.'


  Er bleef een bijna geschrokken stilte hangen nadat zij dat had gezegd en Oriste keek in een reflex om zich heen alsof hij verwachtte te worden afgeluisterd. Verbeeldde Deirdre het zich of zag hij even wat bleker?


  Hij stond abrupt op en liet ongemerkt zijn stem wat dalen.


  'Ik wil niet zeggen dat die gedachte nooit bij mij is opgekomen,' zei hij fluisterend, 'en ze is al evenmin nieuw. Maar wél gevaarlijk om hardop uit te spreken. Ik moet u verzoeken dat niet meer te doen. En nu moet ik gaan. We hebben al langer met elkaar gesproken dan gewoonlijk.'


  Hij stond op vanachter het smalle tafeltje waaraan ze doorgaans werkten, trok zijn mantel strakker om zich heen en beende zonder omzien weg.


  Deirdre bleef nog enkele minuten alleen zitten. Dus ook hier waren vrouwen ontevreden met wat hen werd toebedeeld. Maar hoe kwam ze met hen in contact? En als dat al lukte, hadden dergelijke groeperingen enige macht die bruikbaar was en die als hefboom kon worden gebruikt tegen een heel leger dat hier ergens werd uitgerust om haar vaderland onder de voet te lopen ?


  Het leek haar een onmogelijke opgave. Er was niemand, buiten Oriste, die bij zulke vrouwen voor hen contact op kon nemen en hij zou de laatste zijn om zijn bijzondere positie op het spel te zetten. En toch? Misschien had ze hem aan het denken gezet! En hoe onoverkomelijk hun opgaaf ook leek, voor het eerst had ze het gevoel dat dit massieve, hoog ontwikkelde bolwerk van Lure niet zonder scheuren was. Er waren zwakke plekken.


  Met een kleine tevreden glimlach om haar mond liep ze nadenkend het kamertje uit, terug naar de anderen.


  


  

  Vanaf haar terras zag Katein de zon opkomen. Een bal van roodoranje vuur die als een kolossale ronde sintel tussen de heuvels omhoog rees en een rossige gloed verleende aan de nevels die nog boven en rond de rivier de Uthe hingen. Er waren al kleine vrachtschepen onderweg die van hieruit erts en bergsteen, huiden en timmerhout verder haar Domein in voerden en op de hellingen achter haar begon het vee te schreeuwen dat de nacht dommelend had doorgebracht onder bomen en struikgewas. Het was nog doodstil rondom haar paleizen en wanneer ze zich inspande, nam ze het zachte geruis waar van de ontwakende stad aan haar voeten en zelfs het fluiten van herders die hun kudden naar de graasweiden lokten.


  Met afwezige gretigheid beet ze in het ontbijt van fruit en brood dat ze zich op dit vroege uur had laten brengen. Ze dacht erover een wagen te laten komen om zich ter afleiding rond te laten rijden nu de stad en het omringende land er nog vrijwel verlaten bij lagen. Maar er wachtte veel werk dat dringend afgehandeld moest worden en ze zag er van af.


  Uthemit aan haar voeten zou spoedig genoeg ontwaken en wanneer ze nu toch gehoor gaf aan die behoefte tot ontspanning, kreeg ze daar later spijt van. Een warm bad kostte minder tijd en werkte even goed.


  Ze wierp nog een laatste blik op haar omgeving, zich bewust van de schoonheid van wat haar ogen waarnamen. In de tuinen rondom ontwaakten de vogels. Op het terras van haar zuster Thera knarsten de deurtjes van de opengeworpen vogelkooien in de vroege wind. Ze moest eraan denken dat die werden verwijderd en dat ze, als het kon vandaag nog, haar zuster bezocht die nu lang genoeg was opgesloten en in onzekerheid had verkeerd. Als ze Thera enigszins kende, zou die nu maar al te graag praten.


  Ze keerde het landschap de rug toe en liep haar vertrekken weer binnen. In de slaapkamer zat haar minnaar van die nacht overeind in haar bed, zijn ogen nog klein van de slaap. Hij wilde haastig overeind komen, zich realiserend waar hij was en wie zij was maar ze hield hem met een handgebaar tegen.


  'Neem de tijd,’ zei ze vriendelijk. 'Het is nog vroeg in de morgen.'


  Hij lachte schaapachtig, vergeefs naar een houding zoekend. Ze was eraan gewend dat haar minnaars voor één of meer nachten die ze in het paleis of ergens anders vond, zich in de ochtend met hun houding geen raad wisten. Deze, ze was zijn naam alweer vergeten, was geen uitzondering. Hij was een ondergeschikte uit het stadsleger die zich de laatste dagen verdienstelijk had gemaakt bij het onderdrukken van relletjes in de wijken langs de rivier. Tijdens een korte inspectie was hij haar opgevallen door zijn bijna exotisch uiterlijk, zwart haar, kleiner en gedrongener dan de meesten en ogen die eerder grijs dan blauw waren. Ze hield van het ongewone, dat maakte haar verwende zintuigen sneller opgewonden.


  Ze keek geamuseerd naar hem, terwijl hij van het bed toch maar opstond en zijn uniform begon aan te trekken waarvan de onderdelen rond het bed verspreid lagen. Een lichte prikkeling tussen haar benen bij het zien van zijn zwaar behaarde dijen en borst vertelde haar dat de nacht toch nog te kort was geweest. Zou ze hem hier houden voor een paar uur? Het was nog vroeg genoeg. Ze besloot van niet. De prestaties van de meeste mannen vielen de tweede keer, zo kort na de eerste en na te weinig slaap, tegen.


  Hij had zich inmiddels aangekleed en stond verlegen naast het bed, maar het was het soort verlegenheid dat een beetje was doorspekt met brutaal zelfbewustzijn. Ten slotte bracht niet elke man de nacht bij een Meesteresse van een der grote Domeinen door. Ook daar was Katein mee vertrouwd. Zou hij er zich vanavond in de kroeg op beroemen ?


  Ze glimlachte bij die gedachte die haar niet onaangenaam was. Ondertussen wachtte hij op een aanduiding wat ervan hem werd verwacht, zijn spieren rekkend en haar openhartig aankijkend.


  Ze twijfelde. Geld kon ze hem niet geven. De meeste mannen accepteerden dat graag maar soldaten hadden de neiging om daardoor beledigd te zijn, zeker wanneer ze zoals deze een iets hogere rang bezaten.


  Ze stak haar hand uit en hij kuste die. Zijn onderdanigheid was ten dele gespeeld en een fractie van een seconde lang liet hij zijn ogen rusten op haar borsten, zich daarna snel afwendend.


  'Ik hoop dat we elkaar weer zullen zien,' zei ze ten slotte op een toon die hij zelf maar moest zien te interpreteren. 'Maar de komende tijd heb ik het druk. Ik zal je commandante mijn tevredenheid over je werk overbrengen.'


  Ze glimlachte weer bij die dubbelzinnige formulering. Hij begreep dat hij verzocht werd te gaan. Dus groette hij formeel, zijn teleurstelling snel verbergend. Toen de deur achter hem dichtviel, haalde ze opgelucht adem. Haar bedienden zouden hem snel en discreet haar paleis uit loodsen. Ze was verstandig geweest. Er viel veel te doen. In de stad was het nog steeds niet rustig en die onrust duurde langer dan haar lief was. Van de andere Domeinen had ze niets gehoord op de eisen die ze had gesteld ten aanzien van de komende veldtocht. Dan was haar zuster daar nog, Thera, die volgens haar informatie haar gevangenschap met opmerkelijke opgewektheid verdroeg. En Oriste, wiens plannen op zich lieten wachten. Maar die was dagelijks enige uren bij haar gevangenen en dat leverde tot nu toe bruikbare gegevens op die haar voorsprong in kennis op de andere Domeinen nog vergrootten. Gemakshalve vergat ze maar even al het andere dat tot haar dagelijkse routine behoorde; de korte gesprekken met huismeesters en kamervrouwen, de rentmeesteres, haar talloze spionnen waarvan er dagelijks altijd wel een met nieuws haar paleis binnenkwam, de militaire bevelhebsters, de vrouwen die in haar naam recht spraken. En daar tussendoor moest ze tijd zien te vinden voor het ondertekenen van documenten, voor haar maaltijden en lichaamsoefeningen en de af en toe tijdrovende verkleedpartijen die het paleisceremonieel van haar eiste.


  Ze besloot dat nu haar zuster het eerst aan de beurt was. Ze wuifde de vrouwen van haar lijfgarde weg die buiten de deur trouw stonden te wachten. In haar eigen paleis had ze niets te vrezen en de etiquette kon haar deze morgen gestolen worden.


  In de gangen en ontvangstkamers rond haar vertrekken was het nog doodstil. Slechts hier en daar brandde spaarzaam een lamp en achter een enkele deur hoorde ze het gerucht van bedienden die zich klaarmaakten om aan het werk te gaan. Dieper in het paleis was het levendiger en daar werd ze door vrouwen en mannen ritueel begroet met de voorgeschreven buigingen.


  Zonder op hen te letten spoedde ze zich verder het paleis in, de brede, boogvormige trappen nemend die naar beneden voerden. Ze koos de weinig gebruikelijke weg via de domeinarchieven waar het altijd naar papier en drukinkt en machine-olie rook. Hier was het opnieuw doodstil, de talloze kamers allemaal nog gesloten. Ergens vandaan klonk het gerucht van emmers en bezems, van luid pratende, goedlachse stemmen.


  Ze nam aan het eind van het archief een gang die weer gedeeltelijk opwaarts leidde en kwam toen buiten op een achteraf gelegen binnenplaats waar de dauw nog aan het spaarzame gras hing. Die binnenplaats overstekend die door reusachtige muren werd omzoomd, kwam ze in een van de oudste delen van het paleis, ooit de bescheiden eerste woning van haar voormoeders. Ze ontsloot een poortdeur, stak een andere, verwaarloosde en veel kleinere binnenplaats over en kwam toen, via weer een zijdeur, in het oudste oorspronkelijke paleis dat nu vrijwel leegstond en waar haar gelaarsde voetstappen hol en dreunend weerklonken. Door de openstaande deuren viel het ochtendlicht in de ene ontruimde kamer na de andere. Er danste stof boven half vergane meubels die te ver vervallen of te onpraktisch waren om nog te worden gebruikt. Verbleekte muurschilderingen vertelden van een roekeloos en heldhaftig verleden. Het oude familiesymbool van maan en sterren keerde telkens terug. Zelfs Katein wist hier maar nauwelijks de weg en bij het nemen van een verkeerde gang ontdekte ze een groot vertrek, beladen met rijen boeken, over en door elkaar gestapeld in oude kasten. Ze liep er een ogenblik afgeleid naar binnen en nam op goed geluk een paar titels in de hand. Die boeken konden hier niet blijven, besloot ze. Boeken waren waardevol. Iemand moest ze ooit over het hoofd hebben gezien.


  Ze liep terug naar de gang en liet haar stem horen. Binnen korte tijd hoorde ze het geluid van rennende voetstappen.


  'Breng me bij mijn zuster,' zei ze tegen de bewapende vrouw die haar even later buigend en groetend tegemoet trad.


  Na nog een paar gangen en voorbij nog meer deels vervallen en onttakelde ruimtes, kwamen ze voor de kamer die ze zich herinnerde. Nog drie vrouwen van haar eigen lijfgarde hielden hier de wacht. Ze hadden het zich gerieflijk gemaakt in een paar lege zijkamers waar ze bedden zag en speelkaarten op een tafel die blijkbaar inderhaast in de steek waren gelaten. Ze nam het de vrouwen niet kwalijk. De uren hier waren lang en saai, zeker voor mensen die de buitenlucht en veel beweging gewoon waren.


  Eén van hen ontsloot de deur. Katein maakte een gebaar dat ze allemaal buiten konden blijven en liep naar binnen. Thera had op het bed gelegen en was bij het horen van de sleutel in het slot inderhaast overeind gesprongen. Maar ze was al gekleed en wierp haar zuster een uitdagende blik toe, die Katein de eerste ogenblikken negeerde. Ze keek de kamer rond alsof ze op inspectie was.


  'Niet al te slecht, voor een gevangenis,' merkte ze op. 'Maar je bent dan ook een van mijn zusters. Een echte gevangenis wilde ik jou niet aandoen.'


  Ze keek haar zuster nu rechtstreeks aan.


  'Heb je het naar je zin?'


  'Natuurlijk niet,' zei Thera, 'en dat weet je wel. Waarom zou ik het hier naar mijn zin hebben? Er is geen afleiding, het eten en het bed zijn slecht, je hebt de bewaaksters opdracht gegeven niet met me te praten en je hebt me al die dagen twee bezoeksters toegestaan.'


  Katein glimlachte. De twee bezoeksters, vertrouwelingen van Thera, hadden ongetwijfeld informatie van buiten het paleis overgebracht en dat was goed. Hoe meer haar zuster wist, des te meer kon ze nu verraden.


  Het vertrek werd nog het meest gekenmerkt door het kolossale, haast pronkziek besneden bed dat haar zuster zojuist had verlaten. Verder stond er weinig meer dan een enkele kast en een tafel waarop een waskom stond met aan weerszijden een eenvoudige stoel. Modern sanitair kenden deze oude vertrekken niet. De lucht was een beetje zurig alsof de stenen door bijtende schimmels werden aangetast.


  Katein veranderde onverwachts van onderwerp.


  'Weet je waarom het juist deze kamer is geworden?'


  De Derde Dame van haar Huis haalde verveeld de schouders op.


  'Deze speciale kamer wordt de Oude Doodskamer genoemd,' zei Katein.


  Voor het eerst verdween de gespeelde nonchalance op het gezicht van Thera.


  'Wat bedoel je?'


  'Ik zie dat je nauwelijks op de hoogte bent van de roemruchte gebruiken uit ons gemeenschappelijk verleden,' antwoordde Katein. 'Zoals je misschien wel weet is dit het oudste deel van ons paleis. Tussen deze muren is het Geslacht Erechteion zijn geschiedenis begonnen. Wanneer vroegere Meesteresses van ons geslacht wisten dat hun einde naderde, trokken ze zich in dit bed terug, omgeven door hun persoonlijke magie en stierven een verheven dood.'


  Haar zuster huiverde en keek een paar seconden met iets van bevreemding en ontzag naar het grote bed. Toen herwon ze haar brutaliteit.


  'Je wilt me bang maken!'


  'Natuurlijk wil ik je bang maken,' bevestigde Katein. 'Maar daarom is het niet minder waar. Overigens zijn er niet al te veel vrouwen in dit bed gestorven, als je dat gerust kan stellen. De meeste vrouwen uit die allereerste eeuwen van ons Huis stierven een roemrijker dood op het slagveld en natuurlijk zijn er ook een paar langs minder eervolle wegen aan hun einde gekomen. Daar moet zelfs jij wel eens iets van gehoord hebben. Verraad is een listige vriendin. Je zou versteld staan als je wist hoeveel onaangename manieren er zijn bedacht om een dood die maar niet komen wil, toch welkom te heten.'


  Thera wierp haar hoofd in de nek.


  'Je maakt mij niet bang,' zei ze met iets meer overtuiging dan haar houding rechtvaardigde. Ze had zich omgedraaid en was naar een van de stoelen gelopen en ging daar zitten.


  'Natuurlijk niet,' zei Katein. 'Je was al bang. Maar het is dapper dat je zo goed je best doet om dat te verbergen. Zo hoort het, voor iemand van ons Geslacht.'


  'Je kunt mij niet laten doden,' zei Thera. 'Die verhalen over vroeger! De tijden zijn veranderd. Je kunt me nergens van beschuldigen.'


  'Hoogverraad,' zei Katein. 'Wat dacht je van hoogverraad. Samenzwering tegen de belangen van ons Huis. Heulen met de vertegenwoordigsters van andere Domeinen met het doel mijn positie over te nemen en in ruil daarvoor een deel van onze belangen te verkwanselen! Wat dacht je daarvan?'


  Ze was vlak voor haar zuster komen staan en speelde een verontwaardigde woede die Thera voor tamelijk echt moest aanzien.


  'Ik heb niets gedaan,' hield haar zuster vol, 'er is geen enkel bewijs!'


  'Ik heb je beide bezoeksters al gevangen laten nemen,' antwoordde Katein op langzame toon. 'Heel spraakzame vrouwen. Na verloop van tijd. Dat moet ik toegeven.'


  Thera verbleekte. Ze klemde haar handen tot vuisten op het tafelblad en sloeg vervolgens zo hard op de tafel dat de waskom rinkelde en van de rand dreigde te glijden.


  'Je liegt!' schreeuwde ze.


  Katein schudde haar hoofd. Het was inderdaad gelogen, Thera's bezoeksters waren ongedeerd en zich van geen kwaad bewust. Maar dat hoefde haar zuster niet te weten.


  'Geloof wat je wilt.'


  'Je kunt me nergens van beschuldigen!' riep Thera nog eens. 'Er is niets, helemaal niets!' Ze herwon haar zekerheid een beetje en deed moeite zich te ontspannen. 'Hoogverraad!' smaalde ze, 'wie zou dat geloven! Daar durf zelfs jij niet aan te beginnen tegen je eigen zuster!'


  'Kom, kom,' zei Katein rustig, 'je weet wel beter. Hoogverraad is een uitstekende omschrijving voor wat dan ook. Natuurlijk is het niet waar, althans niet helemaal waar. Maar je weet zelf uitstekend dat zoiets geen beletsel hoeft te zijn...' Ze pauzeerde een weloverwogen moment en stak toen venijnig toe. 'Maar jij hoeft je daar geen zorgen over te maken, liefje. Over de formulering, bedoel ik. We maken je eerst dood, daarna bedenken we wel wat.'


  Thera duwde haar stoel achteruit met zoveel geweld dat die tegen de muur kletterde. Haar ogen sperden zich wijd open en ze maakte een gebaar alsof ze haar oudere zuster wilde aanvallen. Katein gaf haar een goed berekende klap midden in haar gezicht, waarop direct rode vlekken verschenen.


  'Ik ben sterker dan jij, zusje van me,' zei ze op lage toon, vergeet dat niet.'


  Maar Thera had maar één manier om haar angst te overwinnen. Toegeven aan haar woede. Met een hand nog tegen haar gezicht stormde ze vrijwel blindelings voorwaarts. Katein ontweek haar met gemak. Ze had zelfs nog tijd om te bedenken hoe slecht getraind en gedisciplineerd haar zuster was. Beschamend voor een zo nauw verwante zuster! Terwijl ze opzij stapte, kwam haar gebalde vuist in een reflex naar voren en raakte Thera, hard maar niet te hard, tegen de slaap. Het was een slag die even verdoofde maar die niet buiten gevecht stelde. Thera duizelde en week achteruit, half struikelend. Maar de woede was niet uit haar ogen verdwenen en ze kwam opnieuw naar voren, nu bedachtzamer. Katein kon zien hoe ze zich iets probeerde te herinneren van de verdedigingslessen uit haar vroegste jeugd. Daarna kon ze er nooit meer veel aan gedaan hebben. Katein knikte haar toe, plaatste haar eigen benen in een steviger spreidstand en ving de volgende klap, die bedoeld was om af te leiden, met haar bovenarm op. De trap daarna, met de zijkant van de voet en gericht op haar middenrif, kwam snel genoeg. Maar niet snel genoeg voor de getrainde Katein, die dubbel boog en tegelijkertijd een stap achterwaarts deed om de uitschietende voet onbruikbaar te maken.

  Tegelijkertijd greep ze het nu uit evenwicht geraakte been en draaide dat om tot Thera met een smak tegen de stenen vloer ging.


  'Sta op,' zei ze, 'als je vechten wilt. Ik ben blij te zien dat je nog niet alles hebt verleerd.'


  Thera bleef een paar ogenblikken liggen. Op haar van pijn vertrokken gezicht kwam een waakzame en wantrouwende blik. Toen krabbelde ze langzaam overeind, haar spieren nog gespannen maar met haar ogen die van haar zuster zoekend.


  'Je zou me werkelijk doden,' zei ze op trage toon alsof ze iets constateerde.


  'Reken maar,' zei Katein, terwijl ze haar vechthouding liet varen. Haar zuster was nu gereed om echt te praten. 'Maar natuurlijk doe ik dat liever niet, je bent ten slotte een naaste bloedverwante. Je zult dus moeten praten.'


  'Waarover zou ik moeten praten?'


  De zelfbewuste toon was er weer, maar minder overtuigend dan eerst.


  'Wat denk je?'


  'Ik dacht dat je alles al wist?'


  'Alles is misschien te veel gezegd,' antwoordde Katein. 'Maar ik zal je op weg helpen. Laat ik eens zeggen hoe ik mijn zuster Thera, Derde Dame van dit Huis, tot nu toe ken. Ze is arrogant en lui. Ze stelt meer belang in minnaars en een verwend leven dan in de training en discipline die bij iemand van haar geslacht en positie zouden moeten horen. Maar dat is te vergeven. Ze is ten slotte slechts de Derde Dame. Ambities heeft ze desondanks wel. Tweede Dame zou ze best willen worden. Je weet maar nooit wat er met de Eerste Dame zou kunnen gebeuren en in dat geval is de status van Tweede Dame een aanzienlijk stuk dichter bij de troon...'


  'Daar zeg je het zelf!' onderbrak Thera haar. 'Ik zou wel gek zijn als ik je tegensprak. Natuurlijk zou ik liever Tweede Dame zijn. Maar denk eens na, wiens hulp heb ik daarbij nodig? De jouwe toch zeker? Alleen jij zou dat mogelijk kunnen maken door mijn kunstminnende zuster als onbekwaam opzij te zetten en mij haar plaats te geven. Waarom zou ik dan tegen je samenspannen? Dat is toch in mijn nadeel?'


  'Precies,' bevestigde Katein. 'En zo heb je je tot aan mijn vertrek ook gedragen. Brutaal als je dat durfde, als je informatie bezat die bruikbaar kon zijn, maar altijd wetend en ook erkennend wie er uiteindelijk de baas was. Heb je ooit gedacht dat ik je je zin zou geven ?'


  Thera haalde haar schouders op.


  'Misschien.'


  'De Tweede Dame bevalt me uitstekend,' zei Katein openhartig. 'Ze heeft geen ambities en ik hou van vrouwen zonder ambities, zo dicht bij mijn troon. Ik zou jou er niet graag hebben toegelaten. Maar wat gebeurt er na mijn terugkeer? Een Derde Dame die haar gebruikelijke voorzichtigheid laat varen en die zelfs in gevangenschap haar weke hoofd vrijmoedig recht overeind houdt. Wat denk ik daarvan ? Ik zal je zeggen wat ik daarvan denk. Ze moet zich wel erg onkwetsbaar voelen, ze moet wel iets weten waarvan zij denkt dat het haar volstrekt zal beschermen. Heb ik gelijk of niet?'


  Thera gaf geen antwoord.


  Katein greep haar bij een arm en dwong Thera haar aan te zien.


  'Wat doen we? Praten? Of wil je liever afgerost worden door iemand wiens vak dat is ?'


  'Ik ben je zuster,' zei Thera verdedigend. 'Laat me los. Ik zal je vertellen wat ik heb gehoord. Het komt uit een betrouwbare bron en ik heb het zo vroeg gehoord dat jij nog maatregelen kunt nemen. In ruil daarvoor wil ik mijn vrijheid terug en de positie van Tweede Dame zodra daar een aanvaardbare reden voor is.'


  Katein liet haar zuster los.


  'We zullen zien.'


  'De andere Huizen willen de Eumeniden raadplegen.'


  Katein was een ogenblik te verbaasd om te kunnen reageren. Thera stond nog steeds vlak voor haar en keek haar met grote ogen aan.


  'De Eumeniden?' herhaalde Katein.


  Thera knikte.


  De Eumeniden! De enige vrouwen die aan geen enkel gezag van welk Huis ook waren onderworpen. Integendeel. Ze werden als de hoedsters beschouwd van hun gezamenlijke religieuze erfdeel. Vrouwen die in vrijwel volstrekte afzondering leefden, wier gaven door de meesten als onheilspellend werden beschouwd en wier oordeel bindend was. Het was de laatste eeuwen niet vaak meer gebeurd dat een der Grote Geslachten een beroep op hen had gedaan. Hun orakeltaal en hun uitspraken hadden te vaak de val van een der Geslachten veroorzaakt; die vrouwen in hun onderaardse behuizing bezaten een tong als een mes dat aan twee kanten sneed. Wanneer de andere Huizen daar nu toe bereid waren, dan moesten ze wel heel sterk geloven dat ze gelijk zouden krijgen. Op wat voor gronden? Ze kon het wel raden. Haar verblijf op vijandelijk grondgebied moest als hoogverraad worden aangemerkt. Als de Eumeniden die daad veroordeelden, zouden de anderen haar ten val kunnen brengen. Nu begreep ze ook de plotselinge moed van haar zuster. Die was ongetwijfeld haar troon beloofd wanneer ze mee zou werken!


  Ze dwong zichzelf tot een glimlach tegen haar zuster terwijl ze ondertussen bedacht wat er nu moest gebeuren.


  'Wanneer?' vroeg ze. 'Wanneer zullen de anderen hen raadplegen?'


  'Bij de eerstvolgende gelegenheid.'


  Dan al? Over tien dagen was het al volle maan. De andere Geslachten hadden blijkbaar grote haast. Ze moesten haar nieuwe macht wel heel erg vrezen dat ze met zo grote snelheid tot zulke drastische maatregelen overgingen.


  'Kom mee,' besliste ze, 'we gaan naar de tempel.'


  Thera keek haar niet begrijpend aan.


  'Je hebt me nog op tijd gewaarschuwd,' antwoordde Katein ongeduldig. 'Ik ben je dankbaar dat je tenminste zoveel gezond verstand hebt getoond, ook al heb ik het eruit moeten slaan! Maar we mogen nu geen tijd meer verliezen. We zullen al de godinnen van ons Huis nodig hebben.'


  'De Sirten?'


  Katein knikte.


  'Wie anders. Schiet nu op.'


  Ze nam haar verbaasde jongere zuster mee zo snel ze kon, weg uit deze oude gebouwen, over de binnenplaatsen en door de gangen naar de trappen die omhoog voerden tot op de dakterrassen waar de wind uit de bergen altijd voelbaar was en waar de tempel stond die de meest sacrale plek omsloot die het Geslacht Erechteion kende. De huistempel, woonplaats van de Sirten die dit Geslacht beschermden, enkel toegankelijk voor de Meesteresse zelf.


  Terwijl ze door het paleis liepen, was Katein zich bewust geweest van de bevreemding van haar jongere zuster. Ze werd een vreemde mengeling gewaar van angst om wat er komen ging en opluchting omdat ze blijkbaar zonder veel kleerscheuren aan haar gevangenschap was ontkomen.


  Wacht jij maar, kleine teef, dacht ze, we krijgen jou nog wel klein! Maar op het dakterras hield ze haar zuster staande, glimlachend, wijzend naar de stad ver beneden hen, die nu stralend in het zonlicht lag te pralen.


  'Dit behoort allemaal ons toe en dat moet zo blijven. Vandaag zul je samen met mij onze macht bevestigen.'


  Thera keek weifelend.


  'Ik dacht... ik meende dat enkel de Meesteresse zich met de Sirten van haar Huis mocht verbinden.'


  Katein bleef glimlachend, begrijpend.


  'Jij zult je er ook niet mee verbinden. Het zou niet eens kunnen. Maar je zult erbij zijn. De Sirten zullen jou leren kennen. Weten wie je bent. Mocht het ooit tot een Godinne-uitspraak door de Eumeniden komen, dan wil ik dat iemand anders in dit Huis de verbinding in stand houdt terwijl ik daarginds ben.'


  Het was een aannemelijke leugen en Thera slikte het aas begerig naar binnen. Haar gezicht klaarde op, er gleed zelfs iets van opgewonden afwachting overheen.


  Katein nam haar opnieuw bij de arm, dwars door de kunstig aangelegde tuinen tot waar een zware muur het achterste deel van het dak voor de buitenwereld afsloot. Ze maakte een deur open en duwde haar zuster naar binnen.


  Thera slaakte een diepe zucht.


  Katein glimlachte vergenoegd. Ze herinnerde zich haar eigen eerste stappen achter deze deur. Daar stonden in strenge rijen tegen de tempelkoepel de eeuwenoude in steen gehakte afbeeldingen van de macht waarop dit Huis was gegrondvest. Zwijgende vrouwengedaanten in grijze en rode steen, sommige tweemaal zo lang als een krijgsvrouw, allemaal vreeswekkend, allemaal omgeven door een aura van macht.


  Ze dompelde een zware ijzeren lepel in een vat aan de muur en goot regenwater over de voeten van de beelden. Vervolgens gaf ze de lepel aan haar zuster en gebaarde die hetzelfde te doen. Thera gehoorzaamde woordeloos. Aan het einde van de beeldenrij zette de muur zich ononderbroken voort, vensterloos en massief tot waar een lage tunnel toegang gaf tot het binnenste. Katein nam haar zuster andermaal bij de hand en voerde haar de gang in. Het was donker maar Katein was hier vaak geweest. Haar handen gleden in onmiddellijke herkenning langs de stenen wanden en toen haar vingers het einde van de korte tunnel hadden bereikt, omsloten ze een van de fakkels die altijd gereed hingen. Achter zich hoorde ze Thera even struikelen. Haar ademhaling, kort en ondiep, verried haar opwinding. Ze ontstak één enkele fakkel en hield die hoog boven haar hoofd. Een koele, rondgaande luchtstroom deed de vlam wapperen en roken. Hier was alles nog zoals het talloze eeuwen was geweest, geen machines, geen brandend gas, geen meubilair, behalve het kleine, vierkante altaar dat in het midden van het ronde gewelf op de vloer rustte. Daarachter één enkel beeld waarin de kracht van al de Sirten te samen vloeide, dat allen symboliseerde die buiten over dit Huis waakten. Het was ouder dan enig ander voorwerp binnen deze muren en Katein had soms heimelijk gedacht dat het er in het daglicht, bezien met door kunst verwende ogen, wellicht onooglijk en onbeduidend zou uitzien. Maar hier straalde het reusachtige bekken met de wijd geopende, tegelijk verslindende en schenkende schede de roerloze kracht uit die altijd voelbaar was. Dit was de enige plek waar Katein zich een enkele maal klein voelde, onderworpen en omgeven door krachten die ze wel kon hanteren maar die ze slechts ten dele begreep.


  Ze stak de fakkel in de houder naast het altaar en ontstak met een spaander de drie kaarsen die achter de steen en voor het oermoederbeeld waren vastgezet.


  Ze hoorde hoe achter zich Thera de adem in een lichte huivering ontsnapte.


  'Kom naast me staan en zwijg, je hoeft niets te doen,' fluisterde ze.


  Met haar ogen gesloten gedurende de eerste paar seconden, tastte Katein de ruimte af, zoekend naar de aanwezigheid van hen die hier verbleven en fluisterde nauwelijks hoorbaar de woorden van de eerste incantatie. Vrijwel onmiddellijk was er die vertrouwde, elektriserende tinteling op haar huid die bijna een streling was. Ze deed haar ogen open. De vlammen van kaarsen en toorts stonden nu doodstil. Diep ademhalend, haar bewustzijn vernauwend tot een zo klein mogelijk brandpunt, begon ze te zingen. De namen van de wezens die hier nu aanwezig waren, hen aanroepend en gebiedend, het verbond bevestigend dat tussen hen en haar lang geleden was gesloten. De Sirten begonnen zich te roeren, ze hoorden de stem die hen riep. Een plotselinge windvlaag joeg door het gewelf en maakte een diep zuchten hoorbaar dat uit de muren zelf leek te komen. Zoals altijd kwamen ze niet vrijwillig, zoals altijd was er verzet, geroep van talloze stemmen die beelden meebrachten van eindeloze landschappen, van dieren en hun onschuld, van een verleden dat dood was en begraven. Katein was ermee vertrouwd, ze liet er zich niet door afleiden en bond ze met haar geest, met zekere gebaren en zang. Toen de oude eden van trouw en dienstbaarheid waren hernieuwd, verschoof ze haar aandacht naar wat ze ditmaal wenste, antwoord op vragen, instroming van macht die haar eigen mentale krachten 586 zou versterken. De verbinding bleef gebrekkiger dan ze gewoon was en het kostte haar al haar inspanning om het web van krachten dat langzamerhand binnen de koepel ontstond, te blijven beheersen. Af en toe zwaaide haar bovenlichaam onder de inspanning heen en weer maar ze won geleidelijk en tenslotte hoorde ze in haar binnenste die keelloze stem, laag en bevend, waarmee de Sirten gezamenlijk tot haar spraken wanneer de rite was voltooid.


  Ik gebied. Hoor mij, sprak Katein.


  Wij horen.


  De Raadpleging der Eumeniden. Die moet verhinderd worden.


  Onmogelijk, zong de stem terug.


  Ik eis het!


  Een zuchtend murmelen, een geruis vanuit de verte, ten slotte het antwoord, vaag vernomen, niet meer dan een fluisterend gerucht.


  Beoorloog hen die je weerstaan.


  Een hoekje van haar geest waardeerde dit advies. Het was wat ze zelf al had overwogen. Snel en vernietigend toeslaan in het dichtstbijzijnde Domein waar haar ergste vijandin regeerde. Het pact zou erdoor verbroken worden. De andere Huizen zouden zich voorgoed tegen haar keren. Ze zou alleen kunnen winnen wanneer goede argumenten voor medestandsters zorgden. Maar die argumenten waren er. Zij bezat de kennis die anderen ontbrak. Zij bezat de bidahinne die ze tot een wapen zou maken dat zich tegen zichzelf keerde. Maar het was ook gevaarlijk. Het zou moeten gebeuren voor de Raadpleging plaatsvond, voor er een uitspraak was geweest die ook voor haar Geslacht bindend was. In verwarring schudde ze haar hoofd. De strijd trok haar aan. Strijd was er altijd geweest, die vormde de glorie van de Grote Geslachten.


  Nee, antwoordde ze ten slotte. Het kan niet worden gedaan.


  Ze formuleerde wat ze dan wel wilde; tweedracht onder haar tegenstandsters, een incident tussen twee van de haar weerstrevende Huizen dat een gezamenlijk beroep op de Eumeniden aan het wankelen bracht.


  Het antwoord kwam met merkbare aarzeling en twijfel maar ze begreep dat het zou worden geprobeerd als de tegenstand kon worden overwonnen. Ze begreep dat ze niet om meer kon vragen en liet zich nu meevoeren op de stroom van kracht die door de aanwezigheid van de Sirten manifest was geworden, haar gedachten nu scherper verwijlend bij wat er met haar zuster moest gebeuren. Thera, die bereid was geweest haar te verraden, die dat weer zou doen wanneer ze haar kans schoon zag en die nu meende haar zachte huid met succes te hebben gered. Bij het overwegen van wat haar zuster had gedaan, werd ze zo door woede bevangen dat de trance brak die haar met de Sirten verbonden hield. Die plotselinge, onvrijwillige verbreking die door haar eigen woede werd veroorzaakt, gaf haar een lichamelijke schok die haar deed wankelen. Thera schreeuwde van schrik. Katein wist ineens dat deze zuster niet kon blijven leven. Wanneer de Raadpleging doorging en zij werd veroordeeld, zou Thera alles doen om haar plaats in te nemen. En ze zou daarbij, in ruil voor beloften, ongetwijfeld worden gesteund door de andere Geslachten.


  Ze draaide zich traag om en keek haar zuster aan. Ze wist dat ze er vreeswekkend moest uitzien, al de kracht van de Sirten was nog in haar. Ze strekte haar handen naar Thera uit, greep een arm en brak die alsof het een dorre tak was. Thera huilde van ontzetting, probeerde weg te komen en struikelde in de slecht verlichte ruimte die haar niet vertrouwd was. Voor Katein zelf begreep wat er gebeurde, lag het lange vechtmes uit haar laarsschede in haar hand en verdween diep in de borst van Thera, die weerloos was onder de kracht die van Katein bezit had genomen. In blinde, dierlijke woede stak ze nogmaals toe en weer. Niet meer dodend met de kille precisie waartoe ze op het slagveld in staat was maar beheerst door een tomeloze drift tegen datgene wat haar positie bedreigde.


  Toen het bloed van haar zuster over haar eigen handen stroomde, ebde de razernij plotseling weg en maakte plaats voor het besef van wat ze had gedaan. Bij vlagen, gebrekkig en verstoord, was de verbinding er nog met de Sirten en dan hoorde ze de stem waarin ze verenigd waren.


  Zustermoord. Zustermoord!


  Ze liet het mes vallen en deinsde achteruit, weg van het altaar en het oeroude beeld daarachter. Ze was nog altijd geladen met grote kracht. Haar vuisten trilden, haar lichaam leek uit haar voegen te barsten. Koel. Ze moest koel en logisch nadenken. Zustermoord. Het was gerechtvaardigd wat ze had gedaan. Ze had Thera ook kunnen laten veroordelen en ter dood brengen door anderen. Ze was een verraadster van haar eigen Geslacht, iemand die heulde met de andere Domeinen in de hoop op een troon die haar niet toekwam.


  Ze bukte zich en raapte haar mes op, het lemmet schoon vegend aan de kleding van Thera. De ontzette mond stond in een verstikte doodskreet half open, de witte tanden blonken in het licht van toorts en kaars. Een huiverende zucht joeg door het vertrek. Een ogenblik dreigde de angst voor wat ze had ontketend Katein te overmeesteren. Het altaar schitterde diepzwart en de gapende schede van het beeld van de oergodin leek te schreeuwen van sprakeloze ontzetting.


  Maar Katein was niet voor niets Meesteresse van dit Huis. Ze onderzocht snel het lichaam dat aan haar voeten lag. Thera was ongetwijfeld dood. Ze doofde de kaarsen en met de nog brandende toorts in haar ene hand sleepte ze met de andere het lijk over de vloer door het tunnelgewelf naar buiten. Daar waste ze haar handen met water uit het regenvat en bracht vervolgens het lijk buiten de muur en gooide het achteloos in een van de perken, waar het half wegrolde onder een struik die vuurrood bloeide. Een excuus voor haar gewelddadige dood was snel gevonden. Juist toen Katein zich met haar had willen verzoenen had Thera zich tegen haar gekeerd. Niemand zou lastige vragen stellen en als er al vrouwen waren die van deze dood het hare dachten, dan zouden ze die bedenkingen uit goed begrepen eigenbelang voor zich houden.


  Ze bleef een ogenblik in gedachten staan. De stem die zo luidkeels zustermoord schreeuwde, spookte nog altijd in haar rond maar haar eigen woede en opwinding stroomden langzaam uit haar weg. Haar hoofd werd weer helder en ze werd zich duidelijker bewust van de wereld om haar heen. De wind die over de terrassen blies, de vogels die schreeuwden op hun cirkelende wieken, het gegons van vroege insecten, de schittering van de zon op de daken van haar paleis en het water van je rivier.


  Te midden van al die geluiden was er een andere gewaarwording, een stem die haar riep, dringend.


  Ummu!


  Ze sloot zich van de buitenwereld af. De oproep was dringend. Wie weet hoe lang de oude vrouw al geprobeerd had haar te bereiken.


  Een paar seconden later kwamen de mentale seinen helder en duidelijk over.


  Kom direct. De gevangenen. Oproer! Al bedwongen. Je moet maatregelen nemen.


  Ik kom, antwoordde ze.


  Met grote sprongen sprintte ze weg, over de verlaten terrassen en de paden die naar de trappen voerden. Naar beneden, waar vrouwen van haar lijfgarde haar op een onuitgesproken bevel volgden, de vertrekken in waar Ummu al stond te wachten, leunend op haar stok. De gevangenen stonden in een hoek bijeengedrongen, wapens schietklaar op hen gericht. Op de grond lag het lichaam van een der bewaaksters, aardig toegetakeld maar niet dood. Drie vrouwen hielden een van de mannen in bedwang die tot de gevangenen behoorde.


  'Wat is er gebeurd?'


  Ummu vertelde, droog en kortaf. De oude vrouw hield haar emoties goed in bedwang.


  'Deze man viel een bewaakster aan, takelde haar toe en bedreigde de andere. We waren er snel bij.'


  Eén van de mannen, dacht ze een ogenblik bevreemd, waarom juist een van hen? Het kostte even moeite. Natuurlijk. Ginds hadden mannen de macht. Natuurlijk viel het omgekeerde moeilijk te verkroppen. Ze overzag in een paar ogenblikken de situatie, snel radend. Het moest een opwelling zijn geweest van die ene, geen weloverwogen daad van allen tegelijk. Dan zouden ook de andere bewaaksters overmeesterd zijn, ze zouden meer wapens hebben gehad, hun overmeestering zou minder onbloedig zijn verlopen. Maar dit mocht zich niet herhalen!


  Ze had moeite om zich zijn naam te herinneren, moeite om de woorden te vinden in hun taal die ze niet graag sprak, omdat het haar herinnerde aan vernederingen die ze liever wilde vergeten.


  'Jouw naam is Ishaïr,' zei ze, 'maar je had beter geen naam kunnen hebben. Waarom heb je dit gedaan? Wat wilde je bereiken?'


  Het waren geen loze vragen, ze was werkelijk nieuwsgierig. Zelf zou ze zo'n zinloze daad nooit in haar hoofd hebben gehaald wanneer het verlies bij voorbaat vaststond. Tenzij haar eer ermee gemoeid was.


  Ishaïr deed geen poging zich los te rukken. Hij staarde haar enkel vijandig aan. Ze zag de spieren in zijn kaken krampachtig bewegen.


  'Je hebt geen recht ons hier te houden,' zei hij. 'We hebben je in goed vertrouwen meegenomen.'


  Achter die korte zinnen proefde ze zijn frustratie maar de familiaire manier waarop hij haar had aangesproken, stond Katein niet aan. Ze deed twee stappen voorwaarts en sloeg hem links en rechts hard in zijn gezicht, er niet eens al haar kracht in leggend. Hij schokte in de greep van zijn bewaaksters.


  'Noem me voortaan Meesteresse,' zei ze koud. 'Anders zullen we je op een pijnlijke wijze betere manieren moeten leren.'


  Er droop een straaltje bloed uit zijn mond, daar waar ze zijn tanden had geraakt. Ze moest hem nageven dat hij niets liet merken. Hij klemde enkel zijn tanden op elkaar en was duidelijk niet van plan zijn mond verder open te doen.


  Ze keerde zich naar Ummu.


  'Laat hem alleen opsluiten en zorg dat de anderen hier blijven. Straf de bewaakster als ze bijgekomen is. Een vrouw die zich door een man laat ontwapenen is een schande.'


  Ummu knikte en veroorloofde zich een opmerking.


  'De dienst hier is saai. Het had iedereen kunnen gebeuren.'


  'En ik zou iedereen hebben gestraft wie het overkwam. Laat haar wegbrengen en de wacht hier verdubbelen. Ik zal later op de dag beslissen wat er met de rest moet gebeuren.'


  Ze had zich al omgedraaid toen de stem van Deirdre haar tegenhield, pleitend voor de man die al tussen zijn bewaaksters werd weggevoerd. Ze luisterde nauwelijks en wilde doorlopen. Plotseling werd er aan haar getrokken, een bijna lichamelijke kracht die haar hoofd en haar spieren verdraaide zodat ze zich tegen haar wil andermaal omkeerde en gedwongen werd Deirdre aan te zien. Ze rukte zich met grote inspanning uit de mentale greep los. De overige bewaaksters moesten er iets van hebben gemerkt. Ze stonden waakzaam alsof er gevaar dreigde. De vrouw tegenover haar glimlachte. Van woede naar adem snakkend, keerde Katein zich om en sloeg de deur achter zich dicht. Maar zelfs in haar woede besefte ze dat ze was uitgedaagd en gewaarschuwd en ze begreep ook dat ze het hierbij niet kon laten. Ze was uitgedaagd alsof Deirdre zich de sterkste waande. Dat was ondenkbaar en onmogelijk. Nog terwijl de deur dichtsloeg, had ze haar besluit genomen. Ze zou de uitdaging aanvaarden en Deirdre eens en voor altijd aan haar wil onderwerpen. Ze zou haar dwingen haar eigen vertrekken te delen, dag in, dag uit, tot ze begreep wie hier heerste.


  Een ogenblik dacht ze aan de anderen, wat er met hen moest gebeuren. De mannen konden worden verkocht of beter nog, weggegeven. Sommige van de vrouwen zouden misschien bruikbaar zijn. Zonder de aanwezigheid van Deirdre waren hun magische krachten te verwaarlozen.


  Nu de spanning van te veel gebeurtenissen achter elkaar wegebde, nam de vermoeidheid bezit van haar. Op haar kamers liet ze zich op een bed vallen en stuurde woedend iedereen weg die haar wilde benaderen. Terwijl ze lag, diep ademend, kwamen onvrijwillig de gedachten aan haar zuster. Ze verdrong ze met alle kracht waarover ze beschikken kon. Thera was dood en ze verdiende niet beter. Ummu had haar zegepraal beloofd! Als dit de prijs was die ze moest betalen, dan zou ze betalen.


  Maar de twijfel bleef en het doodsbleke gezicht van Thera zweefde voor haar geest telkens wanneer ze haar ogen sloot.


  Was de voorspelling van Ummu wel zo positief geweest als zij meende? Waren er zaken die voor haar verborgen werden gehouden door die listige oude vrouw die ook maar een mens was en haar eigen huid zou willen redden?


  Met al haar zintuigen op scherp hoorde ze hoe ergens dichtbij muziek werd gemaakt, een steeds terugkerend fragment. Ergens veel te dichtbij moesten muzikanten aan het oefenen zijn. Zo dichtbij dat ze zelfs in haar eigen vertrekken niet ongestoord kon blijven! Iemand in déze belachelijke huishouding zou de zweep van haar tong voelen en meer dan dat!


  Nog woedender dan ze gekomen was, verliet ze haar kamers en stormde door het paleis, een beheerste furie waarvoor iedereen zich uit de voeten maakte.


  Drie


  


  

  Er dreven flarden rook boven de rivier en in de lagere gedeelten van de stad die door de wind af en toe in hun richting werden gevoerd. Dan kwam er een licht zurige stank mee waarvan Deirdre nu wist dat die werd veroorzaakt door die merkwaardig er als staven met een handvat uitziende wapens van de troepen van Katein. Elk schot uit zo'n door gas aangedreven wapen veroorzaakte een sissend geluid gevolgd door het krakend inslaan van kleine, metalen projectielen.


  Beneden zich kon ze zien hoe de huizen van een kleine bochtige straat die zich naar de rivier toe kronkelde, stormenderhand door soldaten van Katein werden veroverd en uitgekamd. De inwoners, mannen, vrouwen en kinderen, werden naar buiten gedreven en naar een rustiger deel van de stad afgevoerd om de troepen de gelegenheid te geven doelgerichter aan te vallen. De opstandelingen, zoals Katein ze noemde, hadden zich her en der verschanst, dikwijls op de daken van huizen. Hun aantallen waren moeilijk te schatten omdat ze zich meestal zo goed mogelijk verborgen hielden om beschermd te zijn tegen de veel betere wapens van Kateins soldaten. Maar eenmaal die ochtend had ze een uitval gezien van enige tientallen vrouwen, de meesten slechts met bogen of zelfgemaakte steekwapens bewapend, die de troepen van Katein tijdelijk een eind weegs hadden teruggedreven.


  Ze stonden op de omloop van een oude stadstoren van waaruit Katein haar troepen dirigeerde. Ze had haar handen op de borstwering gelegd en volgde met gulzige nieuwsgierigheid het verloop van de strijd. Deirdre stond naast haar, overmand door een diep gevoel van droefheid. Katein had haar gedwongen deze slachting aan te zien, ongetwijfeld om Deirdre een bewijs te leveren van haar macht. Ze leek in haar element te zijn, stampvoetend met haar laarzen van opwinding en in haar nauwsluitende uniform met de hoge, rijkversierde strijdhelm nog een half hoofd uitstekend boven de strijdsters van haar garde.


  In de smalle straten beneden kon Deirdre de lijken zien liggen van hen die al gesneuveld waren. Er waren maar weinig donkerblauwe uniformen bij. De opstandelingen betaalden een zware prijs voor hun verzet en de afloop viel niet moeilijk te raden.


  Katein keerde haar verhitte gezicht naar Deirdre toe.


  'Nog een uur, hooguit, dan zijn ze verslagen!'


  'Is dat zoveel doden waard?'


  Katein lachte strijdlustig.


  'Jij bent te weekhartig voor een vrouw. Daarom heb ik je meegenomen. En natuurlijk ook om je iets te laten zien van de macht waarover ik beschik en die jij dacht te kunnen weerstaan.'


  'En dat noem jij macht? Dit doden van eigen mensen die in de stad leven die jij de jouwe noemt?'


  Even flikkerde er woede in de ogen van Katein.


  'Daar hebben ze om gevraagd,' zei ze toen. 'Ze stelden eisen die onaanvaardbaar zijn en dat wisten ze. Ik heb hun verzoeken eenduidig afgewezen en daarna hebben ze meermalen tot opstand en onlusten aangezet. Het is geen dag meer rustig geweest in dit deel van de stad. Hoe dacht je dat ik de macht kon behouden wanneer ik dit toeliet?'


  'Macht die wapens nodig heeft, is geen macht maar onmacht,' antwoordde Deirdre.


  Katein keek haar een ogenblik niet begrijpend aan en wilde een vinnig antwoord geven toen beneden hen een reeks ratelende schoten de betrekkelijke stilte opnieuw verbrak. Er werd gegild en geschreeuwd maar al de geluiden op deze hoogte klonken veraf en het kwam Deirdre bij vlagen voor alsof ze toeschouwster was bij een spel dat niets met de werkelijkheid te maken had. Ergens tuimelde iemand met een luide kreet van een dak naar beneden. Ze kon de zwakke, misselijk-makende klap horen waarmee het lichaam op de straatstenen terechtkwam. Onder een hernieuwde hagel van stenen en pijlen rukten de soldaten van Katein verder de straat in. Deuren werden opengetrapt en ruiten verbrijzeld. Op de daken ontstonden hier en daar gevechten van vrouw tegen vrouw. Ze kon zien hoe overweldigend groot de overmacht aan blauwe uniformen was. Wie die dapperen ook waren die zich ginds uit alle macht verzetten, ze hadden geen schijn kans.


  Ineens leek de strijd voor een moment te keren. Uit een zijstraat, die van hieruit nauwelijks meer dan een sleuf tussen twee rijen huizen leek, kwam een vreemd voertuig aangerold dat de grotere steeg indraaide en daar afwachtend bleef staan. Het besloeg bijna de halve breedte van de steeg en leek nog het meest op een rollende metalen barricade waarin schietsleuven waren aangebracht. Aanvankelijk begaven soldaten van Katein zich moedig binnen dat schootsveld maar toen hun eerste rijen vanachter die betrekkelijk veilige barricade waren neergemaaid, werden ze behoedzamer en trokken zich terug. Over de nieuwe lijken rollend, kwam het sinistere voertuig enige tientallen meters verder de straat in.


  Katein knarsetandde van woede en wenkte een van de vrouwen achter haar.


  'Stuur er cavalerie op af. Daar zullen ze het minder makkelijk mee hebben. Als dat niet helpt, laat je ze van achteren insluiten. Dat ding is ongetwijfeld aan de achterzijde open.'


  De vrouw knikte. Er weerklonk even later vanaf de toren een schrille trompet die van beneden af werd beantwoord. Deirdre boog zich voorover om beter te kunnen zien. Vanaf een plein, dichter bij de toren waarop ze stond, kwam een afdeling ruiters aangedraafd die een groter wapen op wielen achter zich meesleepten. Dat werd buiten bereik van de wapens achter de barricade aan het begin van de steeg opgesteld en met de nodige omhaal blijkbaar van projectielen voorzien. Iemand hield een toorts bij het achtereind van het wapen en de ruiters trokken hun paarden achteruit. Een oorverdovende knal daverde tussen de huizen. De barricade op wielen schokte. Deirdre hoorde het krijsen van metaal tegen metaal. Direct daarop chargeerden de ruiters en galoppeerden in tomeloze vaart de steeg in. Vanachter de barricade werd toch nog geschoten. Paarden steigerden en struikelden, hun berijdsters afwerpend. Maar een aanzienlijk deel van de ruiterij bereikte het metalen gevaarte dat hun weg versperde en daarna ontstond een verward gevecht waarvan de uitslag al bij voorbaat vaststond.


  Deirdre wendde zich af. Ze kon dit bloedvergieten niet langer aanzien en deed met een bleek gezicht een paar passen achteruit. Ze hoorde Katein opgewonden schreeuwen.


  'Ze geven het op! Ze geven het op!'


  Kijkend langs de rand van de borstwering naar een deel van de stad dat nog dichter bij de rivier lag, zag ze kleine gedaanten weghollen in de richting van het water. Hier en daar waren branden ontstaan waarvan de rook nu door de wind werd neergeslagen, waardoor hun uitzicht werd belemmerd.


  Katein grijnsde breeduit.


  'Ze vluchten, heb je dat gezien?'


  Deirdre knikte.


  'We gaan naar beneden. Het is bijna over.'


  Achter haar aan liep iedereen nu de trappen af en Deirdre had geen andere keus dan haar te volgen. Op de troepen van Katein na waren de straten in de directe omgeving vrijwel uitgestorven. Op de plaatsen waar het gevecht eerder had gewoed, was de straat bedekt met scherven en puin. Hier en daar lag een lichaam achteloos terzijde. Er werd nog verspreid geschoten. Ze kon het suizen van de projectielen horen, te samen met het angstaanjagende sissen van het samengeperste gas dat de kogels uit hun houders dreef. De hele omgeving stonk naar rook en zurig gas. Winkels en huizen waren inderhaast geblindeerd.


  Hoe dichter ze, achter Katein en haar lijfgarde aan lopend, het centrum van het voorbije gevecht naderde, des te groter werd de wanorde. Er lagen gewonden die niemand verzorgde en doden in allerlei houdingen. De meesten waren vrouwen uit de lagere klassen, aan hun kleding te zien. Katein liep er onverschillig langs. Af en toe trok ze haar wenkbrauwen op wanneer een van de doden een man bleek te zijn en mompelde iets dat Deirdre niet kon verstaan.


  In de steeg waar het laatste deel van het gevecht zich nu afspeelde, lagen de meeste doden en ditmaal droegen de meeste een donkerblauw uniform. Het schieten vanaf de daken was opgehouden en terwijl ze door de steeg naar het einde ervan liepen, nam het krijgsgeweld zienderogen af. Er ontstond een bijna tastbare stilte die slechts onderbroken werd door het schreeuwen van gewonden en het klaaglijke gejammer van paarden die in hun doodsstrijd werden afgemaakt en door soldaten uit de weg gesleept.


  Overal waar Katein verscheen werd ze eerbiedig begroet en het verbaasde Deirdre te zien hoeveel vrouwen en mannen van haar troepen een genegenheid voor haar aan de dag legden die blijkbaar echt was. Hier en daar werd ze zelfs toegejuicht en dan nam ze de moeite om een paar woorden met haar soldaten te wisselen voor ze verder liep.


  Naarmate ze dichter bij de barricade kwamen, werd het steeds moeilijker zich een doortocht te banen. Hier was op het laatst het heftigst gevochten en hier kwam een met bloed besmeurde commandante, aan haar insignes te zien een archonte, achter adem rechtstreeks op Katein af.


  'De rebellen zijn verdreven, Meesteresse,' meldde de vrouw. 'Er zijn er een aantal ontsnapt. We zullen hen achtervolgen en ook die nog wel te pakken krijgen.'


  'Laat ze gaan,’ antwoordde Katein. 'Ze hebben hun lesje geleerd en zullen ons voorlopig niet meer lastig vallen. Ze zullen ongetwijfeld de bergen in vluchten wanneer ze daartoe de kans krijgen. Daar mogen ze verhongeren of verder leven in schande. Dat blijft mij om het even.'


  'Zoals u wilt.'


  De vrouw draaide zich om. Er weerklonken nieuwe bevelen en het schallen van trompetten. Nieuwe troepen trokken het stadsdeel binnen en die begonnen met het verzamelen van de doden en het verzorgen van de gewonden. Aan dit einde van de steeg waren toch nog tientallen soldaten van Katein gesneuveld maar ze hadden de barricade genomen, die nu omver was getrokken en aan de kant gesleept. Katein liep er rechtstreeks op af. Ze was benieuwd hoe dit nieuwe bedenksel eruit zag en inspecteerde het grondig. Het was blijkbaar inderhaast in elkaar gezet van aaneengesmolten platen metaal, vastgemaakt op een onderstel van brede wielen. Lang zou een dergelijk voertuig het niet hebben uitgehouden. Maar het was een tijdlang effectief geweest en ze wilde er meer over weten.


  Ze schoot een van de soldaten aan.


  'Zijn er overlevenden die achter dit ding hebben gevochten?'


  De vrouw schudde haar hoofd.


  'We hebben ze allemaal moeten doden. Ze vochten tot het laatst toe door, ook toen ze wisten dat ze geen enkele kans meer hadden.'


  Katein knikte.


  'Laat ze me zien.'


  De vrouw bracht haar naar een stapel doden, op een rijtje neergelegd langs de muren van een der huizen. Het waren er verrassend weinig. Katein nam Deirdre bij de arm, haar dwingend om mee te kijken.


  De doden lagen in allerlei houdingen, sommige in elkaar gekromd, andere in hun laatste ogenblikken languit ontspannen alsof ze sliepen. Ze telde zes vrouwen en twee mannen. Een van de mannen was nog bijna een jongen met het begin van een baard die rossig blond rond zijn kaken schemerde. In een hand klemde hij een mes dat nooit bedoeld kon zijn om mee te vechten, de andere lag weerloos open. Zijn haren zaten vol geronnen bloed, zijn mond stond wijd open. De eerste vliegen lieten zich al op de doden neer en de hele omgeving stonk naar bloed en urine, naar rook en stof en brand.


  Deirdre keerde zich af.


  'Ik wil hier weg,' zei ze met verstikte stem.


  'Zoals je wilt. Ik zal je laten brengen. Zelf ben ik voorlopig nog even hier.'


  Haar stem klonk minzaam en tevreden nu ze voor haar gevoel Deirdre had getoond waartoe haar macht in staat was. De doden deden haar niets, ze had er zoveel gezien en ze leken allemaal hetzelfde. Wie nog leefde had gelijk!


  Ze wenkte een paar soldaten en even later was Deirdre, geflankeerd door een zestal lijfwachten, te paard op de terugweg naar het paleis. Het gedeelte van de stad waar de strijd had gewoed, was nog steeds uitgestorven. Maar de eerste winkeliers kwamen alweer te voorschijn, om aarzelend en om zich heen kijkend de blinderingen voor hun winkels weg te halen. Een hond schoot jankend over straat. Vanachter de ramen werd naar haar gekeken.


  In de stad wisten ze inmiddels wie ze was. Sinds Katein haar van haar lotgenoten had gescheiden, was ze tweemaal eerder gedwongen mee geweest naar de stad. De omvang en de mensenmenigte verbijsterden haar. Die eerste keren had ze er desondanks niet echt bezwaar tegen gehad. De druk van de vele muren en de mensen bezorgde haar in het begin een benauwd, bijna verstikkend gevoel maar het had haar ook de gelegenheid gegeven om het leven hier in zich op te nemen.


  Ze lieten de havenwijk snel achter zich en kwamen nu door de bredere straten in de hoger gelegen delen van de stad, een weg nemend die vrijwel dwars door het centrum voerde. Af en toe reed er een van de voertuigen voorbij waarin ze zelf naar de stad waren gebracht. Ze reden langzaam en waren meestal weelderig versierd. Ze wist inmiddels dat er maar weinig van die voertuigen bestonden. Ze werden voortbewogen door cilinders met hetzelfde gas dat voor een deel van hun wapens werd gebruikt. Het was afkomstig uit natuurlijke bronnen. Maar ze had er nooit meer dan enkele op een dag gezien en daaruit begrepen dat deze wagens zeldzaam waren en blijkbaar het privilege van welgestelden en gunstelingen. Het gas werd in de betere wijken voor wie het betalen kon of wilde ook gebruikt voor verlichting en soms zelfs verwarming van badwater en dergelijke. Ook werd veel werk, dat rondom Lavendelzee met de hand werd gedaan, hier door machines verricht. Ze had er inmiddels in het voorbijgaan een aantal aan het werk gezien en veronderstelde dat ook die door hetzelfde gas werden aangedreven, hoewel ze daar niet zeker van was en evenmin begreep hoe. Uit gesprekken met Oriste had ze begrepen dat het gas in elk geval een economische factor van belang was en vooral gewonnen werd in de bergen en in en rond de moerassen waar het expeditieleger werd uitgerust. Het kwam zeer veelvuldig overal in de bodem voor en elk Domein had zijn eigen mijnen, waar het gas in metalen cilinders werd samengeperst en dan verkocht. Zonder het gas zou een aanzienlijk deel van de economie in Lure snel instorten. Machines zouden stilstaan, huizen zouden ineens onverlicht en somber worden, voertuigen zouden niet verder kunnen.


  In het centrum werden ze snel opgenomen in een zwerm van verkeer dat van alle kanten leek te komen. Wagens, getrokken door paarden, karren die door mannen werden voortgeduwd en kleine, lichtwielige voertuigjes die door jongens aan een soort disselboom half hardlopend werden voortgetrokken en waarin mensen zich voor enkele koperstukken van de ene plek naar de andere lieten brengen. Dat was een van de elementen die haar nog het meest verbaasde: mensen die andere mensen voorttrokken. Ook ruiters zag ze meer dan ze in enige andere stad thuis had gezien en zelfs honden van een groot en donkerharig soort die karretjes voorttrokken waaruit snoeperijen en drank werden verkocht, koeken, een bleek soort bier dat blijkbaar een volksdrank was, snuisterijen, groente, fruit. De paarden daarentegen waren kleiner dan ze gewoon was, kort op de poten en grof van kop, zwaarder en stugger behaard. Ze zagen er vriendelijk en goedmoedig uit, van een heel ander soort dan waarop de cavalerie van Katein reed. Ze maakten de indruk tot niet veel meer dan een lichte draf in staat te zijn maar die konden ze dan waarschijnlijk ook uren volhouden.


  Te midden van al dat verkeer waren de voetgangers verreweg het grootst in aantal. Het viel haar op dat zelfs de veel kleinere straten allemaal zo effen mogelijk waren geplaveid en dat bijna overal brede trottoirs waren die door handelaars en kooplieden gedeeltelijk als voortzetting van hun winkels werden gebruikt. Stoffen en sieraden, pasklaar gemaakte kledingstukken, specerijen en timmerhout, keukengerei en een veelvoud aan voor haar onbegrijpelijke machines en toestellen werden buiten op straat getoond en aangeprezen.


  De lijfwachten die haar omringden hielden een flinke snelheid aan en veel tijd om om zich heen te kijken kreeg ze niet. Overal waar ze langskwam en de mensen bleven staan om ruim baan te maken voor de vlag van Kateins Domein, ving ze nieuwsgierige blikken op van mensen die haar taxeerden en zich vergaapten aan haar voor hen ongewone uiterlijk. Ze was daar nu aan gewend maar was toch blij toen ze via de lange, hellende allee die voor burgers niet toegankelijk was op de paleisgronden aankwamen. De gebeurtenissen van die ochtend hadden haar aangegrepen en ze wilde tijd hebben om alleen te zijn en na te denken. Nu ze zo dicht in de nabijheid van Katein leefde, voelde ze zich minder een gevangene dan voorheen. Ze werd met een zekere beleefdheid behandeld en genoot wat meer bewegingsvrijheid binnen bepaalde delen van het paleis, ook al werd ze daarbij altijd door minstens twee lijfwachten vergezeld.


  Maar ze wist nog steeds niet waar Katein de anderen van haar gezelschap had laten opsluiten en ondanks herhaald aandringen had ze niets anders te horen gekregen dan dat de anderen veilig waren. Ze herinnerde zich met pijnlijke precisie hoe ze nog maar kort geleden tegen Chaim had gezegd dat ze nooit zou toestaan dat ze van elkander werden gescheiden. Nu was dat toch gebeurd en ze had geen manier geweten om het te voorkomen.


  Toch was er één mogelijkheid geweest: een rechtstreekse confrontatie met Katein. Maar die krachtmeting waren beide vrouwen tot nu toe als bij stilzwijgende overeenkomst uit de weg gegaan, want ook Katein had het daarop niet durven laten aankomen.


  Nu werd het echter tijd om die mogelijkheid alsnog te overwegen. Ze had een aantal keren pogingen gedaan om in geconcentreerde meditaties tot het bewustzijn van Achton Re door te dringen. Daarbij had ze een enkele maal wel zijn signalen opgevangen maar die waren zo zwak geweest dat ze er enkel de conclusie uit kon trekken dat hij blijkbaar nog leefde. Ze vermoedde dat Katein al de anderen buiten het paleis en misschien wel buiten de stad had laten brengen. En als dat waar was, dan waren haar kansen om Achton Re te bereiken, die van allen de sterkst ontwikkelde vermogens bezat, vrijwel uitgesloten.


  Naast het lot van de mensen die met haar op deze tocht verbonden waren, hield vooral Katein zelf haar gedachten bezig. Nu ze zo dicht in haar nabijheid leefde, had ze verondersteld dat het makkelijker tot een gesprek zou kunnen komen. Ze had gehoopt op een vorm van redelijk overleg en Katein was de enige vrouw van aanzien die ze kende. Maar die leek haar uitsluitend in haar nabijheid te hebben gehaald om haar verder te vernederen en te genieten van haar overwinning. Heel wat keren tijdens die ontmoetingen had Deirdre bijna besloten nu maar tot de aanval over te gaan en dan maar te zien wat er van kwam. Maar op de een of andere manier scheen Katein een scherp zintuig te hebben ontwikkeld om aan te voelen tot hoe ver ze kon gaan. Steeds wanneer voor Deirdre de grens bijna was bereikt, week Katein terug, gaf het gesprek een onschuldiger wending of suggereerde zelfs dat er misschien toch een oplossing gevonden kon worden die voor Deirdre niet al te vernederend hoefde te zijn.


  Het was een spel om macht en overwicht waarin Deirdre tegen haar zin werd betrokken, waarin beide vrouwen voortdurend balanceerden op de rand van een uitbarsting terwijl beiden wisten dat het daar vroeg of laat van moest komen. Katein, gewaarschuwd na de afstraffing van Larsa van het Huis Hoernes door Deirdre, hield haar bewustzijn in Deirdres tegenwoordigheid voortdurend zorgvuldig afgeschermd, beraamde ondertussen zelf plannen om de weerstand van Deirdre zo ver te verzwakken dat zij greep kon krijgen op het bewustzijn van haar tegenstandster. Die plannen en wat haar verder bezighield, probeerde ze zo goed mogelijk verborgen te houden. Maar het was Deirdre niet ontgaan dat deze machtige vrouw soms op onbewaakte ogenblikken een bijna voelbare spanning en tweestrijd uitstraalde. En in het paleis gingen vreemde geruchten, waarvan ze soms brokstukken opving omdat ze in de omgang met bedienden erin slaagde voor te wenden hun taal nog maar nauwelijks te spreken.


  Thera, de zuster van Katein en Derde Dame van het Huis Erechteion was dood. De officiële verklaring luidde dat ze uit haar gevangenschap was ontsnapt en een poging had gedaan zich meester te maken van het gezag in het paleis. Oplettende leden van de lijfgarde hadden dat ontdekt en in het daarop volgende gevecht was ze om het leven gebracht. Maar er waren geruchten die volhielden dat Katein zelf de hand had gehad in de dood van haar zuster en eenmaal had ze het woord zustermoord opgevangen op een toon die niets te raden overliet.


  En dan was er nog de Raadpleging die binnenkort moest plaatsvinden. Daarover had Katein zelf een en ander losgelaten, maar al te goed wetend dat een dergelijk ongewone gebeurtenis toch niet onbekend bleef. Ze had er bagatelliserend over gedaan alsof het een van de vele, op zichzelf onbeduidende politieke manoeuvres was die nu eenmaal de strijd tussen de Grote Geslachten altijd bepaalden. Niet meer dan een incident in een steekspel dat nooit zou eindigen. Maar Deirdre had in het klooster in de woestijn veel geleerd en had geweten dat Katein loog en zelfs bang was.


  Nu ze terug was in haar eigen twee vertrekken, nam ze zich voor een laatste maal openhartig met Oriste te praten. Hij was een man die ze kon waarderen om zijn oprechtheid en er was een kans dat hij iets van haar boodschap langs een omweg aan Katein zou overbrengen.


  Maar voor ze pogingen kon doen om hem in de dagelijkse drukte van het paleis op te zoeken, werd ze verrast door de terugkeer van Katein zelf, die met een triomfantelijke blik op haar gezicht de kamers binnenstormde en vervolgens met ongewone vriendelijkheid wilde weten of Deirdre niet te veel van streek was geraakt door het onverwachts aanschouwde wapengeweld.


  Ik kende de doden niet,' antwoordde Deirdre op zo effen mogelijke toon, 'maar een te vroege dood door geweld is een slecht geschenk. Ongetwijfeld laat jou dat onverschillig. En ongetwijfeld is dit maar een omweg om iets heel anders te vertellen.'


  Katein bewoog instemmend haar hoofd. Er kwam opnieuw een triomfantelijke glimlach rond haar lippen waarbij haar prachtige tanden bloot kwamen. Tegen haar wil moest Deirdre toegeven hoe verleidelijk mooi en onschuldig deze vrouw kon kijken.


  'Je hebt herhaaldelijk gevraagd waar je lotgenoten zich bevonden. Ik heb je toen gezegd dat ze in veiligheid waren en voor zover ik wist, was dat ook zo. Tot mijn spijt moet ik je nu vertellen dat dat voor een van hen niet waar is gebleken.'


  Deirdre antwoordde zo onbewogen mogelijk maar een angstig voorgevoel snoerde haar bijna de keel dicht.


  'Laten we gaan zitten. Dat zul je misschien liever willen.'


  De toon van Katein was bijna meelevend en zonder erbij na te denken nam Deirdre een stoel waarvan er enkele rond een sierlijk tafeltje waren gerangschikt. Katein volgde haar voorbeeld. Een ogenblik hing er tussen de twee vrouwen een geladen stilte. Deirdre wist nu dat ze geen hoopvol nieuws te verwachten had.


  'Vertel wat je te vertellen hebt.'


  'Het is niet mijn schuld,' zei Katein verdedigend, 'dus kijk maar niet zo. Ik heb je metgezellen losgelaten in de stad. In de havenwijk om precies te zijn.'


  Deirdre was een ogenblik verbijsterd, niet in staat om te geloven wat ze hoorde.


  'Je hebt wat?'


  'Dat zeg ik toch. Ik heb ze bij de rivier losgelaten.'


  Haar ogen glinsterden kwaadaardig. Ze genoot al bij voorbaat van de slag die ze nu ging toebrengen.


  'Waarom?'


  'Ze hadden voor mij in dit paleis geen waarde meer. Door ze los te laten in de omgeving van de oproerkraaisters leken ze me toch nog op een bepaalde manier bruikbaar. Ik ging er natuurlijk vanuit dat ze door hun uiterlijk direct zouden worden herkend. Of het publiek zou ze in verontwaardigde woede stenigen en naar mij terugbrengen. En dan had ik het bewijs dat mijn volk, net als ik, deze vreemdelingen terecht als vijanden ziet. Of ze zouden hun weg vinden naar de opstandige vrouwen. Op dat laatste had ik min of meer mijn hoop gevestigd. De opstand zou ik in elk geval neergeslagen hebben maar dan zou ik hebben kunnen aantonen dat deze vrouwen heulden met de vijand!'


  'En ze zijn bij de opstandelingen terechtgekomen?' raadde Deirdre met toonloze stem.


  'Die we vandaag uiteen hebben gejaagd,' vulde Katein aan. 'Ik wist natuurlijk niet zeker dat ze zich daarbij hadden aangesloten. Totdat we bij het verzamelen van de doden en gewonden het onweerlegbare bewijs vonden.'


  Deirdres mond voelde droog aan. Het was alsof haar tong raspend langs haar tanden gleed.


  'Wie is het?' slaagde ze erin uitte brengen.


  'Ik ben haar naam vergeten,' zei Katein leugenachtig. 'Maar ik heb haar hierheen laten brengen. Ik neem aan dat je haar wilt zien om jezelf te overtuigen en om te rouwen. Ik voel met je mee. Het is nooit plezierig om lotgenoten te verliezen. Maar het was hun eigen schuld.'


  Deirdre verspilde geen tijd aan argumenten.


  'Waar is ze?'


  'Op de terrassen.'


  Deirdre rende naar buiten. Terwijl ze liep, ging haar geest wanhopig de namen af. Berthe, Isha, Melisse, Agnali? Wie van hen was het?


  Op het grote terras, eigenlijk een reeks van terrassen, dat ook langs de haar toegewezen kamers liep, lag een draagbaar op de stenen, deels aan het oog onttrokken door een uitgebouwde muur die als windvang was bedoeld. Het lichaam dat erop lag was verborgen onder een ruwe deken die anders voor paarden werd gebruikt. Toen ze er vlak bij was, stond ze een ogenblik doodstil, tegen alle verwachting in hopend. Haar hart ging als een waanzinnige tekeer. Misschien lag er geen dode onder die deken of althans niemand die zij kende.


  Aarzelend trok ze de deken opzij. Ze keek rechtstreeks in het gezicht van Melisse, dat aan één zijde afschuwelijk was verminkt. Iemand had dat deel van haar gezicht halfslachtig met een doek afgedekt maar dat bloederig vod was aan de deken blijven kleven.


  De eerste paar seconden was Deirdre tot geen enkele emotie in staat. Ze trok de deken verder weg tot heel het lichaam bloot lag. Het lange, tanige lijf van Melisse, die zo thuis was geweest in de bergen aan de andere kant van dit vervloekte rijk en die hen allemaal zo nauwgezet had onderwezen hoe je door de bergen trok, waar je je kamp opsloeg, hoe je moest omgaan met klimijzers en touw. Nu was er niets meer van haar over dan deze lege, geschonden huls waarvan het bloed reeds tot roestig rode korsten was opgedroogd. Ze bukte zich tegen beter weten in, zoekend naar de flauwste echo van een hartslag. Maar de huid begon reeds af te koelen en toen ze een van de handen oppakte, gleed die vreemd levenloos uit haar vingers. Ze probeerde het bloederige, bleke bot en de gapende wond daarachter niet te zien en richtte haar aandacht op het ongeschonden deel van het gezicht, op de ontblote armen waarin de stevige spieren zich nu voorgoed hadden ontspannen. Met een schreeuw wierp ze zich voorover, de handen gebald en beurtelings uitgestrekt in verzet en in een laatste poging naar zich toe te halen wat zich al aan de wereld had onttrokken. Waarom? Waarom Melisse?


  Die ene vraag die overlevenden zich altijd weer stelden, bleef maar in haar hoofd rondmalen, terwijl ze zich nu vrijelijk overgaf aan haar verdriet, huilend en schreeuwend tot de poelen van wanhoop en verbittering waren geleegd. Daarna zat ze doodstil half op de draagbaar, het hoofd van de dode in haar schoot en dat afwezig strelend alsof ze een kind vasthield dat niet slapen kon en bevreesd was voor de boze paarden van de droom en de nacht.


  Terwijl langzamerhand haar verdriet minderde en de zon in de hemel naar het westen vergleed, vulde haar geest zich voor het eerst in lange tijd met de diepe stilte die ze zich herinnerde uit de periode rond haar inwijding. Ze zonk erin weg tot haar bewustzijn een rimpelloos meer werd waaruit slechts af en toe een vraag naar boven kwam die vanuit de stilte werd beantwoord, vanzelfsprekend, vol mededogen, vervuld van liefde. Al de levenden hadden de dood al talloze malen in de ogen gezien, het was maar een tijdelijke overgang, niet schokkender dan een geboorte. Het leven zelf was pijnlijker dan de dood, met al zijn tegenslagen en ziekte, met pijn en verdriet, in zijn uiterlijke vorm niet meer dan een kortdurende verschijning waarin de geest zich openbaarde op de weg terug naar huis.


  Soms was er de wrange gedachte aan Katein, aan haar daden en beweegredenen die ze niet kon vatten. Op zulke ogenblikken was ze zich ervan bewust dat Katein ergens in de buurt was, rukkend aan de schermen rond haar bewustzijn in de hoop dat ze nu, terwijl Deirdre door verdriet overmand leek, haar makkelijker kon overmeesteren.


  Maar zij vertoefde in een wereld waar Katein geen toegang had en hoefde niet eens bewust moeite te doen om die pogingen af te weren. In plaats daarvan, reagerend vanuit de vrede die nu van haar bezit had genomen, nodigde ze de ander uit mee naar binnen te gaan en diezelfde vrede te ervaren. Ze merkte hoe Katein af en toe verwonderd en nieuwsgierig dichterbij leek te komen en dan weer verbeten achteruit deinsde en haar aanvallen hernieuwde die geen enkele zin hadden zolang Deirdre zich in deze toestand van bewustzijn bevond. Eenmaal had ze bijna de drempel overschreden, aangelokt door het onbekende dat ze daar vermoedde, maar toen was ze ineens weg.


  Deirdre bleef achter in haar eigen, van de godin vervulde stilte en de zon was al roestig en rood dalende toen ze eindelijk opstond en haar verstijfde lichaam strekte. Voor het eerst in lange tijd was ze vervuld van een diepe vrede en zonder spijt vouwde ze de nu bijna onbeweeglijk geworden armen van Melisse over haar borst, waste haar wonden zo goed ze kon met warm water en sloot de ogen. Daarna dekte ze het lichaam weer toe en liet de draagbaar staan waar hij stond. De nacht zou Melisse niet meer schaden en haar geest, als die hier nog vertoefde, zou van hieruit de bergen kunnen zien die ze met zo rustige zekerheid had liefgehad.


  Terug op haar kamers vond ze daar een maaltijd klaar staan die ze nauwelijks aanroerde. Katein liet zich, tegen haar gewoonte in, niet zien.


  De volgende morgen was het lichaam van Melisse verdwenen. Ze had willen vragen dat het zou worden verbrand zoals in het klooster gebruikelijk was want ze wist dat hier doden werden begraven, overgeleverd aan de elementen van aarde en water. Maar het was niet belangrijk meer op welke wijze er van het lichaam afstand werd gedaan en in haar eentje, binnen de beslotenheid van haar slaapvertrek, zong ze het doodslied dat de ziel moest begeleiden zoals ze zich dat uit haar kindertijd herinnerde. Er was geen gift voor de brandstapel, geen rouwzang van monniken, geen gewijde as of vuur maar ze wist dat ook zonder dat de doden hun weg wel vonden en Melisse was al een deels ontwaakte ziel, die snel zou terugkeren om te voltooien wat onafgemaakt was gebleven.


  Katein liet zich die dag niet zien maar de wachten voor haar beide kamers waren verdubbeld. Deirdre wist dat ze de lang uitgestelde confrontatie nu niet meer uit de weg kon gaan en ze was er ook niet langer bevreesd voor. Of ze nu wel of niet de bidahinne was, ze wist dat ze voldoende kracht bezat om deze vrouw te weerstaan. Maar weerstaan alleen was niet voldoende. Zoals Katein hoopte van Deirdre een geschikt werktuig te maken om haar doeleinden te bereiken, zo gold omgekeerd voor Deirdre hetzelfde. Alleen met de hulp van Katein mocht ze hopen hier te kunnen volbrengen waarvoor ze gekomen was: het verhinderen van een oorlog die het evenwicht in haar wereld voorgoed zou verstoren.


  Daar zag het er op dit ogenblik niet naar uit. Integendeel, als Katein niet in haar opzet slaagde moest ze er rekening mee houden dat die haar uit de weg zou laten ruimen wanneer ze niet langer bruikbaar was. En toch waren er gisteren ogenblikken geweest waarin ze dieper dan ooit had beseft dat ook Katein een kind van de godin was, evenzeer door haar bemind als zijzelf, evenzeer gedwongen om uiteindelijk het Pad te gaan dat elke ziel tenslotte noodzakelijkerwijs naar Verlichting voerde. Er moest een manier zijn om op dat deel van Kateins geest een beroep te doen!


  Maar de Meesteresse van het Geslacht Erechteion liet zich de hele dag niet zien en herhaalde pogingen om tot haar vertrekken door te dringen, werden ruw afgewimpeld.


  Daarnaast maakte ze zich zorgen over wat er met de anderen kon zijn gebeurd en haar ongerustheid daarover was zo groot dat ze tenslotte geen andere mogelijkheid zag dan eigener beweging Oriste op te zoeken.


  Toen ze hem vond, was hij druk doende met grote vellen papier die hij snel opborg, terwijl hij haar tegelijkertijd uitnodigde binnen te komen. Hij werkte in een tamelijk klein vertrek in een van de vele zijgangen van het onoverzichtelijke paleis en het leek Deirdre dat die ruimte niet overeenkwam met de werkelijke macht die hem hier was toebedeeld. Het scheen hem niet te deren. Hij bood haar versnaperingen en thee aan die hij eigenhandig inschonk en kwam toen meteen terzake op de vertrouwelijke toon die in hun gesprekken langzamerhand gewoonte was geworden.


  'Ik heb weinig tijd. Wat kan ik voor je doen?'


  'Het gaat om mijn vrienden. Ik heb gisteren pas gehoord dat Katein ze domweg heeft losgelaten in de hoop dat ze zowel zichzelf als de opstandelingen langs de rivier verdacht zouden maken.'


  'Dat is juist.'


  'Ik begrijp het niet.'


  'Hun leven liep hier groter gevaar.'


  'Wat wil je daarmee zeggen? Katein kan er nauwelijks op gebrand zijn geweest om hun leven te redden! Ten slotte is zij de enige die dat bedreigt!'


  'Als je het zo wilt stellen?'


  Hij verschoof wat van de paperassen die op het werkblad voor hem lagen en vermeed haar rechtstreeks aan te kijken.


  'Iemand heeft de Meesteresse in deze zin geadviseerd en daarvoor argumenten aangedragen die doorslaggevend waren.'


  'Wie?'


  'Dat kan ik tot mijn spijt niet vertellen.'


  Hij glimlachte raadselachtig en wendde andermaal voor haast te hebben door papieren naar zich toe te halen die hij even daarvoor van zich had afgeschoven.


  'Is het mogelijk om met die onbekende in contact te komen ? Ik zou graag een boodschap door willen geven en weten wie er van hen nog in leven zijn.'

  'Ik vrees van niet.'


  Ze dacht na. Niemand in het paleis kende haar en haar metgezellen goed genoeg om hen te willen helpen. Het moest dus iemand zijn die door dit advies aan Katein misschien haar eigen doeleinden probeerde na te streven, een vrouw die het vertrouwen van Katein genoot.


  Een vrouw? Er was ook één man die Kateins vertrouwen genoot!


  Ze keek Oriste oplettend aan. Was er iets op zijn gezicht waarmee hij haar zonder woorden wilde vertellen dat hij het was? Maar zijn gezicht verried niets en de flauwe glimlach rond zijn lippen kon van alles betekenen.


  Ze stond op. Als hij het al was - en dat leek haar bijzonder onwaarschijnlijk - dan kon hij tegenover haar zijn positie moeilijk verraden wanneer hij wilde blijven behouden wat hij nu bezat.


  'Ik begrijp dat je niets meer kunt of wilt zeggen,' zei ze, terwijl ze opstond. 'Maar ik heb toch nog een vraag die je misschien wilt beantwoorden. Wat is het voordeel voor Katein? Ik begrijp dat het haar extra argumenten heeft verschaft om aan de opstand een eind te maken. Maar dat zou ze toch hebben gedaan. In ruil daarvoor is ze het merendeel van haar gevangenen kwijt?'


  Oriste glimlachte bijna meewarig. 'Die gevangenen hadden weinig waarde meer. Je overschat hun betekenis. Natuurlijk was de rebellie anders ook neergeslagen. Maar er is altijd de Raadpleging nog.'


  Ze keek hem niet begrijpend aan maar Oriste was blijkbaar niet van plan daar verder op in te gaan. In plaats daarvan veranderde hij onverwacht van onderwerp.


  'Het is mijn werk om contact te onderhouden met de tempels in de stad,' zei hij, 'en op grond van die contacten krijg ik nogal wat informatie over wat er in de stad gebeurt. En men heeft mij verteld dat vreemdelingen rond de rivier gesignaleerd zijn, samen met de rebellen. Voor zover ik weet hebben de meesten niet aan de strijd deelgenomen. Ze moeten ongedeerd zijn, en waarschijnlijk de bergen in gevlucht.'


  Ze wist niet of Oriste te vertrouwen was. Sprak hij de waarheid, wilde hij haar geruststellen of had hij nog andere bedoelingen ? Ze keek hem twijfelend aan en hij leek te raden wat er in haar omging.

  'Dat is alles wat ik weet,' zei hij zacht. 'En ik heb je al gezegd dat hun leven hier meer gevaar liep.'


  Ze begreep dat ze het hiermee moest doen en boog zwijgend het hoofd.


  'Je kunt nu maar beter gaan.'


  Ze knikte. Haar bewaaksters zouden ongetwijfeld nauwkeurig doorvertellen wie ze in de loop van elke dag had gezien en ontmoet. Iedereen hier bespioneerde iedereen! Ze trok huiverend de deur van zijn kamer achter zich dicht. Haar bewaaksters stonden zwijgend te wachten, hun gezichten verrieden niets. Ze verlangde naar meer beweging en meer buitenlucht en een ogenblik wenste ze dat ze zich buiten, in de bergen bevond, bij haar metgezellen. Daar zou vrijheid zijn, ruimte om te ademen, om tenminste iets te doen! Maar haar taak lag blijkbaar hier, in dit van duistere magie en achterdocht vervulde paleis ook al wist ze dan volstrekt niet hoe ze die taak moest volbrengen.


  Ze liep naar haar vertrekken terug in de hoop Katein daar ergens te vinden. Toen ze die nergens zag, liep ze andermaal de gangen in, min of meer op goed geluk. De bewaaksters die haar volgden, maakten geen bezwaren zolang ze maar binnen het gebied bleef dat voor bezoekers van buiten het paleis niet toegankelijk was. Min of meer doelloos lopend ontwierp ze het ene doldrieste plan na het andere, die ze allemaal even snel weer verwierp, tot ze in een deel van het paleis kwam waar ze nog niet eerder was geweest. De muren en gangen waren hier anders verfraaid, minder zwaarwichtig en pronkziek, kleurrijker. Ze bleef staan en keek verrast om zich heen. Van ergens vlakbij kwam het geluid van kinderstemmen die luidkeels schaterden, gevolgd door dat van een vrouw die hen blijkbaar iets verbood.


  Kinderen had ze hier nog niet gezien! Ze volgde de richting van het geluid en kwam, na een zijgang te hebben gevolgd, op een open galerij, gesteund door pilaren, die aansloot op een half beschaduwde tuin. Een vrouw in een smerig werkpak, het haar slordig opgestoken en weggestopt onder een kleurige losse lap, rende hijgend twee kleine kinderen achterna die zich gillend van plezier onder een struik verstopten en daar met stevige hand onder vandaan werden geplukt.


  Aangetrokken door dit vrolijke tafereel kwam Deirdre aarzelend dichterbij. Gewaarschuwd door de laarzen van haar bewaaksters, staakten de kinderen en de vrouw hun spel en keken op, een ogenblik in hun handeling bevroren. Het gezicht van de vrouw, dat zo-even nog goedlachs had gestaan, versomberde een moment, toen haalde ze haar schouders op. Ze nam de kinderen bij de hand en trok ze mee terug naar een beschaduwde plek op het gras waar ze hen onder druk gebabbel van de kinderen dwong te gaan zitten. Toen ze eindelijk weer zaten zoals zij dat wilde, stapte ze zelf naar een werkbok die vlakbij stond en trok de natte lappen van het werkstuk waar ze mee bezig was. Er onder vandaan kwam een beeldhouwwerk in klei te voorschijn in een nog pril stadium. Maar Deirdre herkende de ruwe omtrekken van twee spelende kinderen, het ene aandachtig haar voet onderzoekend, het andere in een houding alsof het aandachtig toekeek.


  De vrouw toog weer aan het werk. Naast de werkbok en op de rand ervan lagen brokken vochtig glinsterende klei in slordige hopen opgestapeld, waar ze telkens met haar handen een stuk van af scheurde om het vervolgens met kleine beetjes tegelijk op het beeld aan te brengen. Ze gedroeg zich alsof ze Deirdre en de bewaaksters niet wenste te zien en Deirdre stond op het punt door te lopen, bevreesd om te storen. Maar er was iets in de aanblik van die werkende vrouw dat haar weerhield en ze bleef vanaf een afstand naast een pilaar staan kijken hoe de vrouw werkte, de onrustige kinderen tot kalmte maande en ondertussen met vaardige handen de klei modelleerde.


  Na een tijdje waagde Deirdre het erop dichterbij te komen, een paar aarzelende stappen op het gras zettend alsof ze ieder ogenblik verwachtte door de bewaaksters te worden teruggeroepen. Ze had inmiddels begrepen dat dit de Tweede Dame van het Huis Erechteion moest zijn, de kunstenares waarover Katein minachtend en onverschillig deed.


  Toen Deirdre nog een paar stappen had gedaan, keek de vrouw voor het eerst op, een geërgerde frons op haar voorhoofd.


  'Als je toch van plan was mij te storen, kun je net zo goed dichterbij komen.'


  Op het geluid van hun moeders stem lieten de kinderen direct opgelucht hun voorgeschreven houding varen.


  'Wat heeft zij een gek hoofd!' riep een van de twee, een meisje dat niet veel ouder dan een jaar of zeven kon zijn.


  'Ssstt!' vermaande de moeder, 'zoiets zeg je niet hardop.'


  De ander, zeker twee jaren jonger, krabbelde overeind. Hij scharrelde een paar stappen in de richting van Deirdre alsof hij de opmerking van zijn oudere zusje eigenhandig wilde controleren en kwam toen tot dezelfde conclusie.


  'Ze heeft een heel raar hoofd,' echode hij.


  De vrouw kon een glimlach niet onderdrukken.


  'Let maar niet op hen. Iedereen zegt dat ik ze te vrij heb opgevoed.'


  'Het zijn kinderen,' antwoordde Deirdre. 'Het hindert niet.'


  'En ze praat ook gek,' voegde het meisje er beslist aan toe. Die was nu ook overeind gekomen en kwam met een vinger in de mond nieuwsgierig dichterbij.


  'Is zij het over wie ze zoveel praten?'


  'Ik denk het wel,' zei de moeder. 'En maken jullie nu maar dat jullie wegkomen. Van werken komt toch niets meer en het is bijna tijd voor jullie lessen.'


  Maar de kinderen, aangetrokken door het voor hen vreemde uiterlijk van Deirdre, maakten daartoe nauwelijks aanstalten. Ze bleven om haar heen hangen tot Deirdre op haar hurken ging zitten.


  'Hoe heten jullie?' vroeg ze.


  Ik heet Helgi,' antwoordde het meisje. 'En jij?'


  'Mijn naam is Deirdre.'


  'Phoe,' zei het meisje, 'nooit van gehoord.'


  Het veel kleinere jongetje was inmiddels een paar stappen teruggeweken en bleef daar op een veilige afstand staan. De vrouw pakte hen allebei op.


  'En nu is het mooi geweest. Vooruit, weg met jullie.'


  Ze kregen allebei een tik voor de billen en nu maakten ze dan toch dat ze wegkwamen, de bewaaksters voorbij die stoïcijns toekeken tot ze springend en joelend in een zijgang verdwenen.

  De vrouw maakte een verontschuldigend gebaar met haar beide handen die besmeurd waren met nu langzaam opdrogende kleiresten.


  'Neem het hun niet kwalijk. Ze zijn nieuwsgierig.'


  'Dat is geen slechte eigenschap,' antwoordde Deirdre.


  Er kwam een blik van waardering in de ogen van de ander. Ze was lang en rijzig, met volle, ronde borsten die ze met zichtbaar welgevallen voor zich uit droeg en die half uit haar werkjak te voorschijn kwamen. Ze rekte zich uit en schudde haar haren naar achteren.


  'Je kunt je al aardig verstaanbaar maken.'


  'Oriste is een goed leraar,' zei Deirdre, 'en de verschillen tussen onze talen zijn wel groot maar niet zó groot als je weet waar je op moet letten. Ten slotte hebben we ooit vrijwel dezelfde taal gesproken.'


  De ander knikte, wachtte een moment en gaf toen haar commentaar.


  'Dat zeggen ze. Het zou er na zoveel eeuwen niet meer toe moeten doen. Ik heet Themis.'


  'De Tweede Dame van dit Huis ?'


  De ander knikte weer, wreef haar handpalmen over elkaar zodat de opgedroogde kleiresten verkruimelden en in het gras vielen.


  'Ik heb over u gehoord.'


  'Dat zal best.' De toon klonk opzettelijk onverschillig. 'En ik kan wel raden wat ze hebben gezegd.'


  'Mag ik van dichtbij zien waar u mee bezig bent?'


  'Als je dat wilt! Ben je met klei vertrouwd?'


  Deirdre schudde haar hoofd.


  'Het is bij ons geen vak dat veel door vrouwen wordt beoefend.'


  'Dat soort dingen heb ik horen zeggen. Misschien kunnen we ons daar binnen kort zelf van overtuigen als die vervloekte veldtocht doorgaat. Maar ik hoor het liever uit jouw mond...'


  Het was voor het eerst dat Deirdre oog in oog stond met iemand die blijkbaar niet met het idee van een oorlog was ingenomen en ze spitste haar oren. Maar Themis sprak al weer verder.


  '...het is natuurlijk nog lang niet af. Niet meer dan een ruwe schets. Maar het idee is levendig, al zeg ik het zelf.'


  Ze stonden nu voor het beeld in wording. Sommige stukken waren zelfs nog niet aangezet. De handen ontbraken nog en daar stak een geraamte van ijzer en draad door de klei heen naar buiten. Deirdre zag onmiddellijk de verschillen met beeldhouwwerk dat ze thuis had gezien, ook al was dit dan nog lang niet voltooid. Rond Lavendelzee werd grote aandacht besteed aan een perfecte gelijkenis, aan minutieuze details. Deze kleine beeldengroep bestond uit grote vlakken, alsof niet de overeenkomst het belangrijkst was maar het onderlinge spel van de verschillende volumes. Het was uiterst vreemd en tegelijkertijd boeiender dan alles wat ze eerder had gezien.


  Ze sprak er haar bewondering over uit, behoedzaam haar woorden kiezend omdat ze niet wist of haar opmerkingen als een compliment zouden worden beschouwd of als het tegendeel. Maar de vrouw scheen er zichtbaar mee ingenomen.


  'Zoveel zinnigs hoor ik niet elke dag over mijn werk,' zei ze tevreden. Ondertussen waste ze haar handen schoon in een open watervat en haalde daar de lappen doorheen waarmee ze het beeld nu opnieuw begon te omwikkelen. Toen ze daarmee klaar was, gingen een paar grotere doeken daar weer los overheen die ze slechts hier en daar met een rand van klei op de werkbok vastzette.


  'Tegen de wind verklaarde ze, 'het kan hier flink waaien en dan droogt je werk uit waar je bij staat.'


  Met een andere doek wreef ze haar handen schoon en maakte de fleurige lap rond haar haren opnieuw vast. Daarna ging ze zuchtend op de grond zitten, een gebaar naar haar rug makend alsof ze daar stijf was en nodigde Deirdre met een handgebaar uit.


  Even later zaten ze tegenover elkaar. Het was de eerste maal sinds ze hier was dat het tussen Deirdre en een andere vrouw tot zo'n ongedwongen contact kwam en ze gaf onbevangen antwoord op de vragen die Themis haar stelde. Waar ze precies vandaan kwam, wat ze allemaal in haar leven had gedaan. Het waren menselijke vragen en voor de eerste keer kreeg Deirdre het gevoel dat ze niet werd uitgehoord maar dat hier iemand zat die enkel oprecht nieuwsgierig was. Ze vertelde vrijuit over haar jonge meisjesjaren in het klooster, haar dagen als zakenvrouw in Chelle en de jaloerse tegenwerking die haar ten slotte in de Tempel van de Gehoornde God had doen belanden. Themis verborg haar verbazing niet en onderbrak haar dikwijls om meer vragen te stellen. Ze raakte er opgewonden door en sloeg af en toe met haar vuisten in het gras wanneer Deirdre iets beschreef dat haar als bijzonder ongewoon voorkwam. Toen Deirdre op een bepaald ogenblik was uitgesproken, zei ze: 'En voor zo'n land waag jij je leven? Ik begrijp je niet. Waarom zou een vrouw proberen een land te redden waar mannen de macht bezitten?'


  Deirdre zuchtte, niet goed wetend wat ze moest zeggen.


  'Je begrijpt het niet.'


  'Leg het me dan uit.'


  Deirdre wierp een zijdelingse blik op de bewaaksters die inmiddels begrepen hadden dat ze hier voorlopig nog niet weg waren. Een van hen had het zich tegen een pilaar gemakkelijk gemaakt, de andere drentelde heen en weer rond de open ruimte, haar wapen achteloos in de holte van haar arm.


  'Zij kunnen je niet horen van hieruit,' zei Themis. 'En bovendien ben je een gevangene. Niemand zal verwachten dat je ons naar de mond praat.'


  'Ik dacht niet aan mezelf,' zei Deirdre zachtjes.


  Themis keek haar verrast aan. Toen begon ze te lachen en haalde onverschillig haar schouders op terwijl ze haar handen uitspreidde.


  'Maak je om mij geen zorgen. Ik ben ongevaarlijk. Iedereen weet dat in dit paleis. En Katein weet het ook. Anders zou ik niet zoveel jaren Tweede Dame zijn gebleven.'


  'En dat maakt je niets uit?' Deirdre kon de verleiding niet weerstaan verder te vragen.


  'Waarom zou het? Ik heb mijn werk en mijn kinderen. Dat is het enige wat telt. Verder heb ik geen ambities en dat komt iedereen goed uit, zoals je zult hebben begrepen.'


  Deirdre knikte.


  'Maar je hebt op mijn vraag toch nog geen antwoord gegeven.'


  'Voor iemand zonder ambities ben je anders wel nieuwsgierig.'


  De vrouw naast haar lachte weer. Ze sloeg Deirdre met een grote hand op haar rug en bonkte daar waarderend op.


  'Ik mag jou wel. Ik had gedacht dat je een van die types zou zijn als die priesteressen hier. Een hoofd vol magie en geheimzinnig-doenerij. Maar je vergist je. Ik heb geen ambities die gevaarlijk zijn voor mijn verheven zuster maar ik heb wel andere. Ik wil mijn werk doen en met rust worden gelaten. En ik ben nieuwsgierig naar mensen. Meer dan nieuwsgierig zelfs.'


  Ze wees op het in lappen verpakte beeld. 'Om dergelijke beelden te kunnen maken, moet ik mijn kinderen begrijpen. Mensen begrijpen en doorzien is de helft van alle kunst. En er lopen niet zoveel echte mensen in deze paleizen rond...'


  Ze liet haar schitterende tanden zien en imiteerde een op prooi belust dier.


  'Dus ben ik hongerig naar mensen als een yathond naar een vette maaltijd Pas maar op. Voor je het weet sta je hier uren net zo geduldig of ongeduldig op het gras als mijn kinderen! En nu vertel je me wat je bezield heeft om hier naar toe te komen.'


  Het was geen eenvoudig te vertellen verhaal. Haar woordenschat in de taal van Lure was nog steeds gebrekkig en dikwijls moest ze zich behelpen met gebaren of met woorden uit haar eigen taal waarnaar Themis, door hun onderlinge verband, ongeveer kon raden. Ze vond het moeilijk om uit te leggen wat er dan toch bevredigend genoeg was in haar eigen wereld om daarvoor haar leven te wagen. En nog moeilijker was het om duidelijk te maken dat het eigenlijk niet om een dergelijke keuze ging. Dat er andere krachten in het spel waren die niet werden bepaald door politiek of intriges maar door de wil een oorlog te voorkomen en mensenlevens te sparen, ongeacht of die mensen zich zo gedroegen als wenselijk was.


  Themis begreep daar aanvankelijk niets van. Meer dan op enig andere plaats in Lure was het leven in de paleizen van Katein en de andere vrouwen van Grote Huizen gebaseerd op welbegrepen eigenbelang en Themis had hier haar hele leven doorgebracht. Ze nam geen deel aan die strijd om zelfhandhaving, haar positie als ongevaarlijke, wat excentrieke Tweede Dame plaatste haar daar goeddeels buiten. Het bepaalde echter wel voor een deel haar uitzicht op de wereld om haar heen.


  Maar Themis was bereid om te luisteren. De middag vergleed en terwijl de vrouwen op het gras met elkaar spraken, vergat Deirdre af en toe voor het eerst waar ze zich bevond. Themis liet voedsel en drinken komen dat door een jongen met neergeslagen ogen haastig werd gebracht. Themis keek hem met zichtbaar welgevallen na. Brosse, gebakken stengels van een of andere waterplant vergezelden warme pasteitjes; er was gekoelde soep om de hitte van het sterk gekruide vlees te blussen, bier dat Deirdre nooit eerder hier had gezien maar dat rond en donker smaakte en een bitterzoete geur in het met schuim beslagen glas achterliet. Deirdre at en dronk met smaak tussen het praten door en ook de Tweede Dame van het illustere Huis Erechteion bleek over een gezonde eetlust te beschikken.


  Deirdre legde uit waarom het leven rond Lavendelzee toch de moeite waard was, tenminste, dat probeerde ze. Ze trachtte te beschrijven wat vrijheid ginds betekende of betekenen kon, ook voor vrouwen. De onafhankelijkheid van de steden en dorpen die het leven wel aan regels bond maar het niet volstrekt onderwierp. De vreugden van haar eerste tempeljaren toen ze daar nog de levende aanwezigheid van de godin zocht. Haar minnaars later, die soms haar minderen, soms haar gelijken waren geweest. Haar strijd in Chelle om een onafhankelijkheid die haar tenslotte bijna noodlottig was geworden. Dat was het stuk uit haar leven dat bij Themis het meeste verweer opriep totdat Deirdre haar duidelijk maakte dat het slechts de jaloezie van één afgewezen man was geweest die haar ten val had gebracht, en haar vroeg of omgekeerd in Lure een man voor zichzelf zulke kansen had kunnen scheppen.


  Themis gaf toe dat dat niet zo was en pas toen begreep ze wat de ander bedoelde. Vrijheid ginds was voor vrouwen, hoeveel obstakels er ook waren, niet door wet of regels uitgesloten. Er waren slechts normen, die veranderd of doorbroken konden worden. Vrijheid hier voor mannen was een onbestaanbare aangelegenheid. vrijheid hier was voor iedereen, ook de vrouwen, een gelimiteerde vrijheid, ingeperkt van alle kanten door de vanzelfsprekende en nooit echt weersproken macht der regerende Huizen.


  Themis deed wel moeite die macht tegenover Deirdre te bagatelliseren. Ten slotte moest er iemand de baas zijn, beweerde ze en zo slecht hadden de mensen het in Lure nog niet. Deirdre wist wel beter. Ze had de lagere wijken van de stad gezien rondom de rivier, de armoede en het verval van honderden kronkelende steegjes en straatjes, de haveloze onderdanigheid van de mensen die daar woonden, het gebrek aan ruimte en de armelijke bouwvallen die toenamen naarmate de stad verder afdaalde naar de rivier. De Uthe zelf was snelstromend en uit de bergen afkomstig, maar er waren zij-armen met bijna stilstaand water dat alleen bij overvloedige regenval enigszins werd ververst. Tussen die uitlopers in had de stad zich steeds verder uitgebreid naar het water toe en ze kon zich wel voorstellen hoe het leven daar was wanneer de hitte toenam en vliegen, stank en ziekte vanuit het stilstaande en vervuilde water de woonwijken overvielen. Al de pracht en praal van de hoger gelegen stadsdelen, al de wonderen van een onbekende techniek die haar nog steeds verbaasde, deden daar niets aan af.


  Themis gaf zich niet zomaar gewonnen. Was er soms in haar eigen landen geen armoede, geen ziekte? Was ginds de dood soms overwonnen?


  Deirdre nam het gesprek steeds ernstiger. Natuurlijk was dat er allemaal rond Lavendelzee, zei ze. Maar afgezien van wat losse twisten was oorlog er onbekend. Mensen stierven er zelden of nooit omdat ze door anderen gedwongen werden te vechten voor een zaak die niet de hunne was. En bovenal was er de vrijheid om te gaan en te staan waar je wilde, om een mening te hebben die door anderen kon worden weersproken en zelfs weerstaan, maar die niet met de dood werd bekocht.


  Themis bleef aarzelen. Ze was, hoe onafhankelijk haar ideeën ook waren, toch binnen dit paleis opgevoed, omringd door luxe die voor haar vanzelfsprekend was en blind maakte voor wat er buiten haar gezichtsveld voorviel. Ze gaf toe zelden of nooit in de stad zelf te komen en dan nog niet verder dan de huizen van vooraanstaande vrouwen die haar uitnodigden om de naam die ze droeg en om het werk dat ze maakte. Cirkelend binnen die beperkte kring van bevoorrechten, keek ze met andere ogen naar de wereld dan Deirdre, die in havens had gewerkt, scheepsrompen had afgebikt tot 's avonds haar spieren haar nauwelijks meer wilden dragen.


  Terwijl de dag vergleed en de bewaaksters steeds verveelder rondom de kleine tuin bleven hangen, praatten de beide vrouwen met elkaar door, redetwistten, barstten soms in lachen uit en aten de schalen leeg die rondom in het gras stonden.


  Toen het tijd werd om afscheid te nemen was Deirdre doodmoe maar voor het eerst tijdens haar gevangenschap voldaan. Eindelijk iemand met wie ze praten kon zonder op haar hoede te hoeven zijn, eindelijk iemand die ze niet als een regelrechte tegenstandster hoefde te beschouwen!


  Die nacht sliep ze voor het eerst probleemloos in, niet gekweld door het schuifelen van bewaaksters achter haar deuren, niet gehinderd door de onmiddellijke nabijheid van Katein, wier aanwezigheid tegelijkertijd een onbegrepen uitdaging en een bedreiging vormde. Katein vertoonde zich trouwens ook die hele avond niet maar uit de drukte in de gangen rond haar kamers maakte Deirdre op dat ze er wel was, druk bezig met het smeden van plannen die haar moesten geven wat ze blijkbaar zo dringend begeerde. Slechts één keer die nacht werd ze plotseling wakker, opgeschrikt door een luide schreeuw die na het wakker worden in haar hoofd echode als het bonzen van een zware gong.


  Recht overeind in het sierlijke bed met de veren kussens en de luchtige, zachte overtrekken, probeerde ze na te gaan of er werkelijk iets of iemand had geschreeuwd of dat het toch een droom was geweest waarvan de levendigheid haar parten speelde. Maar hoe ze in het duister haar oren ook inspande, ze hoorde niets meer. In het paleis was alles rustig, zelfs de gewapende vrouwen op de gangen maakten op dat moment geen enkel gerucht.


  Ze liet zich weer zakken in de kussens, begerig naar nog een paar uren ongestoorde slaap en besloot dat het verbeelding moest zijn geweest. Maar terwijl ze weer weggleed in de armen van de nacht, was die echo er nog van die luidkeelse schreeuw, klagend, zoekend, tot het uitkringde en het water van de nacht en de slaap weer rimpelloos werd.


  


  

  In de dagen die volgden, zagen beide vrouwen elkaar vaker en vaker, tot elkaar neigend door een natuurlijke aantrekkingskracht die ze geen van beiden konden of wilden weerstaan.


  Ondertussen groeide de schijf van de maan langzaam naar een volle cirkel toe en de drukte in en rond de paleizen van Katein nam zienderogen toe. De dag van de Godinnespraak door de Eumeniden kwam dichter en dichterbij en Katein was niet van plan daar als beschuldigde te verschijnen, hoezeer de andere Huizen haar ook in die positie probeerden te dringen. Ze liet een escorte uitrusten dat meer weghad van een klein leger dan van een wapenmacht die haar persoonlijke veiligheid moest waarborgen. Langs de Uthe, die voor een deel ook de grens van haar Domein markeerde, lagen tal van kleinere garnizoenssteden en legerplaatsen waar een aanzienlijk deel van haar militaire macht was gehuisvest. Daar vandaan stroomden nu duizenden naar de stad, ze arriveerden over het water of langs de wegen, te voet of te paard, keurkorpsen uit al haar legeronderdelen die de stad al snel het uiterlijk van een belegerde vesting gaven. Ze werden her en der tijdelijk ondergebracht, velen in de stad zelf en rondom het paleis. Overal verrezen tijdelijke kampementen die Deirdre vanuit het hooggelegen paleis kon waarnemen en dat gaf haar de kans zich weer eens te verbazen over de precisie waarmee dergelijke manoeuvres hier in Lure werden voltrokken. Wat 's ochtends nog in een volstrekte chaos van soldaten en paarden, karren en materieel leek te eindigen, was voor zonsondergang veranderd in een ordelijke tentenstad, een wereld op zichzelf. Alles in vierkanten gerangschikt waar 's nachts wachtvuren werden gaande gehouden en waar honderden soldaten in de open ruimten werden gedrild om op de dag van het vertrek zo smetteloos mogelijk voor hun Meesteresse te verschijnen.


  's Nachts zwierven die troepen met verlof uit over de stad en veroorzaakten daar rellen en ongemak die de burgers gelaten over zich heen lieten komen. Het was allemaal eerder gebeurd en voor een deel van hen, de straatverkopers, de eettenten, de kroegen en de huizen van plezier betekenden deze dagen welkome winst, waarbij enig ongerief op de koop toe werd genomen.


  In het paleis zelf was het een komen en gaan van legeraanvoersters die in kleurrijke uniformen de gangen en antichambres bevolkten. Deirdres lessen met Oriste werden tijdelijk opgeschort omdat ook hij te druk bezig was. Een veel geziene figuur rond de eindeloze vertrekken van Katein was ook Ummu, die schuifelend en mompelend door de gangen liep, altijd omgeven door een eerbiedige stilte, want de oude vrouw boezemde ontzag en vaak ook angst in.


  Tegelijkertijd werden er tempeldiensten gehouden die door grote aantallen mensen werden bijgewoond. Katein was daar altijd in vol ornaat aanwezig om de vele godinnen zo gunstig mogelijk te stemmen en Deirdre werd een aantal keren gedwongen om die diensten bij te wonen. Bij die gelegenheden gedroeg Katein zich tegenover haar vrijmoedig en enigszins neerbuigend maar allebei wisten ze dat er een spel werd gespeeld dat bedoeld was om de omstanders zand in de ogen te strooien, beiden wisten dat dit allemaal slechts een lange aanloop was naar een confrontatie die nog komen moest.


  Na een van die diensten, waarin Deirdre zich op haar beurt even koel en hooghartig had gedragen, liet Katein Ummu komen.


  Nog voor die goed en wel op haar stok was binnengestrompeld, liet ze haar woede en onrust de vrije loop.


  'Wat moet ik met dat mens! Ze daagt me uit!'


  'Jullie dagen elkaar uit,' antwoordde Ummu rustig, 'en op een keer zullen jullie die uitdaging moeten aanvaarden.'


  'Wanneer?'


  'Nu nog niet. Nog niet. Ze is nog altijd sterk. Gun jezelf de tijd om af te wachten.'


  Katein stond op, heen en weer lopend tussen haar met papieren bezaaide werktafel en de grote glazen deuren die toegang gaven tot de terrassen.


  'Wat maakt haar zo zeker van zichzelf? Ze is hier een gevangene! In haar plaats zou ik voor mijn leven vrezen!'


  'Misschien doet ze dat ook wel,' zei Ummu op geruststellende toon. 'En je zult winnen, heb ik je dat soms niet voorspeld?'


  'Zal ik echt winnen!'


  'Heb ik ooit iets gezegd dat niet uitkwam! Vertrouw op Ummu! Zolang ik leef is je macht verzekerd.'


  Katein keek twijfelend.


  'Je hebt altijd gelijk gekregen maar ook jij hebt het eeuwige leven niet.'


  Ze stond even stil en staarde naar de oude vrouw die ongevraagd een zetel had uitgezocht en licht hijgend om zich heen keek alsof ze dingen waarnam die zich aan Kateins blik onttrokken.


  'Ik heb het eeuwige leven niet,' reutelde ze instemmend, 'maar kijk naar mij. Ik ben oud en bijziende en het lichaam waarin ik woon hapert. Maar mijn geest is sterk. Ik zal je nog jaren dienen.'


  'Ik hoop dat je gelijk krijgt.'


  Ze ging naar de oude vrouw toe, trok een stoel bij en legde in een opwelling van ongewone vertrouwelijkheid haar hand op de gerimpelde, tanige onderarm van de ander.


  'Soms ben ik bang, Ummu,' bekende ze.


  'Er is niets om bang voor te zijn,' antwoordde Ummu sussend, op een toon alsof ze een litanie opzei. 'Op een dag zul je sterven net als iedereen maar ik weet dat je de dood niet vreest. Je zult herboren worden binnen ditzelfde huis en opnieuw machtig zijn. Zo luidt de Wet.'


  Katein schudde ongeduldig haar hoofd.


  'Praat me niet over de dood. Ik leef nu!'


  Ze schoof haar stoel iets terzijde en keek Ummu aan terwijl ze van onderwerp veranderde.


  'Wist je dat ze bevriend is geraakt met Themis?'


  Ummu knikte instemmend.


  'Ze lopen bij elkaar in en uit. Al dagen lang. Ik weet niet wat ik er van denken moet. De kinderen van Themis spelen met haar en schijnen haar aardig te vinden. Ze praten lang met elkaar. Ik hoor ze soms lachen, moet ik die omgang verbieden?'


  Ummu schudde haar gerimpelde hoofd en tikte nadenkend met haar stok op de stenen vloer.


  'Niet doen. Themis is ongevaarlijk. Dat is ze altijd geweest. Ze heeft geen belangstelling voor jouw positie en dat weet je. Daarom kan zij de Tweede Dame zijn, omdat ze geen enkel gevaar inhoudt. Naar wat ik ervan gehoord heb, praten ze over kunst. Dat is logisch, Themis kan nooit aan iets anders denken.'


  'En over het leven hier en het leven ginds,' vulde Katein aan, 'dat moet je dan ook gehoord hebben. Die Deirdre vult het hoofd van mijn zuster met praatjes die gevaarlijk kunnen worden. Ik zeg je dat het me niet bevalt.'


  'Natuurlijk doet ze dat. Stel je in haar plaats. Ze voelt zich omringd door vijanden en dat is ze natuurlijk ook. Maar ze vindt één vrouw met wie ze praten kan. Natuurlijk wil ze daar een medestandster van maken al was het maar om zich minder eenzaam en bedreigd te voelen. Themis is een warhoofd, misschien zal ze een paar van die praatjes geloven. En wat dan nog?'


  'Wat raad je me aan?'


  'Neem Deirdre mee.'


  'Naar de Godinnespraak?'


  Ummu knikte.


  Katein keek nadenkend. 'Dat kan gevaarlijk zijn. We weten niet hoe ver haar macht reikt. Ik kan niet nagaan wat ze inmiddels allemaal weet over ons leven hier. Ongetwijfeld heeft ze er het een en ander over opgestoken. Ze zou van Themis gehoord kunnen hebben wie de Eumeniden zijn en wat hun uitspraken inhouden. Ik zou dat trouwens toch niet voor haar verborgen kunnen houden. Ze zou de kans kunnen aangrijpen om de uitspraak te beïnvloeden.'


  Ummu stondsop van haar stoel, haar oude lichaam uitrekkend terwijl ze met een scheef oog naar Katein tuurde.


  'Dat risico is er misschien. Maar je kunt haar niet hier laten. Je trekt met een aanzienlijk deel van je leger weg, over enkele dagen al en het is niet te voorspellen wanneer je hier terug zult zijn. Zij is je belangrijkste wapen, je kunt het niet onbeheerd achterlaten.'


  'Ik zou haar opnieuw kunnen opsluiten, een haag van bewaaksters om haar heen, dag en nacht,' opperde Katein.


  Ummu schudde haar hoofd opnieuw, nu voorbij Katein starend alsof ze probeerde de toekomst te ontsluieren. Er verscheen even een verontruste trek op haar gezicht. Die trok snel voorbij en liet verbazing achter.


  'Je moet haar meenemen. Het was al niet goed dat je de anderen hebt laten gaan. Ik heb niet de kans gehad dat af te raden.'


  Katein schudde trots haar hoofd.


  'Ik ben de Meesteresse van dit huis. Ik heb niet voor alles jouw inzicht nodig, laat staan je toestemming.'


  Ummu boog instemmend haar hoofd.


  'Toch was het niet goed,' sprak ze tegen. 'Ik weet wel dat ze niet gevaarlijk zijn, hoewel je de macht van een paar van hen onderschat. Maar er bestaat een band tussen hen en deze vrouw hier, een band die sterker is dan wij vermoeden. Het maakt haar handelingen onvoorspelbaar.'


  'Kun je niet iets méér zien?' drong Katein aan. 'Je bent de zieneres van dit huis. Ik heb je altijd vertrouwd en nooit geduld dat er iemand anders naast je stond zoals bij sommige andere Geslachten die zich met zoveel zieneressen omringen als ze maar krijgen kunnen. Zorg ervoor dat die houding me niet gaat berouwen!'


  Die opmerking had Ummu deemoediger moeten maken maar de oude vrouw kende haar kracht en haar waarde. Ze keek de grote vrouw tegenover haar onbevreesd aan. Haar door de jaren versleten stem klonk desondanks zelfbewust.


  'Ik heb je trouw gediend, Katein van Erechteion en mijn vaardigheden zijn van dien aard dat er nooit andere zieneressen nodig zijn geweest. De toekomst is geen boek dat naar willekeur kan worden opengeslagen en gelezen. Er zijn veel krachten aan het werk en niet alles is voorspelbaar. Ik zeg alleen, neem die vrouw mee, hoe gevaarlijk dat ook lijkt. Meer zie ik niet, op dit ogenblik.'


  Katein legde zich bij die uitspraak neer. Ze liet de oude vrouw gaan.


  'Ik zal erover denken,' sprak ze bij het weggaan.


  Toen Ummu vertrokken was, nam ze weer plaats achter haar werktafel maar echt gerustgesteld voelde ze zich niet. Een uitspraak door de Eumeniden was iets waar zelfs de Grote Geslachten niet lichtvaardig over dachten en ze vreesde voor haar positie wanneer die uitspraak zich tegen haar zou keren. Het zou de ondergang kunnen betekenen van haar Geslacht, de omverwerping van alles waar ze ooit van had gedroomd! Kreeg ze daarentegen gelijk, dan was haar macht groter dan ooit tevoren, dan zou ze werkelijk het opperbevel over het verenigde leger kunnen opeisen zonder dat iemand dat zou durven weerspreken. Ze besefte dat haar kansen in een wankel evenwicht verkeerden en dat elke stap die ze zette, zorgvuldig moest worden overwogen. Er zouden plannen moeten zijn die bij iedere denkbare ontwikkeling onmiddellijk in werking konden worden gezet, al naar gelang de situatie eiste. En ook dit voorstel van Ummu, dat ze tot nu toe nauwelijks had overwogen omdat het haar te riskant leek, moest in haar strategie worden betrokken.


  Ze trok de grote vellen papier met al die overzichten die Oriste zo nauwgezet had uitgewerkt naar zich toe en begon die hernieuwd te bestuderen. Terwijl ze daar mee bezig was, plooide zich langzaam een flauwe glimlach rond haar lippen. Langzaam begon ze in te zien wat Ummu bedoelde, wat het voordeel zou kunnen zijn op voorwaarde dat het haar lukte die vreemdelinge in bedwang te houden.


  Werd zij soms niet gesteund door heel de magische macht van haar Sirten? Had zij niet een leger achter zich waarin zich duizenden vrouwen bevonden die zelfs deze Deirdre met één schot zouden kunnen vellen? Ze haalde opgelucht adem en besloot dat Ummu gelijk had. Het was de moeite waard om haar kostbare trofee daar te vertonen waar al de machtigen uit het hele rijk bij elkaar waren.


  Ze liet Deirdre komen en vertelde haar kortaf dat ze mee zou gaan naar de beraadslaging der Eumeniden. Het was de eerste maal sinds geruime tijd dat beide vrouwen weer eens vrijwel alleen tegenover elkaar stonden. Deirdre wist niet goed wat ze ervan denken moest omdat ze niet precies wist wat een dergelijke raadpleging inhield. Maar ze wist wel dat de vrouwen van de andere machtige Huizen daarbij tegenwoordig zouden zijn en daardoor was ze geneigd dit als een kans te beschouwen die haar door de Godin werd gegeven om eindelijk met anderen dan alleen Katein in contact te komen.


  Ze boog instemmend haar hoofd toen Katein was uitgesproken. Die keek haar daarna aandachtig aan.


  'Ik weet wat je denkt. Maar ik verbied je om daar je mond open te doen tenzij ik je daarnaar vraag!'


  Deirdre haalde de schouders op. 'Niemand kan mij verbieden om te spreken wanneer ik dat raadzaam acht,' antwoordde ze. 'Ik ben hier gekomen met een opdracht en ik ben niet van plan om me daar door jou van te laten weerhouden.'


  Katein was nog altijd niet aan dat soort vrijmoedigheden gewend maar liet zich er ook niet meer door opwinden. Ze trommelde enkel ongeduldig met haar vingers op het bureaublad voor haar en keek zo spottend mogelijk.


  'Je weet heel goed tegenover welke macht je staat,' zei ze op snijdende toon. 'Met een wapen in je rug dat je onmiddellijke dood betekent als je lastig wordt, zul je dat wel uit je hoofd laten. We willen allemaal graag leven, jij net zo goed als ik. Ik denk niet dat je tegen mijn zin daarginds je mond zult opendoen.'


  Deirdre gaf haar geen antwoord en Katein veranderde, zoals haar gewoonte was wanneer ze iemand in verwarring wilde brengen, plotseling van onderwerp.


  'Ik hoor dat je het goed kunt vinden met mijn zuster, de verheven Tweede Dame van dit Huis?'


  'Dat is waar,' gaf Deirdre toe. 'En het is jammer dat Themis geen Eerste Dame is. Ze zou die taak waarschijnlijk waardiger en met meer menselijkheid vervullen.'


  Katein lachte toegeeflijk.


  'Dat wil ik graag geloven. Tenminste wat jou betreft. Daarom is ze ook geen Eerste Dame. De macht die daarbij behoort zou Themis uit de vingers glippen als zand uit een kinderhand.'


  Ze gunde Deirdre niet de tijd voor een antwoord en liet haar wegsturen tussen haar bewaaksters in die als altijd onbewogen aan weerszijden hadden gestaan en op geen enkele manier te kennen gaven dat ze iets van het gesprek hadden gehoord. Toch wist Deirdre inmiddels van Themis dat deze bewaaksters op hun beurt een bron van heimelijke informatie waren over alles wat er rondom Katein voorviel. Ze wist uit opmerkingen die Oriste en Themis hadden gemaakt dat haar tartende houding tegenover Katein niet ongemerkt was gebleven. Er werd over gepraat en gefluisterd en sommigen bewonderden haar om een houding die verder niemand, behalve misschien Ummu, tegenover de Meesteresse van het Geslacht Erechteion durfde aan te nemen.


  Terug op haar kamers, verliet ze die direct weer. Ze moest meer over de Eumeniden weten, meer over wat haar daar te wachten kon staan en ze wilde Themis zien, in de hoop van haar iets meer aan de weet te komen.


  Ze vond haar in de tuin, nog altijd werkend aan de beeldengroep van haar beide kinderen.


  Toen Themis Deirdre zag aankomen, liet ze haar werk een ogenblik rusten. Ze zag direct dat Deirdre zich ergens ongerust over maakte.


  'Wat is er aan de hand?'


  'Ze wil me meenemen.'


  Themis begreep wat ze bedoelde. Ze stak de houten spatels waarmee|ede klei bewerkte ergens in haar werkplunje en veegde haar handen af aan het gras.


  'Dat verbaast me eigenlijk niets. Ten slotte ben jij haar grootste verovering. Door jou te laten zien kan ze duidelijk maken dat jij in haar macht bent en zo waarschijnlijk tenminste een deel van de beschuldiging ontkrachten.'


  'Waar wordt ze eigenlijk van beschuldigd?'


  'Dat is geen geheim,' antwoordde Themis. 'Hoogverraad. Formeel natuurlijk op grond van het feit dat ze jullie landen heeft bezocht, jou mee terug heeft genomen en zo onze bedoelingen daar bekend heeft gemaakt. Maar je begrijpt dat dat maar een voorwendsel is. Het Geslacht Erechteion wordt op deze manier te machtig. De andere Huizen kunnen dat niet dulden, dus spelen ze allemaal gevaarlijk spel en lopen ze allemaal de kans meer te verliezen dan er te winnen valt.'


  'En wie zijn de Eumeniden?'


  'Laten we gaan zitten, want dat is een lang verhaal.'


  Er stond een krukje op het gras dat ze Deirdre hoffelijk aanbood. Maar die verkoos het gras zelf en Themis ging naast haar zitten.


  'Ze zeggen dat de Eumeniden rechtstreeks afstammen van de allereerste priesteressen van Lure, een ononderbroken lijn van moeder op dochter. Wat daarvan waar is, weet ik niet en anderen evenmin. Ze vertonen zich zelden in het openbaar. Ze bezitten geen gezag in de gewone zin van het woord, geen legers of iets dergelijks. Maar ze worden op grond van de traditie als onschendbaar beschouwd en hun uitspraken zijn bindend. Ze wonen op neutraal terrein dat niet onder één der Domeinen valt en op hun gebied is iedere achtervolgde veilig totdat zij een uitspraak hebben gedaan. Hoe ze leven en wonen, dat weet niemand. Ze weten hun geheimen goed te bewaren.'


  'Er moet toch iets over bekend zijn? Als er, zoals je zegt, een voortdurende opvolging is geweest van moeder op dochter, dan moeten er toch tenminste tijdelijk een of meer mannen bij betrokken zijn geweest. Die moeten toch iets gezien hebben in de loop van zoveel generaties?'


  Themis lachte vrolijk.


  'Je probeert mij uit te horen.'


  'Natuurlijk probeer ik dat. Jij bent hier de enige met wie ik praten kan. Ik ben een gevangene.'


  Themis dacht na. 'Heb je er ooit aan gedacht wat jouw positie hier zou kunnen zijn als je mijn zuster als een bondgenote aanvaardde? Als je haar kant koos zou je niet langer een gevangene zijn. Integendeel. Je zou na Katein op haar grondgebied de tweede in macht en aanzien kunnen worden.'

  Deirdre schudde haar hoofd.


  'Nooit van mijn leven!'


  'Sommigen zouden dat toch heel verleidelijk vinden.'


  'Dat kan zijn. Maar zelfs Katein heeft dat nooit vaker dan eenmaal aangeboden. In dat opzicht kent ze me.'


  'Ik had ook niet verwacht dat je ja zou zeggen,' antwoordde Themis. 'Maar ik zou me kunnen voorstellen dat het als strategie in je hoofd was opgekomen. Niet als iets dat je werkelijk van plan was maar als een bruikbare politiek tot zich een andere gelegenheid voordeed.'


  'Nu probeer je mij uit te horen. Vertel me liever wat ik weten wil.'


  'Goed dan. Eens per jaar verschijnen de Eumeniden in het openbaar. De legende wil dat de Jageres dan bezit van hen neemt, dat ze letterlijk voor één avond en één nacht godinnen worden. Die nacht, als de zomer op zijn hoogst is, zijn de Eumeniden vogelvrij. Ze vluchten, samen met andere vrouwen die geen Eumeniden zijn, gemaskerd en in allerlei vermommingen de bossen in, achtervolgd door mannen die voor die ene nacht de jagers zijn. Welke man zal in die roes weten met wie hij sliep? Zomaar een gemaskerde vrouw uit het volk of echt een van de weinige Eumeniden? In het donker zijn alle katten grauw!'


  Deirdre luisterde verbaasd toe. Wat ze hier hoorde, behoorde tot een van de oudste rituelen dat rond Lavendelzee allang was uitgestorven! Voor de zoveelste maal was er plaats voor verwondering over het feit dat hier zo goed bewaard was gebleven wat elders verloren was geraakt. Verwondering, gemengd met droefheid, want ook die riten hadden de vrouwen hier niet bewaard voor onheil en verwording.


  'Zou ik er de gelegenheid krijgen om te spreken?'


  Themis haalde haar stevige schouders op.


  'Daar kan ik geen zinnig woord over zeggen. Het is lang geleden dat de Eumeniden namens één der Grote Geslachten werden geraadpleegd. Hun uitspraken zijn vaak te gevaarlijk en soms ook voor meer interpretaties vatbaar. Je doet er beter aan nergens op te rekenen. De Godinnen zijn grillig, niemand staat lang in hun voortdurende gunst!'


  'Behalve de Grote Huizen dan toch!' zei Deirdre schamper.


  Themis grinnikte. 'De Grote Geslachten hebben hun eigen huisgodinnen. Ze hebben de gunsten van hun legers. Ik denk dat ze daar meer op vertrouwen!'


  'Ik dacht dat jij niets van politiek begreep ?'


  'Dan ben je verkeerd ingelicht. Ik begrijp ervan wat iedereen met een hoofd op haar schouders zelf kan waarnemen. Maar ik ben er niet in geïnteresseerd, dat is wat anders! Ik wil mijn werk doen en met rust worden gelaten.'


  'En ondertussen wordt er een oorlog voorbereid waar jij het niet mee eens bent en wat er dan allemaal gebeurt, dat raakt jou niet?'


  Ze hadden daar al eerder op een zachtzinnige manier over getwist en dat gebeurde ook nu weer.


  'Ik zal er in elk geval voor zorgen dat het mij zo weinig mogelijk raakt,' verzekerde Themis haar met een vastbesloten gezicht. 'En je weet natuurlijk best dat uiteindelijk mijn positie hier even kwetsbaar is als die van ieder ander. Mijn "dwaasheid" maakt het mogelijk dat ik dingen kan zeggen die niemand anders ongestraft hardop zou kunnen beweren, maar als mijn woorden in daden veranderden zou ik binnen de kortste keren evenzeer een gevangene zijn als jij. Je weet wat er met mijn andere zuster, Thera, is gebeurd. Ik heb niet de minste behoefte haar lot te delen.'


  'Als jij het al niet kunt, wie dan wel?'


  Themis breidde haar armen, die nu tot over de polsen met gedroogde klei waren bedekt, vragend uit.


  'De eerste de beste boerin die zich met een zelfgemaakte boog of bijl in de heuvels verborgen weet te houden, heeft een betere kans om iets te doen dan ik hier, al zullen de meesten, net als ik, wel wijzer zijn. Wat zou je willen dat ik deed?'


  'Mijn vrienden zijn in de bergen,' antwoordde Deirdre. 'Ik zou bij hen misschien een betere kans maken om te doen waarvoor ik gekomen ben dan hier.'


  'Wees daar maar niet te zeker van,' zei Themis. 'De bergen zijn nooit veilig geweest. Iedereen die hier een straf boven het hoofd heeft hangen, probeert die daar te ontlopen.'


  'En zijn dat er veel?'


  'Oh nee, niet voor zover ik weet. Losse bendes die geregeld worden opgejaagd door patrouilles uit de garnizoenen of die verraden worden door de bevolking uit de heuvels omdat er een prijs op hun hoofd staat of gewoon omdat ze bang zijn. Ze leiden een opgejaagd bestaan en de meeste leven niet lang. Meestal zijn er te weinig van om werkelijk last te veroorzaken. Jij en je vrienden zouden er niet lang in leven blijven.'


  'Toch zou ik willen dat ik bij ze was,' zei Deirdre peinzend. 'Ik geloof dat ik de afgelopen nacht van ze heb gedroomd. Het leek alsof ze me riepen.'


  Themis fronste haar wenkbrauwen. 'En hoe had je van daaruit je plannen willen verwezenlijken ? Met enige tientallen vrouwen en mannen het verzamelde leger van de Grote Huizen tegemoet gaan? Dan kun je even goed hier zelfmoord plegen, dat zou je heel wat ellende besparen.'


  Deirdre schudde haar hoofd. 'Ik weet het niet. Ik begrijp best dat het onmogelijk klinkt maar ik voel dat ik hier niet moet zijn. Dat het me alleen maar de gelegenheid heeft gegeven om Katein beter te leren kennen. Wanneer ik haar hier uitdaag op haar manier, dan zou ze me desnoods laten doden, hoezeer ze me nu ook nodig heeft. En bij de Eumeniden zal ze me niet laten spreken. Ze is daar bang voor en heeft me al gewaarschuwd.'


  Themis knikte nadenkend en voor het eerst liet ze haar stem een beetje dalen alsof ze bang was door de verwijderde bewaaksters gehoord te worden.


  'Als je per se naar de bergen wilt, is er misschien een manier,' zei ze. 'Maar ik kan je daar nu niets meer over zeggen en je evenmin iets beloven. Ik weet niet eens of ik er goed aan doe. En ik weet niet eens of ik het wil. Ik ben een Erechteion. Als Katein nu zou sterven, zou ik haar opvolgster zijn. Ik begrijp niet precies wat je wilt en ik wantrouw de vreemde ideeën die je er op na houdt. Maar je bent ook de meest oprechte vrouw die ik tot nu toe ben tegengekomen en ik heb een zwak voor je gekregen. Je moet me even de tijd geven.'


  'Er is nog maar weinig tijd,' waarschuwde Deirdre. 'Katein vertrekt overmorgen. Vanaf dat moment zal ik niet meer kunnen ontsnappen.'


  'Dat moet dan ook zo zijn,' antwoordde Themis. 'En nu moet je me aan mijn werk laten. Ik moet eerst nadenken voor ik verder een stap verzet.'


  Deirdre drong niet aan. De onverwachte mogelijkheid die zich hier misschien voordeed, was al veel meer dan waarop ze had gehoopt. Ze had van Themis niet meer dan een vriendelijk woord en wat begrip verwacht en de kans om ongemerkt meer over de omstandigheden in Lure aan de weet te komen. Was de Godin dan heimelijk toch aan het werk? Zelfs hier? Ze beefde van opwinding wanneer ze aan haar metgezellen dacht die ergens in de bergen, misschien niet eens zo ver hier vandaan, rondzwierven en naar haar uitkeken. Ze wist niet wat ze moest beginnen wanneer ze daar eenmaal was maar met een opgewekter hart dan anders keerde ze naar haar vertrekken terug, op de voet gevolgd door haar onvermijdelijke bewaaksters.


  In haar kamer sloot ze de deuren en wijdde de resterende uren van de dag aan een langdurige meditatie die tot haar teleurstelling wel stilte en vrede bracht maar geen antwoorden.


  De volgende morgen wachtte ze uren tevergeefs op een boodschap van Themis en toen ze haar tenslotte ongeduldig ging zoeken, vond ze haar vertrekken, op de kinderen en wat bedienden na, verlaten.


  Ondertussen nam de drukte in het paleis langzaam af. Het eindeloze komen en gaan van koeriersters en officieren werd een dunner wordende stroom die tenslotte tegen de avond wegebde. In de middag bezocht Katein haar troepen. Ze reed in vol ornaat het paleis uit, omstuwd door een keurkorps van vrouwen die haar luid toejuichten. De hele middag kon Deirdre vanaf haar terras het verre geluid horen van cavalerie en wagens en paraderende troepen die door de hoofdstraten van de stad trokken alsof er een overwinning moest worden gevierd.


  Ze hoorde van bedienden dat er reusachtige gratis maaltijden werden aangericht terwijl er tegelijkertijd spelen werden gehouden in de twee arena's die de stad rijk was. Ze kon zien hoe hele menigten zich door de straten persten nadat de troepen waren verdwenen, op weg naar de langwerpige, geheel ommuurde stadions die voor een deel de stad aan de heuvelzijde begrensden. Tegelijkertijd zweefde het geluid van al die duizenden mensen naar haar toe als een constant gezoem dat soms plotseling luider en duidelijker werd wanneer in een van de arena's blijkbaar iets spannends gebeurde.


  Ze durfde naar de aard van de daar gehouden wedstrijden niet te vragen maar het was blijkbaar iets waar iedereen in opging, want zelfs het vele personeel dat noodgedwongen in de paleizen achterbleef, sloot onder elkaar weddenschappen af op de afloop.


  Pas toen de kinderen van Themis haar kwamen opzoeken, hoorde ze er iets meer over. Zwaard - en speergevechten behoorden tot de klassieke attracties, begreep ze uit hun drukke gebabbel, terwijl er ook te paard tegen wilde dieren werd gestreden die met opzet dagenlang hongerig waren gehouden. Het lokte haar weinig aan en de spelen hier leken blijkbaar in geen enkel opzicht op de vredelievende wedrennen die ze zich van thuis herinnerde, hoewel ze ook in Cargadant wel scholen had gezien waar mannen zich voor de spelen trainden in de klassieke gevechtssporten.


  Ze probeerde de kinderen, nadat die haar hadden gevraagd of er bij haar thuis ook spelen waren, uit te leggen dat zulke gewelddadige sporten als het vechten met wilde dieren daar als barbaars werden beschouwd, maar ze hoorden haar nauwelijks. Ze gingen helemaal op in de opwinding die als een bijna tastbare druk in het paleis voelbaar was en het meisje legde zelfs een zekere minachting aan de dag toen Deirdre haar afkeer nog eens onder woorden probeerde te brengen. Ze zag er tenslotte maar van af en was opgelucht toen de kinderen weer verdwenen, voor één keer luidruchtig schreeuwend zonder dat ze door iemand werden gemaand het vereiste decorum in acht te nemen.


  Later in de middag, de zon zakte al goudkleurig in de richting van de heuvels, was Ummu er plotseling; het hoge, benige gezicht scherp als dat van een vogel, de knokige vingers om haar stok geklemd. Ze stapte onaangekondigd naar binnen nadat ze de bewaaksters terzijde had geduwd en liet haar ogen vliegensvlug en taxerend door de kamers dwalen.


  'Je bent er dus nog,' zei ze tevreden.


  Deirdre keek verbaasd.


  'Waarom zou ik er niet zijn?'


  'Ik had begrepen dat je met de Meesteresse zou meegaan,' kwaakte de oude stem. 'En wij hebben elkaar nooit gesproken. Ik dacht dat dit een goede gelegenheid zou zijn.'


  Deirdre keek nog verbaasder. Er hing een zweem van onrust rond de oude vrouw die zelfs merkbaar was zonder dat Deirdre zich er speciaal voor openstelde. Ze deed alsof ze niets merkte en bood de zieneres een zitplaats aan. Ummu negeerde het aanbod en scharrelde met haar stok vrijmoedig door de beide kamers. Deirdre, die niet wist wat ze wilde, liep haar achterna.


  'Ik ga inderdaad met Katein mee,' zei ze, 'maar niet eerder dan morgenochtend naar ik aanneem. Tegelijk met alle anderen.'


  'Goed, goed!'


  De oude knikte en mompelde in zichzelf en richtte plotseling haar blik op Deirdre.


  'Je gaat dus mee. Je hebt geen bezwaren?'


  'Ik ben niet in een positie om bezwaren te maken,' antwoordde Deirdre voorzichtig, 'en misschien zullen de Eumeniden mij de gelegenheid geven om te spreken namens mijn volk. Dat is een kans die ik hier nog niet gekregen heb, ondanks al mijn aandringen.'


  Ummu bleef haar aankijken.


  'Misschien. Misschien. De Eumeniden zijn moeilijk te voorspellen. Dat zul je misschien gehoord hebben. Maar het is goed dat je meegaat, heel goed.'


  Ze bleef in het midden van de achterste kamer staan en tilde haar stok op, ermee wijzend in de richting van Deirdre en onverwachts rad pratend over de duur van de reis, de ongemakken die het zeker met zich mee zou brengen en kleine adviezen gevend over wat Deirdre wel en niet aan kleding mee moest nemen. Terwijl die onverwachte stortvloed van woorden over haar heen kwam, werd Deirdre zich er ineens van bewust dat de oude vrouw met behoedzame vingers haar bewustzijn aftastte terwijl haar gezichtsuitdrukking bleef voorwenden dat al haar aandacht was gericht op de adviezen die ze ongevraagd verstrekte. Ummu was heel ervaren en het duurde een paar seconden voor Deirdre begreep dat de zieneres in werkelijkheid op iets anders uit was.


  Was er iets uitgelekt over haar laatste gesprek met Themis? Ze weerde de oude vrouw zachtzinnig af, zonder al te veel moeite de oppervlakkigste lagen van haar geest afsluitend. Maar ze was er niet zeker van of Ummu in die paar eerste seconden wellicht toch iets aan de weet was gekomen dat ze beter niet kon weten.


  Toen Ummu merkte dat Deirdre haar overrompelingstactiek doorhad, staakte ze ineens haar eenzijdige gesprek en strompelde naar de deur zonder zelfs maar de schijn van enige beleefdheid op te houden. Deirdre was niet van plan het daarbij te laten zitten.


  Ze liep Ummu achterna die de deur al half had opengetrokken en hield haar staande, de klank van haar stem gebruikend om de oude vrouw te dwingen tot luisteren zoals ze dat ooit van Shihazar had geleerd in een vrediger tijd die nu veel verder achter haar leek te liggen dan werkelijk was. Ummu draaide zich om, een uitdrukking van pijnlijke verrassing op haar gezicht.


  'Ik meende dat u met mij wilde praten?' zei Deirdre vriendelijk.


  Ummu stond doodstil, schudde toen de klankmagie van zich af en zei op verbeten toon: 'Maar we hebben toch gepraat, liefje?'


  Toen stapte ze weg, de gang in, waar passanten bij het zien van de onheilspellende blik op haar gezicht snel terzijde weken.


  Deirdre sloot met een nadenkende glimlach de deur. Wat had Ummu met haar laatste opmerking bedoeld? Was ze toch aan de weet gekomen waarvoor ze gekomen was? Ze dacht eigenlijk van niet. En wat er te weten viel, had ze ook zo wel kunnen raden. De oude vrouw was ongerust geweest en niet opgewekter weggegaan dan ze gekomen was.


  Deirdre begreep het niet en besloot het hele onderwerp van zich af te zetten. De bewaaksters kwamen trouwens binnen met haar avondmaaltijd. Ze at er gretig van. Riviervis, waarvan ze de smaak in de afgelopen weken was gaan waarderen en een overdaad aan sappige groente die hier in de regenrijke valleien achter de bergen blijkbaar goed gedijde. Ondertussen wachtte ze met enig ongeduld op Themis. Die kwam uiteindelijk pas vroeg in de avond, vergezeld door haar kinderen.


  'Je moet een laatste maal bij ons komen voor je vertrekt,' zei ze luid. 'En ik wil je een paar dingen laten zien die pas zijn afgemaakt. Ik ben benieuwd naar je oordeel. Ga je mee?'


  Deirdre knikte, onverwachts gespannen. Ze voelde de voorboden van iets belangrijks in de lucht hangen. Alsof iets in de atmosfeer zich samenbalde dat naar een uitweg zocht. Had Themis dan toch een mogelijkheid gevonden op het allerlaatst? Ze vreesde van niet en hield het er op dat de spanning die ze voelde samenhing met de algemene onrust in het paleis, zo vlak voor het vertrek van Katein en haar troepen naar de Raadpleging.


  Ze volgde Themis door de gangen en de talloze gaanderijen naar een gebouwtje dat enigszins afgezonderd stond. Daar stuurde Themis haar kinderen weg. Deirdre wist waar ze zich bevonden. Ze was er al eerder geweest. Het was de werkplaats van Themis waar haar in klei voltooide beelden werden afgegoten en waar het volstond met oude beeldhouwwerken, grote draaibare werkbokken, ijzerdraad, vaten klei, mengmachines, kisten vol gereedschap, brokken bruikbare steen, opengebroken kratten, werkschetsen aan de muren, beweegbare modellen van hout, kisten, banken, schilderijen en een eindeloze hoeveelheid voorwerpen en materialen waarvan Deirdre het doel ontging maar waarvan Themis ooit had gevonden dat ze bruikbaar waren of dat zouden kunnen worden.


  Afgezien daarvan bevatte het gebouwtje nauwelijks meubilair, op een ouderwets uitziende rustbank na, die met kussens lag volgestouwd en te midden waarvan een levensgrote pop met grote glazen ogen dromerig de ruimte in staarde. De zoldering van zware balken die ruw met de hand waren behakt, gedeeltelijk onderbroken door een glazen overkapping waardoor overdag het licht ongehinderd binnen kon stromen. Ook in de muren waren grote ramen aangebracht en twee kolossale, naar buiten openslaande deuren maakten het mogelijk ook grotere beelden naar buiten te transporteren.


  Kleden of gordijnen waren nergens te zien. De houten vloer kraakte onder het belopen oorverdovend en de naden zaten vol resten materiaal en grijzig stof waar Themis zich volstrekt niet om leek te bekommeren.


  Eenmaal binnen posteerden de twee bewaaksters zich bij de deuren en Themis, die anders nooit het woord tot hen richtte en de bewaaksters voornamelijk negeerde, wees hen op een paar kisten die ze als zitplaats konden gebruiken, erbij zeggend dat het wel even kon duren voor ze klaar waren.


  Zelf nam ze Deirdre mee naar een hoek van de werkplaats waar enkele beelden stonden die Deirdre niet eerder had gezien. Ze waren niet van klei of van gegoten materiaal vervaardigd hoewel ze op het eerste gezicht door hun beschildering de indruk wekten van steen te zijn. Ze waren volgens een andere techniek en ook veel oppervlakkiger bewerkt dan de beelden die Deirdre eerder van haar had gezien. Bij nadere beschouwing ontdekte ze dat ze van papier en lijm en hout waren vervaardigd en helemaal hol van binnen zodat ze eenvoudig te verplaatsen waren.


  Ze keek Themis vragend aan.


  'Ik heb dit soort werk nooit eerder van je gezien. Wil je weten wat ik ervan denk?'


  'Natuurlijk. Maar ik moet er wat bij vertellen. Het zijn decorstukken en ze moeten vanaf een afstand worden bekeken. Ze zijn niet gemaakt om van dichtbij levensecht te lijken maar juist van veraf.'


  Ze nam Deirdre bij de arm en troonde haar mee naar de verste hoek.


  'Van hieruit moeten ze overtuigend zijn.'


  Ze stonden nu zo ver bij de bewaaksters vandaan dat die hen met geen mogelijkheid meer konden verstaan. Themis wees naar de beelden en maakte er ondertussen gebaren bij die al schetsend moesten weergeven wat ze in gedachten had gehad tijdens het maken ervan. Maar de woorden die ze zei hadden maar heel ten dele met het werk te maken.


  'Deze beelden moeten vanavond nog naar het theater. Er is misschien een manier om jou mee naar buiten te smokkelen. Maar we moeten van de bewaaksters af zien te komen zonder dat de verdenking op mij valt.'


  Deirdre beefde plotseling van opwinding.


  'Wat ben je van plan?'


  Themis bleef met haar handen gebaren in de richting van de beelden.


  'Ze worden in kisten verpakt en straks gehaald. Eén extra kist zou daarbij niet opvallen. Te midden van alle drukte let niemand op.'


  Deirdre deed alsof ze de beelden bewonderde, die een reeks vrouwen en mannen voorstelden in verschillende verleidelijke gedaanten maar die godinnenmaskers droegen in plaats van mensengezichten.


  'En die twee?' vroeg ze, ongemerkt toch fluisterend.


  'Die zijn jouw zaak,' antwoordde Themis.


  Deirdre knikte, terwijl het koude zweet haar plotseling uitbrak. Ze kon de vrouwen niet doden en wist trouwens veel te goed dat ze daartoe lichamelijk niet in staat was. De lichamen zouden ergens moeten blijven en de verdenking zou ongetwijfeld op Themis vallen. Heel wat mensen moesten haar gezien hebben op weg hierheen, mensen die zich dat zouden herinneren wanneer zij plotseling verdwenen was. Maar wat dan wel?


  Ze stond roerloos, met lege blik naar de beelden starend. Al haar gevoel voor tijd verdween. Ze merkte niet hoe Themis naast haar ongeduldig begon te schuifelen. Zonder zelf precies te weten wat ze deed, strekte ze een arm uit naar de beide bewaaksters en wenkte hen dichterbij. Tegelijkertijd strekte haar geest zich naar hen uit.


  'Ik heb jullie nodig,' hoorde ze haar eigen stem zeggen.


  De beide vrouwen, niet gewend dat Deirdre hen iets vroeg, lieten hun gebruikelijke houding van afwezige aandacht varen. Deirdre voelde hun lichte verbazing. Ze tastte hun bewustzijn af, het ene was week en meegaand, een vat vol gehoorzaamheid. De ander was achterdochtiger, scherpzinniger. Terwijl ze om beurten bij hen in - en uit glipte, liet ze haar boodschap achter, suggererend dat er ander werk te doen viel dat dringend voorrang had. De vrouwen wisten weinig van magie, merkte ze. Het waren soldaten, vertrouwend op de kracht van hun handen en hun wapens. Magie was iets dat ze vreesden en uit de weg gingen, dankbaar dat hun beroep hen er nooit meer dan zijdelings mee in aanraking bracht. Deirdre versterkte die overtuiging en gebruikte, voor de tweede maal die dag, de klank van haar stem om haar woorden kracht bij te zetten.


  'Kom hier, kom hier, KOM HIER!' dwong haar stem.


  Ze kwamen aarzelend naar haar toe gelopen, hun handen in de buurt van hun wapens maar hun ogen vol lege verrassing omdat dat wat ze dachten al niet meer geheel van henzelf afkomstig was. Deirdre weefde binnen hun schedels een web van urgentie, van dringende noodzaak die haar mond vertaalde in korte bevelen. In hun geest liet ze zichzelf zien, lijkend op Katein, dezelfde hoge gestalte, hetzelfde trotse, bijna pijnlijk mooie gelaat.


  'Luisteren jullie niet meer?' beet ze hen toe. 'Ga naar mijn kamers en zorg dat alles gereed is voor mijn vertrek. De Meesteresse wil het zo!'


  Beide vrouwen stonden nu vlak voor haar, hun ogen strak op haar gericht. Een ogenblik vreesde ze dat het niet zou werken, dat al de lessen van Shihazar en Achton Re tevergeefs waren geweest. Ze onderdrukte die seconden van twijfel en dwong gretiger toen ze merkte hoe zwak deze vrouwen waren onder hun pantser van uiterlijke onbewogenheid. Ze toonde hen het beeld van een woedende Katein, scheldend en kijvend over vrouwen die niet wisten wat hun plicht was en versterkte die indruk nogmaals met de klank van haar stem waarmee ze de opdracht luid bleef herhalen.


  Ineens maakte de zwakste van beide vrouwen een buiging en de ander, daardoor aangestoken, volgde in dat gebaar. Ze keerden zich vrijwel tegelijkertijd om en marcheerden naar de deur, blind en onbewogen als twee van de vele gehoorzame machines in dit paleis.


  Toen de deur achter hen dichtviel, trilde Deirdre op haar benen van inspanning. Ze merkte aanvankelijk niet dat Themis bij haar vandaan was geweken en ongelovig in haar richting staarde.


  'Je bezit werkelijk macht!' zei ze haperend.


  'Wat had je dan gedacht?' antwoordde Deirdre moeilijk. 'Dat je zuster me voor niets over de bergen hierheen heeft gesleept? Maar ik ben dit soort werk niet gewoon. Het is geen magie die bij ons gebruikelijk is en ik weet niet hoe lang het werkt. Wat gaat er nu gebeuren ?'


  Themis herwon haar tegenwoordigheid van geest.


  'Je gaat nu in een van deze kisten. Je zult er niet in stikken, de wanden zijn geperforeerd maar misschien zul je het toch benauwd krijgen. Er was geen andere mogelijkheid. Alle kisten worden binnen korte tijd afgehaald en naar het theater vervoerd om vanavond nog dienst te doen in een godinnenspel waarbij Katein zelf als bezoekster aanwezig zal zijn. Het maakt deel uit van de afscheidsfeesten voor haar vertrek.'


  'En hoe kom ik eruit?'


  Deirdre haalde moeilijk adem. Ze merkte hoe inspannend het was het gesprek te blijven volgen en tegelijk met een deel van haar aandacht de zich verwijderende bewaaksters te blijven sterken in de hen opgelegde illusie.


  'De man in het theater die de kisten uitpakt. Hem heb ik goed geld betaald om je in veiligheid te brengen. Het duurt nog uren voor de voorstelling begint. Je zult hem moeten vertrouwen.'


  'En kan ik dat?'


  Themis haalde ongeduldig haar schouders op.


  'Ik ken hem al jaren. Hij heeft vaker voor me gewerkt als er discretie nodig was. Hij is oud en onopvallend maar heeft een grote begeerte naar geld.'


  'En hij zal me naar de bergen brengen? Naar mijn vrienden?'


  'Dat heeft hij beloofd.'


  Deirdre voelde zich niet op haar gemak. Het rook naar een te inderhaast opgezet plan dat aan alle kanten kon mislukken. Maar ze begreep dat Themis niet meer tijd had gehad en ze verlangde naar haar vrijheid.


  'We moeten opschieten,' waarschuwde Themis.


  Zwijgend omhelsden de vrouwen elkaar. Het was Themis die zich als eerste losmaakte.


  'De werklui kunnen elk ogenblik komen.'


  Deirdre knikte en liet zich naar de kisten brengen. Ze waren lang en ruim, groot genoeg voor de meer dan manshoge beelden en zeker groot genoeg voor haarzelf. Ze waren allemaal al van stro voorzien om de beelden tijdens het transport tegen beschadiging te beschermen. De ruw getimmerde deksels lagen ernaast.


  Zwijgend stapte ze in de kist die Themis haar aanwees en die in niets van de andere te onderscheiden was. Terwijl ze zo makkelijk mogelijk ging liggen, boog Themis zich een laatste maal over haar heen.


  'Wat het ook is dat je drijft,' fluisterde ze, 'ik hoop dat je blijft leven en dat we elkaar terugzien. Jij en ik, we zijn nog lang niet uitgepraat.'


  Deirdre deed een poging om te glimlachen maar het grootste deel van haar aandacht was nog steeds bij de bewaaksters die nu ongeveer bij haar eigen vertrekken moesten zijn aangekomen en die nu onrustig werden onder de hen opgelegde macht. Deirdre bracht het niet verder dan een scheve glimlach. Haar naar twee kanten gerichte aandacht deed de spieren in haar gezicht pijnlijk verkrampen.


  'Snel,' zei ze. 'Ik moet nu alleen zijn. Anders ontsnappen de bewaaksters aan mijn aandacht.'


  Themis knikte begrijpend en verdeed geen tijd meer. Terwijl Deirdre haar ogen sloot om haar concentratie te verhogen, greep ze het deksel en legde dat op de kist. Even later dreef ze de spijkers door het verse hout en hamerde de kist haastig dicht. Toen dat was gebeurd, sleepte ze de lichte beelden een voor een naar de overige kisten en begon ook die in hoog tempo dicht te spijkeren tot ze alle vier netjes naast elkaar lagen, de ene niet van de andere te onderscheiden. Met een zucht veegde ze het zweet van haar voorhoofd en ging op een van de kisten zitten. Waar was ze aan begonnen? Wat had haar ertoe gebracht haar leven in de waagschaal te stellen voor een vrouw die ze nauwelijks kende en die achter een doel aanjoeg waarmee zij niets te maken had? Ze had wel vaker in haar leven dingen gedaan die nauwelijks de goedkeuring van haar zuster Katein konden wegdragen. Te openhartig gesproken, minnaars of minnaressen gehad uit het volk, zich niets aangetrokken van wat haar positie als Derde Dame van haar vroeg. Lang niet altijd was dat verborgen gebleven en zelfs de wijze waarop ze haar kinderen grootbracht, stond Katein niet aan. Maar het werd oogluikend toegestaan omdat ze verder ongevaarlijk was, een vrouw met vreemde grillen die voor haar kunst leefde en daarom getolereerd werd. Maar dit was anders. Ze was bezig Kateins kostbaarste prooi te helpen ontsnappen en hoewel ze doorgaans niet makkelijk uit het veld was te slaan, beefde ze nu onbeheerst van opwinding en angst.


  Zouden de bewaaksters terugkeren voor de werklui met de kisten waren verdwenen?


  Ze stond op en wierp de deuren open. Ze slaakte een zucht van verlichting toen ze de wagen over het binnenplein zag aankomen. Ze wenkte de voerlui haastig binnen en was pas tevreden toen de langwerpige kisten allemaal in de wagen waren verdwenen.


  Nerveus ging ze haar werkplaats weer in, ongerust en zonder bepaald doel van de ene hoek naar de andere lopend, haar gedachten nu eens bij Deirdre, dan weer bij de bewaaksters die misschien nog terug konden komen of bij haar zuster Katein, wiens magie ze niet vertrouwde en die ze ervan verdacht altijd te speuren naar de geheimen van iedereen die haar omringde.


  Het zou het beste zijn wanneer ze rustig aan het werk ging, hield ze zichzelf voor. Maar ze roerde de werkstukken niet aan en liet ook haar schetsbladen onberoerd. Het leek benauwd warm voor de tijd van de dag en ze voelde hoe ze zweette van angst onder haar armen en haar borsten.


  Wat had haar bezield om zoiets te wagen? Had ze soms geen goed en redelijk veilig leven binnen de muren van dit paleis, samen met haar kinderen? Wat gingen haar de geëxalteerde praatjes aan van een vreemdelinge die ze amper kende ook al zei die soms dingen waar ze het roerend mee eens was? De wereld was zoals ze altijd was geweest. De godinnen regeerden in hun hemelen en leken zich maar weinig met de wereld te bemoeien en hier beneden regeerden de Huizen. Dat gebeurde met weinig welwillendheid en zelfs vanuit haar beschermde positie was ze niet blind voor onrecht en gebrek die buiten aan de orde van de dag waren. Maar was dat haar zaak?


  Een ogenblik was er de wilde opwelling om het paleis in te rennen, de wachten te waarschuwen voor de lading het paleis had verlaten. Ze zou zo alsnog haar huid en die van haar kinderen kunnen redden. Iedereen zou haar geloven wanneer ze volhield dat Deirdre haar met magie had bewerkt en zo gedwongen.


  Maar ze herinnerde zich haar laatste, vreemd verwrongen glimlach, de vele uren vol gepraat waarin Deirdre met zachte stem had verteld over dat verre land van haar waar alles zo heel anders toeging dan hier en waarin ze over haar godin en haar missie had gesproken met een rustige zekerheid die Themis tegelijkertijd verontrustte en aantrok.


  Ze veegde met de mouw van haar werkpak over haar bezwete voorhoofd. Tussen haar knieën door keek ze doelloos naar de vloer, waar splinters hout van de kisten waren achtergebleven. Ze moest iets gaan doen. Er stonden lijmpotten onafgesloten, ze kon de harsige geur van hieruit ruiken. De kleiketels moesten met water worden bijgevuld. Er lag allerlei werk te wachten dat ze doorgaans graag en met volle toewijding deed. Maar ze voelde zich moe alsof ze dagen onafgebroken hard had gearbeid en ze bleef zitten waar ze zat. Starend tussen haar knieën naar het onbeduidende stof op de grond, haar gedachten van het ene onderwerp naar het andere ijlend.


  De kinderen zouden nu wel slapen. Misschien zou ze zelf naar bed moeten gaan ook al was het nog zo vroeg in de avond. Ze zou een paar uur kunnen rusten voor de voorstelling begon die het feestelijk vertrek van haar zuster inluidde. Katein zou erop staan dat ze meeging.


  Ze wilde opstaan. Ze schudde haar hoofd. Hoe lang had ze hier zo gezeten? De avond was plotseling al veel verder gevorderd dan ze had verwacht. Het had zo-even nog benauwd geleken. Nu voelde ze zich koud en klam.


  Een schaduw over haar voeten deed haar plotseling opzien. Ze verbleekte toen ze Ummu voor zich zag staan, een gespannen uitdrukking op het gerimpelde gezicht. Ze vloekte inwendig. Waarom had ze het oude wijf niet horen aankomen? Maar ze dwong haar gezicht tot een beleefde glimlach, tot het uiterste gespannen en op haar hoede.


  Ze opende haar mond om iets te zeggen, een willekeurige beleefdheid, het hinderde niet wat, waarachter ze haar ongerustheid tijdelijk kon verbergen. Maar de oude vrouw leek niet in de stemming voor beleefdheden. Een kort knikje met haar hoofd en daarna opnieuw die onderzoekende blik.


  Ik kom in de functie van zieneres van dit Huis,' kraakte haar oude stem. 'Vergeef de onbeleefdheid. Er is haast. Is de gevangene hier?'


  'Ze is hier geweest maar weer vertrokken,' antwoordde Themis zo achteloos mogelijk. 'De bewaaksters vergezelden haar. Ik neem aan dat ze naar haar vertrekken is gegaan.'


  Ummu schudde haar hoofd.


  'De bewaaksters zijn daar maar de gevangene niet. Ze verkeren in een eigenaardige toestand en lijken niet te kunnen spreken.'


  Ummu bewoog schuifelend een paar passen heen en weer, schijnbaar het interieur van de werkplaats in zich opnemend. Ze snoof als een yathond die een spoor rook maar leek tegelijkertijd niet zeker van zichzelf.


  'Men zei dat ze het laatst met u gezien is.'


  'Ze was hier,' zei Themis, 'vroeg in de avond. Daarna is ze vertrokken. Maar dat heb ik al gezegd. Waarom vraag je dat?'


  'Het zou een ongelukkige samenloop van omstandigheden zijn wanneer de vreemdelinge ineens verdwenen was, nietwaar?'


  Themis volstond ermee te knikken.


  'Ik heb een onrustig voorgevoel,' zei Ummu, 'alsof er ergens iets niet in orde is. Misschien is het maar de verbeelding van een ouder wordende vrouw. Ze zal ongetwijfeld ergens dichtbij zijn.'


  'Ongetwijfeld,' bevestigde Themis.


  'Aan de andere kant is de vreemdelinge kostbaar. We mogen geen risico's lopen met haar. De Meesteresse zou in een lastige positie komen zo vlak voor de Raadpleging der Eumeniden. Misschien wilt u mij vergezellen? Samen zullen we haar ongetwijfeld snel hebben gevonden en dan kan ik onze Meesteresse, uw zuster, geruststellen.'


  Met een plotseling kurkdroge mond, haar lichaam zwaar van naderend onheil, stond Themis op om de oude vrouw te volgen.


  Vier


  


  

  Deirdre concentreerde zich zo goed als ze kon op haar beide bewaaksters; voortdurend voelde ze hoe de geesten van die twee haar dreigden te ontglippen maar telkens zag ze kans onthaar greep op hen te behouden. Met al de kracht waarover ze beschikte, zond ze de beelden uit die de vrouwen in de waan moesten laten dat ze deden wat hen door Katein werd opgedragen. Het was een vreemde en niet bepaald aangename ervaring om binnen de begrenzing te zijn van twee geesten die daarvoor geen toestemming hadden gegeven en die zich daar onbewust tegen probeerden te verzetten. Het had veel weg van een onzichtbaar gevecht en naarmate de kist waarin ze zich bevond verder van het centrum van het paleis verwijderd raakte, voelde ze de vermoeidheid toenemen.


  Tegelijkertijd was ze zich af en toe bewust van de sensaties die haar lichaam in de ruime kist onderging en de geluiden die sterk verzwakt van buiten tot haar doordrongen. Er waren stemmen geweest die spraken met de voerlui op de wagen en korte onderbrekingen in het schokkende voortbewegen die blijkbaar werden veroorzaakt door oponthoud over de vele wegen en weggetjes binnen de paleisgronden. Maar nu was er al geruime tijd geen oponthoud meer geweest en uit de andere geluiden die vaag tot haar doordrongen, maakte ze op dat ze zich inmiddels buiten het paleis bevond. Dat gaf haar geen gevoel van opluchting, omdat ze tegelijk merkte hoe haar greep op de beide vrouwen verder en verder verzwakte tot ze tenslotte moest loslaten omdat de afstand te groot was geworden.


  Langzaam keerde haar volledige bewustzijn naar haar eigen lichaam terug. Ze voelde de kleine schokken van de wielen als een soort gedurig trillen dat door de planken van de kist heen in haar rug en benen vibreerde. Ze rook stro en houtwol en kreeg even een aanval van benauwdheid toen ze zich realiseerde hoe klein de ruimte was waarbinnen ze was opgesloten. Ze hield zich echter voor dat er meer dan voldoende lucht moest zijn voor een rit die nu niet meer lang kon duren en dwong haar longen tot een ondiepere ademhaling waarbij ze minder verbruikte. Tegelijk richtte ze haar aandacht buitenwaarts, naar het gemompel onderling van de mannen of vrouwen die de wagen bestuurden en de straatgeluiden die nu in sterkte toenamen en ook afwisselender waren dan eerst.


  Ze maakte eruit op dat de wagen zich al ergens in het centrum moest bevinden, ver van het paleis verwijderd. Onrustig schoof ze in het stro heen en weer, hoestprikkels onderdrukkend die door het stof en de geur van vers gezaagd hout werden teweeggebracht. Af en toe werd ze hard tegen een van de zijkanten van haar kist geduwd wanneer de wagen een bocht nam en eenmaal bonsde ze hard met haar hoofd tegen de kortste kant, met stro en al terugschuivend in haar oorspronkelijke positie toen de wagen even onverwachts weer in beweging kwam.


  Ze kon soms het geroep van straatventers en koopvrouwen horen, het opgewonden gillen van kinderen en het kreunend knarsen van andere wagens naast of achter de hare. Maar haar geest registreerde al die gewaarwordingen op een afstandelijke manier, bijna alsof ze er niet werkelijk bij betrokken was. De tijdelijke overheersing van de bewaaksters had haar veel energie gekost en voortdurend zocht haar lichaam als vanzelf naar een mogelijkheid om gerieflijker te liggen. Daarbij kwam telkens stof uit het stro omhoog dat haar neusgaten verstopte en haar mond kurkdroog maakte. Dus bleef ze ten slotte doodstil liggen, haar armen langs haar zijden, haar mond en neus afgedekt met een doek die ze eerder om haar hals had gedragen.


  Toch nog onverwachts kwam de wagen eindelijk tot stilstand. Ze hoorde hoe de zijkanten werden losgemaakt. Het geruis van stemmen en voetstappen kwam snel dichterbij, gevolgd door schuivende geluiden. Ze raadde dat de eerste kisten uit de wagen werden gehaald. Even later voelde ze dat de hare werd opgelicht en weggedragen. Op de ongelijke gang van de dragers of draagsters werd ze in het duistere binnenste zachtjes heen en weer gegooid. Ze hield haar adem in, probeerde zo stil mogelijk te liggen. Zo werd ze geruime tijd gedragen en een paar keer daalde ze plotseling doordat de kist anders werd gehanteerd om een nauwe passage te nemen. Eenmaal werd daarbij met een krakend geluid een muur geraakt en ze hoorde een man ingehouden vloeken. Ten slotte werd ze neergezet. Nog wat schuivende geluiden, onduidelijk gemompel van stemmen, toen werd het doodstil.


  Voor het eerst begon ze zich af te vragen hoe het nu verder moest. Ze kreeg niet de tijd om daar lang over na te denken. Er werd een breekijzer onder het deksel gewrongen, doffe hamerslagen weerklonken. De spijkers lieten kreunend los. Licht stroomde haar kleine gevangenis binnen. Ze knipperde en veegde zich het stof uit de ogen. Met een plotselinge ruk kwam het hele deksel omhoog. De handen van een man die ze verder niet kon zien haalden het weg en zetten het ergens buiten haar gezichtsveld neer. Even later keerde hij terug. Ze was inmiddels overeind gaan zitten, nog niet gewend aan het licht en stijf van de langdurige ongemakkelijke houding. De man stak een hand naar haar uit maar zonder zijn hulp stond ze zelf op en stapte uit de kist, onderzoekend om zich heen kijkend. Een hoge oude ruimte, veel helle lampen en stof. Lange werkbanken. Ze snoof. De lucht van verven en olie, timmerhout en oude textiel. Overal lagen of stonden decorstukken, schilderijen, levensgrote mensenfiguren, meubilair, kisten, gobelins, lampen, standaarden, transportwagentjes, rollen veelkleurig papier, mappen en dozen, opgezette vogels en andere dieren, rekken vol kleding en duizend en een andere voorwerpen die ze niet zo snel herkende.


  Langzaam draaide ze zich naar de man die zonder een woord te zeggen had afgewacht en nog steeds die verbijsterde trek op zijn gezicht droeg die ze in een flits had gezien toen hij zijn hand naar haar uitstak. Ze glimlachte en stak op haar beurt haar hand naar hem uit op de wijze die hier gebruikelijk was. Het resultaat was dat hij schrikachtig een stap achterwaarts deed en daarbij bijna struikelde over een van de nog niet geopende kisten.


  'Jij bent degene die mij naar de bergen zal brengen?'


  Ze sprak langzaam en zo precies mogelijk opdat haar vreemde - en moeizame tongval hem niet nog verder in verwarring zou brengen. Hij was oud maar niet zo oud als ze had verwacht. Een zestiger, schatte ze, met grote, lang gevormde handen waarvan één doelloos het breekijzer vasthield en een gezicht met diepe plooien langs de neus die daardoor opvallend naar voren leek te springen. Hij deed nog een stap achterwaarts voor hij ten slotte zijn mond opende.


  'Er was mij niet gezegd wie ik naar de bergen moest brengen. U moet de vreemdelinge zijn waarover ze spreken. Dit is veel te gevaarlijk. Men had mij moeten inlichten.'


  Hij wrong zijn handen in wanhoop en onder het praten kwam er een vastbesloten uitdrukking op zijn gezicht.


  'U moet hier zo snel mogelijk weggaan. Als ik geweten had wie u was, dan zou ik niet hebben toegestemd. Ik wil hier niets mee te maken hebben.'


  Hij wees naar een deur ergens achter hem.


  'Gaat u alstublieft weg.'


  Een ogenblik dacht ze erover zijn verzoek op te volgen. Themis had hem blijkbaar haar identiteit niet onthuld uit vrees dat de man zou weigeren of haar zelfs zou verraden. Maar achter die deur lag de stad, de straten van een vijandige, half feestvierende stad die vol was met de troepen van Katein. Ze zou binnen de kortste keren worden herkend en opgepakt. Ze schudde vastberaden haar hoofd.


  'Je bent goed betaald om mij te brengen en dat zul je doen ook.'


  Hij schuifelde verder achterwaarts alsof hij, door zoveel mogelijk afstand te scheppen, wilde bewijzen dat hij niets met haar te maken had. Ondertussen wiegelde hij zijn grote hoofd heen en weer, de ogen vol schrik beurtelings op haar en op zijn omgeving gericht.


  Ze herinnerde zich bijtijds hoe mannen hier werden behandeld. Ze schudde het stof en het losse stro van haar kleren uit haar haren en richtte zich op, een blik in haar ogen die ze zo vaak bij Katein en andere hooggeplaatste vrouwen had gezien. Ze deed een paar stappen voorwaarts tot ze vlak voor hem stond en haalde uit. De slag met haar open handpalm trof hem op de zijkant van zijn gezicht. Hij deinsde verder achteruit, zijn gezicht nu half huilerig, half beangst.


  Nu is hij bang voor mij, dacht ze, in plaats van voor iemand anders. Maar er zat niets anders op, hield ze zich voor. Haar vlucht was te belangrijk om die door één bange man te laten verhinderen.


  'Je doet wat er gedaan moet worden!' beet ze hem toe. 'En zo vlug mogelijk. Hoeveel tijd hebben we?'


  Zijn blik richtte zich automatisch op een ouderwets uurwerk dat rechts van hem boven een werkbank hing.


  'Een half uur misschien,' zei hij aarzelend. 'Dan moeten we hier weg zijn. Daarna wordt het toneel ingericht en dan is er geen ontsnappen mogelijk. Er werken achter tientallen mensen voor zo'n grote productie!'


  'Wat treuzel je dan?'


  Ze sprak hem blafferig toe zoals ze dat in het paleis zo vaak had gehoord en die behandeling had in zoverre resultaat dat hij zijn halve paniek leek kwijt te raken en langzamerhand tot zijn positieven kwam.


  'Ik had kleren klaargelegd,' zei hij, 'een onopvallende vermomming om de stad uit te komen tot aan de rivier. Maar uw gezicht! Het zou overal herkend worden!'


  'Doe er dan wat aan! Is dit een theater of niet?'


  'Ik ben geen grimeur,' wierp hij aarzelend tegen. 'Ik ben maar een knecht die uit- en inpakt en dingen repareert en maakt zoals anderen zeggen dat het moet.'


  Ze greep hem bij een arm.


  'Voor dit ogenblik ben je grimeur,' zei ze. 'En schiet nu op voor ik mijn geduld nog een keer verlies.'


  Sneller dan ze verwacht had, gehoorzaamde hij. Hij scharrelde een paar ogenblikken rond in een kast en kwam toen te voorschijn met een pruik die hij aarzelend omhoog hield en een handvol potjes en tubes. Ze begreep wat daar in moest zitten.


  'Een enkele maal help ik wel eens mee,' zei hij, op die trage treuzeltoon die blijkbaar bij zijn persoonlijkheid hoorde, 'als er heel veel spelers zijn. Dan komen we handen te kort. Het gebeurt niet vaak.'


  Hij kwam dichterbij, de pruik nog steeds omhoog geheven.


  'Als u hier wilt gaan zitten?'


  Onhandig schoof hij een kruk naar een werkbank toe, maakte daar ruimte vrij en sjouwde met een namaak antieke spiegel die hij ten slotte met enige moeite op de werkbank tilde. Ondertussen vlogen zijn ogen zenuwachtig heen en weer, van de tafel naar haar en van Deirdre weer naar de beide deuren aan weerskanten van de grote ruimte.


  'Maak liever voort,' zei ze op wat vriendelijker toon. 'Dat gestaar om je heen zal ons niet helpen.'


  'Natuurlijk niet, u hebt gelijk.'


  Zijn stem klonk afwezig maar hij deed nu toch wat de situatie van hem vereiste. Hij maakte de potjes en de tubes open en begon, vaardiger dan ze had verwacht, crèmes op haar gezicht uit te smeren. Haar haren stak hij omhoog en borg die weg onder de grote schedelpruik die haar gezicht verlengde. Door het snel accentueren van de kaaklijn en de wenkbrauwen wist hij dat effect nog iets te verhogen. Omdat de pruik was vervaardigd voor een andere gelaatsvorm bleef er nog eigen haar langs de slapen onder vandaan komen dat hij steeds weer bekeek zonder er iets aan te doen.

  Deirdre werd er opnieuw ongeduldig van.


  'Knip het af,' zei ze. 'Dat is de enige manier om het ergens op te laten lijken.'


  Hij zuchtte en boog.


  'Zoals u wilt.'


  Even later vielen de haren van haar slapen op de grond. Hij schoor de kaalgeknipte plekken met een mes bij en nu begon het langzamerhand ergens op te lijken. Ondertussen wierp hij van tijd tot tijd een zenuwachtige blik op het ouderwetse uurwerk waarbij hij diep uit zijn lichaam zuchtte. Toen de pruik met kleine pennen was vastgezet, trok hij het gelaatsmasker van gaas dat op de pruik gedrapeerd lag naar beneden en bekeek vanaf een afstandje het resultaat, weifelend met zijn hoofd schuddend.


  Ze begreep wat hij bedoelde. Ze leek nog steeds van dichtbij absoluut niet op de vrouwen uit Lure met hun hoge, smalle schedels. Maar het masker verborg veel en buiten was het donker. Ze wist wat het voor moest stellen. Ze had heel wat keren de priesteressen met hun hoge haartooi, hun gezichten achter soortgelijke maskers verborgen, door de gangen van het paleis zien lopen, altijd omgeven door bedienden, terwijl iedereen ruim baan voor hen maakte.


  'Het is voldoende,' besliste ze, 'laten we gaan. Maar eerst wil ik weten wat je van plan bent.'


  Hij haalde een geplooide mantel te voorschijn, uitgevoerd in langwerpige banen grijs en wit die ze snel om zich heen sloeg.


  'We zullen een wagen moeten zien te vinden,' zei hij. 'Priesteressen lopen geen grote afstanden op straat. Het is riskant. U zou nog steeds makkelijk herkend kunnen worden van dichtbij.'


  Ze negeerde die opmerking.


  'En waar gaan we heen?'


  'De rivier. De rivier is de enige mogelijkheid. Ik heb daar een vissersboot die mijn eigendom is. Stroomafwaarts, ver genoeg bij de stad vandaan, beginnen de paden die de bergen in gaan.'


  Deirdre knikte.


  'Vlug dan. Hoe eerder we weg zijn, hoe beter.'


  Nu het opnieuw op handelen aankwam, zag ze zijn angst terugkeren. Terwijl hij zelf een mantel aantrok die op de hare leek, begon hij klagend te protesteren.


  'Er was mij niet gezegd om wie het ging! Ik loop grote risico's. Het zou beter zijn wanneer u alleen ging. De rivier is niet ver weg.'


  'Om aan mijn spraak herkend te worden door de eerste de beste wagenbestuurder? Je opdrachtgeefster heeft je ongetwijfeld goed betaald. Enig risico mag daar wel tegenover staan.'


  In het tot nu toe doodstille gebouw weerklonken verre geluiden. Ergens werd met deuren gegooid. Ze meende mannenstemmen te horen.


  De oude man kwam plotseling in actie, zijn eigen angst gaf hem vleugels.


  'We moeten weg. Dat zullen de eerste acteurs zijn.'


  Ze volgde hem door de deur die het verst van hen verwijderd was. Een lange smalle gang die ternauwernood was verlicht. Er hingen zware gordijnen aan één zijde. Hun voetstappen klonken overdreven hard. Aan het einde was een deur die toegang gaf tot een aantal ruimtes die op elkaar uitkwamen, verbonden door smalle gangetjes. Hier brandden de lampen hoger, ze herkende in het voorbijgaan kaptafels en hoge spiegels, lange garderobekasten die met hoezen waren afgedekt. De kleedkamers. Ze snelden er doorheen. Er kwam een trapje dat hen een halve verdieping hoger bracht in donkere ruimten die blijkbaar als opslagplaats werden gebruikt. Dichterbij klonk andermaal het dichtslaan van een deur. De oude man hijgde van opwinding en nam haar voor het eerst vrijpostig bij een arm.


  'Hierheen.'


  Hij trok haar terzijde, om een hoek glurend voor hij de volgende gang in stapte. Ze renden zo geluidloos mogelijk langs een reeks van kamers waarvan alle deuren gesloten waren. Aan het einde daarvan was een grote, vergrendelde deur. Hij trok de grendels weg. Geluidloos gleed de deur open. Deirdre rook de buitenlucht. Ze zag een ijzeren trap die naar beneden voerde en uitkwam op een nauwe steeg. Haastig klauterden ze achter elkaar naar beneden. In de steeg was het stil, er was geen mens te zien en het was er aardedonker. Maar verderop kwam het gedruis van grotere straten die beter waren verlicht.


  'Ik zal voorop moeten gaan,' zei hij verontschuldigend. 'Men moet denken dat ik uw bediende ben. Houd uw hoofd zo goed mogelijk verborgen.'


  Buiten de steeg, in de drukke straat daarachter, deinsde Deirdre een ogenblik terug. Het was er druk alsof het klaarlichte dag was. Wagens van allerlei soort reden ratelend over het plaveisel. Stromen wandelaars zochten er hun weg van en naar de winkels en de restaurants. Het was ongetwijfeld drukker dan anders. De spelen in de arena's brachten veel mensen op de been.


  Terwijl Deirdre in de schaduw van een der huizen bleef staan, begaf de man zich naar de rand van het trottoir, wenkend naar een van de vele kleine, overdekte wagentjes die door jongens werden getrokken. Met een luide schreeuw manoeuvreerde een van hen zijn wagentje naar de stoeprand. Ze stapte in zo snel ze kon, haar hoofd gebogen, veinzend diep in gedachten te zijn. Haar begeleider gaf de jongen een gefluisterde opdracht en enige muntstukken. Even later waren ze onderweg. Ze haalde opgelucht adem. Voor het moment waren ze gered. Hoewel het simpele voertuigje aan weerskanten open was, leek de kans op ontdekking haar nu heel gering, want hun snelheid was redelijk groot. Overal om zich heen hoorde ze het geluid van soortgelijke wagentjes en het aanmoedigende of beledigende geschreeuw van de trekkende jongens die blijkbaar onderling een wedstrijd deden wie de wagens het snelst en het vaardigst kon voortbewegen zonder de passagiers ongemak te bezorgen en zonder opgehouden te worden in het drukke verkeer. Ze zag de gebruinde blote benen van de jongen, lang en gespierd, die in een hoog tempo voortbewogen, terwijl hij de twee disselbomen van het lichte, verende voertuigje losjes onder zijn armen geklemd hield.


  Ze voelde hoe de man naast haar zich ontspande. Met grote snelheid en nog steeds onder luid, zangerig geschreeuw, schoten ze een zijstraat in waar het verkeer minder werd. De grote winkels en terrassen maakten plaats voor woonhuizen, die statig in de halve duisternis omhoog rezen, verdieping na verdieping op elkaar gestapeld.


  Ondanks de spanning van hun nog niet voltooide ontsnapping, gunde Deirdre zich de kans van onder haar gelaatsmasker om zich heen te kijken. Ze had nog maar zo weinig van deze stad gezien! Er was nog zoveel dat haar verbijsterde en dat haar tegelijk aantrok. Het licht dat uit de huizen straalde, de omvang van de stad, de vreemde opschriften!


  Maar het trok allemaal te snel aan haar voorbij. Ze ving niet meer op dan hier en daar een glimp. En al snel maakten die statige gebouwen plaats voor kleinere, meer vervallen huizen. Ze gingen nu heuvelafwaarts naar de lagere wijken van de stad en soms was de helling zo steil dat de jongen die hun wagen trok zwaar achterover moest hangen om hun snelheid af te remmen. Hier waren de straten smaller en slechter onderhouden, de talloze blinden voor de huizen vaak gesloten.


  Na de zoveelste bocht rook ze voor het eerst de rivier. De lucht van water en olie, van teer en hout, van afval dat ergens in hoeken lag te vergaan en het veelvoud van ondefinieerbare luchtjes dat veroorzaakt werd door het samenwonen van zoveel mensen op een klein oppervlak.


  De man naast haar riep luidkeels iets tegen de jongen, die schreeuwend terugriep en blijkbaar bevestigde wat er van hem werd gevraagd. Ze kwamen langs de aflopende rand van de straat tot stilstand naast een gebouw dat laag en donker tegen de grond hurkte. De jongen hijgde nauwelijks en lachte al zijn tanden bloot terwijl hij het trapje uitklapte dat het uitstappen van de passagiers vergemakkelijkte. Zonder hem aan te zien, stapte Deirdre uit en de jongen boog zo diep als hij kon. In het schemerlicht zag ze zijn schonkige rugwervels hoog uitsteken onder het rafelige en bezwete hemd. Ze maakte een gebaar waarvan ze hoopte dat het op een zegening leek en liep snel naar de duistere rand van het gebouw. De jongen, die blijkbaar had gehoopt op nog een koperstuk maar dat niet kreeg, draaide zich om en verdween met zijn wagentje ratelend uit de straat, een wijde bocht makend om zo snel mogelijk terug te zijn in het centrum. De oude man kwam naast haar staan, in zichzelf mompelend alsof hij overlegde wat er nu het best kon worden gedaan.


  Ze keek om zich heen. Er stonden gebouwen langs de straat, allemaal even donker en blijkbaar verlaten.


  'Pakhuizen,' legde haar begeleider uit. 'Veel mensen zullen we hier op dit uur niet tegenkomen maar het kan natuurlijk altijd gebeuren. Er zijn patrouilles die we per ongeluk tegen het lijf kunnen lopen.'


  Hij wilde blijkbaar weer losbarsten in een litanie van bezwaren maar ze sneed zijn woorden met een handgebaar af.


  'Waar ligt de rivier?'


  Hij wees.


  'Aan het einde van deze straat.'


  'Laten we gaan. Hoe langer we hier blijven staan, hoe groter de kans dat iemand ons ziet. En ik neem aan dat dit geen plaats is waar een priesteres met haar bediende gewoonlijk 's nachts rondhangt.'


  Haar sarcastische toon bracht hem weer tot bezinning. Gehoorzaam begon hij te lopen, zorgvuldig de duistere kant van het gebouw volgend waar de bestrating, naarmate ze de rivier naderden, steeds rommeliger werd.


  Ze kwamen bij het einde zonder iemand te hebben gezien. De oude wachtte een ogenblik, glipte toen gevolgd door Deirdre om de hoek en begon een smerig, braakliggend terrein over te steken dat deels met wanordelijk struikgewas was bedekt en deels vol lag met bergen afval. Door de rommel liep een platgetrapt pad dat naar de rivier voerde, die ze bij het licht van de reusachtige stad achter hen zagen glinsteren in de verte. Deirdre begon harder te lopen, de oude man voorbij, die behoedzamer zijn weg zocht alsof hij zijn ogen niet vertrouwde. Lang voor hem kwam ze bij de rivieroever waarvan het water licht stonk en waar allerlei afval in ronddreef. Ergens hier moest de boot liggen waarover hij gesproken had. Haar ogen inspannend in de duisternis keek ze om zich heen zonder iets te kunnen vinden. Toen kwam hij schuifelend aangelopen en sloeg een paadje in dat zij niet had gezien en dat verder langs de oever voerde te midden van gebroken en verdroogd riet. Hij volgde dat pad enige tientallen meters en toen kwamen ze bij een scheefhangende aanlegsteiger waar kleine boten van allerlei formaat en vorm lagen aangemeerd.


  Er was niets te horen behalve het zachte suizen van de nachtwind in het riet en het schurend tegen elkaar aan schommelen van de vastgebonden vaartuigen. Desondanks legde de oude man een vinger op de lippen.


  Deirdre knikte ongeduldig. Ze was niet van plan hier te gaan schreeuwen. Hij maakte een vaartuig los dat vrijwel aan het einde van de steiger lag, niet veel meer dan een flinke roeiboot met een kleine, neergelaten mast op de voorplecht.


  Deirdre sprong behendig in het duister in de boot, die lichtjes begon te schommelen. De man volgde haar bedaarder en voorzichtiger, tegelijkertijd het meertouw innemend. Een duw tegen de walkant was in het stilstaande water voldoende om van de oever los te raken. Daarna haalde hij een kleine peddel te voorschijn die hij achter in de boot in een daarvoor bestemde gleuf liet zakken en begon te wrikken. Langzaam begon de oever voorbij te glijden, een donkere massa van riet en drassig grasland waar van het overdag grazende vee niets te merken was.


  Toen ze enige meters van de oever waren verwijderd, kreeg de stroom vat op de boot en hoefde de oude met de peddel weinig meer te doen dan bij te sturen. Zo gleden ze met toenemende snelheid door de nacht, terwijl achter hen de verlichte contouren van de stad als een hel baken tegen de duisternis afstaken. Ergens daarginds liep een woedende Katein rond die haar ontsnapping inmiddels moest hebben ontdekt. Maar de bewaaksters zouden nog lange tijd te verward zijn om zinnige antwoorden te geven en Themis zou niet als eerste worden verdacht. Bovendien moest Katein diezelfde avond in het theater zijn voor het afscheidsfeest waarmee ze haar vertrek meer luister had willen bijzetten. Ze zou nauwelijks tijd hebben om persoonlijk de achtervolging te organiseren, als ze al enig idee had waar die beginnen moest. Natuurlijk lag de rivier als ontsnappingsroute voor de hand voor wie de bergen in wilde. Maar de rivier was groot en stil en donker. Ze zouden elk groot vaartuig dat hen achterna kwam lang hebben gehoord voor ze in het duister konden worden gezien. En de oevers boden honderden schuilplaatsen waar een kleine boot als deze alleen maar per toeval kon worden ontdekt.


  Voor het eerst voelde ze iets als triomf nu ze niet langer willoos was overgeleverd aan het spel dat Katein met haar had gespeeld. Ze ging wat makkelijker zitten op de smalle plank die de zijkanten van de boot met elkaar verbond en keek opzij naar de man achter haar, die zwijgend voor zich uit in de nacht staarde, de ogen samengeknepen om in de donkerte nog zoveel mogelijk te zien. Hij leek haar vertrouwd met het water en hij hanteerde de boot met zekere gebaren die haar vertelden dat ook hij zich meer op zijn gemak voelde.


  Ze boog zich naar hem over, haar stem toch dempend. Geluiden droegen ver over het water, wist ze uit ervaring.


  'Hoe heet je eigenlijk?'


  'Levano.'


  'Moeten we ver over de rivier?'


  Hij kuchte en schraapte voorzichtig zijn keel, daarna zo zacht mompelend dat ze moeite moest doen om hem te verstaan.


  'Geruime tijd. Ook van hier zijn er al wegen omhoog. Maar die zijn lang en gevaarlijk. Er wonen te veel mensen.'


  'Zul je niet gemist worden ginds?'


  Hij schudde zijn hoofd, langs haar heen kijkend naar de boeg van de boot.


  'Ze denken dat ik ziek ben.'


  Zijn korte antwoorden gaven haar niet de indruk dat hij bijzonder met haar gezelschap was ingenomen. Er viel een stilte tussen hen tweeën doordat ze niets meer wist te zeggen. Ze stelde zich er voor het moment tevreden mee te luisteren naar het rivierwater dat sissend en gorgelend langs de zijkanten van het kleine scheepje verdween. Levano zorgde ervoor dat ze verwijderd bleven van het midden van de rivier waar ze weliswaar sneller vooruit zouden komen, maar waar de kans op ontdekking ook groter was. De lichten van Uthemit begonnen te vervagen en in die toenemende duisternis werd het steeds moeilijker de oevers nog te onderscheiden. Deirdre probeerde het zich gemakkelijker te maken door zich op de bodem te laten zakken, waarbij ze de wijde panden van de grijs witte priesteressenmantel die Levano haar had gegeven, deels in haar rug stopte. De nachtwind blies af en toe luidruchtig door het riet op de oevers en soms hoorde ze de schrille kreet van een nachtvogel of het spetterend plonzen van een vis. Haar gedachten waren bij haar vrienden die voor haar gevoel nu veel dichterbij waren dan toen ze nog in het paleis was, hoewel ze hemelsbreed waarschijnlijk nog maar een geringe afstand hadden afgelegd. Ze vermoedde de omtrekken van de bergen eerder dan dat ze ze werkelijk zag in deze sterrenloze nacht die met het verstrijken van de tijd duisterder en ondoordringbaarder leek te worden.


  Op een gegeven ogenblik boog Levano zich voorover, schor fluisterend.


  'Ik moet u vragen te gaan liggen en u zo onzichtbaar mogelijk te maken. Over een paar minuten passeren we een fort dat langs de grens van het Domein staat. Ze zouden gewaarschuwd kunnen zijn en naar vluchtelingen kunnen uitkijken.'


  Ze deed wat hij vroeg en strekte zich nog verder over de bodem uit tot haar voeten tegen een luikje stootten dat de achterplecht afsloot waarop Levano zat. Ook Levano zakte naar onderen tot hij nog net over de rand van de boot heen kon kijken om die te blijven besturen. Hij bewoog de peddel nauwelijks meer en ze dreven vrijwel geluidloos over het water.


  Even later zag ze hoog oprijzende muren aan zich voorbijtrekken, rij na rij van duistere rechthoeken, bekroond door borstweringen en torens. Het licht vanuit het fort viel in smalle banen over het water dat daarin zwak oplichtte en waarin ze steeds een paar seconden duidelijk zichtbaar waren. Maar er gebeurde niets en ze dreven het fort voorbij zonder opgemerkt te worden. Ze haalden opgelucht adem. Beiden kwamen uit hun liggende positie half overeind. Achter hen verrees het fort dreigend in de duisternis, een massief bolwerk van steen en glas. Ze hoorden nu het geluid van pratende stemmen dat snel in de verte afnam. Levano wiste zijn bezwete voorhoofd af en keek haar veelbetekenend aan.


  'Het ziet er naar uit dat we het moeilijkste hebben gehad.'


  'Er komen nu geen forten meer?'


  'De hele rivier is grensgebied en overal langs het water liggen versterkingen en garnizoensplaatsen. Maar ergens halverwege de volgende kunnen wij de rivier verlaten.'


  Ze knikte opgelucht. Ze nam de zware pruik af die haar "meer en meer begon te knellen en waaronder haar hoofdhuid prikkerig en bezweet aanvoelde. Met de linnen binnenkant veegde ze haar gezicht zo goed mogelijk schoon en leunde daarna overboord om haar gezicht schoon te spoelen met rivierwater. Vervolgens wierp ze de pruik met een wijde boog weg. Hij verdween geluidloos tussen het riet en zonk.


  Ze had verwacht dat Levano zou protesteren maar hij zei niets. Ze zag hem alleen even zijn lippen opeen knijpen alsof hij zich verbeet. Ze glimlachte in zichzelf. Ze was eindelijk vrij en niet van plan nog langer te voldoen aan de bangelijke wensen van een bevreesde oude man. In plaats daarvan keek ze hem uitdagend aan en sprak bijna luidop. Hij schrok ervan.


  'Hoever is het nog?'


  'Minder dan een uur, denk ik. In het donker is onze snelheid moeilijk te schatten.'


  Levano bewoog de peddel weer en had meer het midden van de rivier opgezocht waardoor hun snelheid groter werd. De wind nam iets toe en de koude ook. Ze sloeg de mantel, die ze eerst deels als rugsteun had gebruikt, weer helemaal om zich heen. Ze voelde de behoefte om te praten.


  'Ik weet dat je dit voor geld doet,' zei ze aarzelend, 'toch ben ik je dankbaar voor je hulp.'


  Hij maakte in het donker een afwerend gebaar.


  'Als ik geweten had wie u was, zou ik het niet hebben gedaan.'


  Meer zei hij niet, maar ze kon raden naar wat er niet werd gezegd. Zijn angst om betrokken te raken in de aangelegenheden van het Huis Erechteion. Waarschijnlijk had hij voor geld nooit iets dapperders gewaagd dan wat kleine smokkelarijen of het wegbrengen van goederen waarvan de herkomst niet helemaal duidelijk was. Ze vroeg zich een ogenblik af waarvoor een vrouw in een belangrijke positie als Themis deze man nodig had gehad. Smokkelwaar? Minnaars die in het paleis niet welkom waren?


  Het leek alsof hij haar gedachten had geraden.


  'Vrouwe Themis heeft ongewone verlangens,' zei hij onverwachts. 'Kruiden die moeilijk te bemachtigen zijn en eigenlijk niet geteeld mogen worden. En de meeste daarvan groeien in de bergen.'


  Ze knikte. Ze had dergelijke geruchten gehoord over de Tweede Dame van het Huis Erechteion. Ze zou middelen gebruiken die door de tempels niet waren goedgekeurd en die seksuele razernij veroorzaakten. Er waren obscene gebaren en opmerkingen bij gemaakt die suggereerden dat Themis niet de enige was binnen de familie die een voorkeur had voor opzwepende middelen. Ze had er zelf niets van gemerkt en had Themis de enige verstandige vrouw gevonden te midden van een horde huichelaressen en kruiperige vlijers die Katein en iedereen die boven hen stond naar de mond praatten. Misschien was het desondanks waar. Ze had Themis maar kort gekend en het ging haar niet aan.


  Door te zwijgen, liet ze merken dat het onderwerp haar niet interesseerde, maar nu voor het moment althans een gevaarlijk stuk van hun ontsnapping achter de rug was, leek Levano behoefte te hebben aan een gesprek om de voorbije spanning te laten wegvloeien. Hij barstte tenminste uit in een vloed van woorden over zijn werk en zijn leven waarbij hij, omgeven door veelbetekenende pauzes, vooral de suggestie leek te willen wekken dat hij niet zo onbeduidend was als Deirdre ongetwijfeld dacht. Tussen de stiltes door sprak hij soms zo snel dat ze moeite had hem te volgen en van zijn verhalen vaak niet meer begreep dan de grote lijnen.


  Met een half oor naar hem luisterend en af en toe knikkend op momenten die haar gepast leken, merkte ze op dat de rivier langzamerhand breder werd en trager begon te vloeien. Soms brak de bewolking even en dan Stroomde een vloed van bleek, melkwit maanlicht over het water en de wijde omgeving waardoor ze zien kon dat ook het heuvelachtige terrein direct langs de rivier verder teruggeweken was in de richting van de bergen aan haar linkerhand. In plaats daarvan kon ze grasland en zorgvuldig afgepaalde stukken grond onderscheiden die blijkbaar akkers waren. Soms zag ze de onduidelijke omtrekken van een groepje 668 huizen afsteken in het maanlicht. Maar geen enkel licht brandde er en behalve het grommen van een enkele waakzame yathond hoorden ze niets.


  Levano dronk af en toe uit een fles die hij telkens weer zorgvuldig tussen zijn kleding wegborg, waarna hij smakkend zijn lippen schoonveegde. De eerste keer had hij haar een dronk aangeboden maar ze had de geur van alcohol geroken en geweigerd. Het leek haar geen goed idee om tijdens haar ontsnapping door drank die ze niet kende beneveld te raken. Na die eerste keer behield hij de fles zorgvuldig voor zichzelf en omdat ze maar met een half oor naar hem luisterde, merkte ze te laat dat zijn praatjes steeds driester en overmoediger werden. Hij sprak harder en luider en ging zo verzitten dat hij zijn vrije hand op haar rug kon leggen waar hij af en toe klopjes op gaf als om zijn verhaal te onderstrepen. Dat ging over vrouwen die het dan weliswaar voor het zeggen hadden maar toch niet vies waren van een man als de kans zich voordeed om eens wat anders te proeven dan ze thuis gewend waren. En hij was een man die voor geen ander hoefde onder te doen al was hij dan niet meer de jongste. Integendeel, de vrouwen hadden hem altijd graag gemogen en dat was nog zo.


  Ondertussen stuurde hij de boot met een kleine beweging van het roer in het riet van de nabije oever waar ze schurend over de bodem tot stilstand kwam. Toen boog hij zich voorover, haar zwijgzaamheid voor instemming houdend, en probeerde zijn hand tussen de sluiting van haar mantel te brengen op zoek naar haar borsten. Deirdre weerde hem eerst alleen af. Ze kende vanuit haar eigen verleden in de Tempel van de Gehoornde God de hitsigheid die veel mannen bevloog wanneer ze aan een dreigend gevaar waren ontsnapt. Het was trouwens geen eigenschap van mannen alleen. Maar deze stonk naar de drank. Ze vond hem in geen enkel opzicht aantrekkelijk. Bovendien had ze het koud en zijn toenaderingen hadden iets smoezeligs dat haar afstootte.


  Toen hij voor de tweede maal ondanks haar afwijzing een hardhandige poging waagde, gebruikte ze de enige taal die hij blijkbaar begreep. Ze sloeg hem nog eens stevig in zijn gezicht, waarop hij geschrokken mopperend achteruit week en op zijn zitplaats terugviel. Van daaruit keek hij haar broedend aan. De volle maan was juist weer een kortstondig moment zichtbaar geworden en bij het licht daarvan zag ze hem andermaal naar de fles tasten die onder zijn mantel ergens in een zak verborgen was. Gulzig zette hij de fles aan zijn mond en dronk, terwijl hij haar ondertussen uitdagend aankeek.


  ‘Ik zou dat maar laten als ik jou was,' zei ze. 'We zijn nog niet in de bergen en ik neem aan dat je maar beter nuchter kunt blijven.'


  Hij schudde zijn hoofd.


  'Ik ben niet dronken. Als ik dronken was zou ik geen hand naar je uitsteken. Ik zou slapen!'


  'Geef mij dan ook maar een slok. Het is koud. Misschien krijg ik het er wat warmer door.'

  Na een moment van aarzelen veegde hij de hals van de fles schoon en stak haar die toe. Ze zag de overmoed op zijn gezicht terugkomen. Ze deed even alsof ze wilde drinken. Toen wierp ze de fles met een snelle beweging in het hoge riet dat hen aan alle kanten omringde. Met een zacht gegorgel verdween die snel in het ondiepe water. Levano verloor alle voorzichtigheid uit het oog en vloekte luidkeels. Met een onhandige sprong wilde hij zich op haar storten maar ze was daar op bedacht en leunde zo ver mogelijk zijwaarts en overboord. Het kleine bootje begon vervaarlijk te schommelen. Levano verloor zijn evenwicht en viel languit over haar zitplaats heen op de bodem van de boot. Nog steeds vloekend krabbelde hij overeind maar hij leek nu voorzichtiger geworden en zocht zijn eigen plaats op de achterplecht weer op. Hij bloedde een beetje uit zijn mond en wreef met een pijnlijk gezicht over zijn knieën. Ondertussen keek hij haar aan.


  'Ze zeiden dat jullie vreemdelingen anders waren.'


  Een ogenblik was ze verrast. Geruchten gingen blijkbaar snel, ook buiten het paleis.


  'Dat is misschien wel zo,' gaf ze toe, 'maar dat wil nog niet zeggen dat ik tijdens een ontsnapping in het holst van de nacht met een vreemde voor alles te vinden ben!'


  Hij veegde het bloed met een of andere lap die hij ergens uit zijn kleren vandaan viste uit zijn gezicht en gooide het over een andere boeg, waarbij zijn gezicht een uitdrukking aannam van rechtschapen teleurstelling.


  'Ik had gedacht dat je dankbaar zou zijn. Tenslotte probeer ik je leven te redden.'


  'Ik ben je dankbaar,' antwoordde ze, 'als je me brengt waar ik wezen wil. Maar niet op de manier die jij wilt. En zorg nu maar dat we snel weer onderweg zijn. Hoe langer we treuzelen, hoe groter de kans op ontdekking.'


  Hij sprak haar nog mompelend tegen, nog steeds af en toe zijn pijnlijke gezicht betastend, maar stak toch de peddel in het ondiepe water en bracht de boot terug in de stroom waar ze weer op snelheid kwamen. De lucht was inmiddels weer betrokken en de maan verdwenen. Deirdre was door zijn optreden een deel van haar kalmte en innerlijke rust kwijtgeraakt en voelde zich ongemakkelijker dan daarvoor. Gespannen luisterde ze naar de geluiden om haar heen, bevreesd iets op te vangen dat op een achtervolging duidde maar ze hoorde niets anders dan de gebruikelijke nachtelijke geluiden die nu al uren achtereen gelijk waren. Het geluid van het water langs de boeg, de wind in het riet en door de bomen op de oevers, het gespartel van een enkele vis.


  Nu hij niet meer de kans had om te drinken, verzonk Levano opnieuw in zijn eerdere zwijgzaamheid, af en toe net als zij het hoofd heffend om te luisteren.


  'Hoe ver is het nog?'


  Levano bromde iets onverstaanbaars.


  Ze herhaalde haar vraag.


  'Nog even,' zei hij toen met tegenzin. 'We moeten er bijna zijn. Ergens hier in de buurt verlaat de kustweg de rivier. Daar moeten we aan land.'


  Ze trok de mantel vaster om zich heen. De nachtelijke koude begon steeds sterker voelbaar te worden en ze hunkerde naar het moment waarop ze haar benen kon strekken en zich een beetje kon warmlopen. Levano zei niets meer en zelf deed ze er ook het zwijgen toe. Net als hij speurde ze het silhouet van de duistere oever af om op het minste teken van onraad te kunnen reageren. Maar ze bleven langzaam doorvaren te midden van een landschap dat van alle menselijk leven ontdaan leek.


  Eindelijk slaakte Levano een zucht van opluchting en wees naar de linkeroever. Haar ogen waren langzamerhand aan het nachtelijk duister gewend en ze zag hoe de rivier voor de zoveelste maal een ruime bocht maakte terwijl op de oever geboomte hoog oprees.


  'Hyknos,' zei Levano. 'Eeuwen geleden was er een fort. Nu zijn er alleen nog ruïnes. In het voorjaar loopt de hele landtong onder wanneer het smeltwater van de bergen de rivier doet stijgen. Zodoende woont er niemand. Alleen vissers leggen er aan wanneer ze toevallig in de buurt zijn.'


  Hij verlegde hun koers dichter naar de wal en nu kon ze de grote bomen beter onderscheiden die met hun stammen diep in het water verdwenen en waaraan een menigte luchtwortels ontsproten die zich hogerop hadden vastgezet. Tussen die vele wortels en schemerige stammen door blonk het water van de rivier gitzwart en roerloos. Voorzichtig, snelheid minderend en met zijn peddel afstekend tegen een nabije stronk of boom, manoeuvreerde Levano de boot verder landinwaarts. Af en toe drukte hij zijn peddel in de bodem en dan kwam er duistere modder omhoog met bellen moerasgas die met zachte plofgeluiden aan het oppervlak openbarstten.


  Hoewel de lengte van de kreek die ze binnenvoeren nauwelijks een paar honderd meter bedroeg, deden ze er lange tijd over, want voortdurend liep hun kleine boot vast in een wirwar van neergestorte wortels of omgevallen en gestorven bomen die hun weg over het water versperden. Deirdre werd ongeduldig maar ze begreep dat Levano de boot zo diep mogelijk in de kreek wilde verbergen om de kans op ontdekking kleiner te maken. Blijkbaar had hij niet te veel gedronken om dat soort voorzichtigheid uit het oog te verliezen.


  Eindelijk leek hij tevreden. Hoewel de kreek zich, voortdurend smaller wordend, nog verder landinwaarts voortzette, schoof hij de boot tenslotte naar de kant en gebaarde Deirdre dat ze moest uitstappen. Na wat geklauter over een laatste boom die haar weg versperde, kwam ze op de oever. Vermoeid en stijf rekte ze zich uit. Even later stond Levano naast haar.


  'We moeten nog een tijd de kreek volgen,' zei hij fluisterend. 'Dan wordt het land droger en hoger. Daarna komt de weg die we moeten oversteken en die het gevaarlijkst is omdat er altijd patrouilles kunnen zijn. Over de weg beginnen de heuvels en daarna de bergen.'


  Ze knikte in het donker ten teken dat ze hem begrepen had.


  'Laten we dan gaan,' fluisterde ze terug.


  Levano onderwierp de boot aan een laatste inspectie om te zien of die goed verborgen en vastgelegd was en begon zich toen voor Deirdre uit voorzichtig een weg te banen door het struikgewas. Onder de hoge bomen was de duisternis nog dieper en de eerste paar stappen struikelde Deirdre half op de tast achter Levano aan die hier blijkbaar de weg wist, want hij bewoog zich makkelijker en met meer zelfvertrouwen.


  Maar de grote luchtwortelbomen groeiden alleen in en direct naast de kreek en na enkele tientallen meters kwamen ze op half open terrein dat met een hoge grassoort was begroeid waarvan de papierachtige stengels ritselend langs haar benen streken. Hier en daar stonden struiken in dichte groepen bijeen, eenmaal haalde ze bij het passeren haar hand open aan scherpe doorns.


  Er was in het donker niets te zien van een pad, maar het was licht genoeg om Levano's gestalte te zien die voor haar uit liep en af en toe stilstond om zich te oriënteren. Na korte tijd hadden ze het einde van de landinwaarts lopende kreek bereikt en staken ze grasland over dat nog spaarzamer was begroeid en waar vogels met verschrikte kreten uit hun nesten opvlogen. In de alles omringende stilte klonken die vogelgeluiden oorverdovend hard. Deirdre realiseerde zich dat ieder dier dat op jacht was de vogels op soortgelijke wijze zou opschrikken, zodat dit nachtelijke lawaai hun kans op ontdekking waarschijnlijk niet echt vergrootte, tenzij er een patrouille vlak in de buurt was die daardoor toch argwaan kreeg. Maar na elke uitbarsting van het vogellawaai bleef het voor het overige doodstil.


  Aan het einde van dat grote, open grasland daalde de bodem scherp naar omlaag om vervolgens weer even scherp te stijgen. Daar bleef Levano staan en hield haar waarschuwend tegen.


  'De weg,' fluisterde hij. 'Laten we wachten.'


  Ze stonden roerloos in de nacht naast elkaar. De koude was nu onder haar warme mantel doorgedrongen en ze huiverde. Geen enkel geluid verstoorde de stilte. Levano knielde en legde zijn oor een paar seconden dicht tegen de grond. Met een tevreden gezicht kwam hij overeind.


  'Er is niets op de weg dat dichtbij genoeg is om voor ons gevaarlijk te zijn.'


  Snel staken ze de weg over, doken de berm in en kwamen vervolgens in soortgelijk grasland terecht dat echter droog aanvoelde en heel geleidelijk steeg, zodat ze na enige honderden meters de weg beneden zich als een flauw zichtbaar lint door het landschap zagen liggen. Ook hier schrikten ze vogels en soms een enkel ander dier op dat met gegrom of gepiep tussen de hoge graspollen verdween. Ze liepen zwijgend achter elkaar door. Deirdre begon honger en dorst te krijgen maar doordat ze nu in beweging was, nam het verlammende gevoel van koude langzaam af.


  Na een tocht van ongeveer een half uur waarin zich niets bijzonders voordeed, begon de bodem sterker te stijgen en verkreeg het landschap een heuvelachtig karakter dat ze soms, op spaarzame momenten wanneer de maan scheen, beter kon waarnemen. Er kwam meer begroeiing en af en toe verrees plotseling één enkele boom op hun weg. Ze spraken geen van beiden meer dan nodig was om elkaar te waarschuwen voor een obstakel op hun pad. Levano nam nu niet langer meer de leiding en liep meestal vlak naast haar zodat ze gelijk opgingen. Hij ademde zwaar en op een gegeven ogenblik stelde ze hem voor een paar ogenblikken te rusten. Waarschijnlijk speelden leeftijd en de drank hem parten.


  Maar hij schudde koppig zijn hoofd en verhoogde daarna zelfs zijn tempo alsof hij wilde bewijzen dat de inspanning hem niet meer moeite kostte dan haar.


  Toen ze ten slotte een plateau hadden bereikt dat zich honderden meters rondom uitstrekte, was hij toch gedwongen te stoppen. Zijn ademhaling ging moeizaam en zwaar en hij deed struikelend nog een paar passen tot hij een grote steen had gevonden waarop hij zich liet zakken.


  'Van hieraf moet je alleen verder,' zei hij. 'De bergen zijn nu vlakbij.'


  Ze keek hem ongelovig aan.


  'Je zou me naar mijn vrienden brengen?'


  Hij maakte een weids en tegelijkertijd vermoeid gebaar met zijn armen.


  'Allemaal bergen. Ze kunnen overal zijn.'


  'Bedoel je dat je niet weet waar ze zijn?'


  Hij knikte, zijn adem sparend.


  'Dan heb je mij en Vrouwe Themis dus bedrogen?'


  Hij nam niet eens de moeite zich te verontschuldigen.


  'Ik heb je ver genoeg gebracht en genoeg gewaagd. Nog een paar heuvels, dan beginnen de bergen. Zoek het zelf maar uit, vreemdelinge. Ik ben je niets verschuldigd.'


  Een ogenblik voelde ze haar bloed van woede koken zoals dat vroeger zo vaak gebeurde. Ze overwoog hem op de een of andere manier te dwingen haar verder te vergezellen maar ze wist niet hoe en ze begreep dat ze waarschijnlijk verder weinig aan hem zou hebben. Hij wist duidelijk niet waar ze precies moesten zijn, hij was bovendien vermoeid en bang en wilde hier zo snel mogelijk weg.


  'Goed dan,' zei ze, 'vertel me dan tenminste in welke richting.'


  Ze zag hem herademen. Blijkbaar was hij toch bang geweest voor een conflict. Hij wees opnieuw.


  'Je moet westelijk aanhouden, zo ver mogelijk bij de stad vandaan. Meer naar het oosten liggen nog dorpen en kleinere steden aan de voet van de bergen.'


  'En dat is alles wat je weet?'


  Hij knikte schaamteloos.


  'Heb je dan tenminste iets te eten of een wapen dat ik gebruiken kan?'


  Levano grijnsde. 'Mannen dragen geen wapens. Tenzij het betaalde soldaten zijn.'


  De grijns veranderde in een berekenende glimlach. 'Maar ik heb een goed mes dat ik voor een redelijk goed bedrag wil afstaan. Dat zou je van pas kunnen komen. De bergen zijn niet volstrekt verlaten en je zult aan eten moeten zien te komen.'


  'Ik heb geen geld,' zei Deirdre, 'ik was een gevangene.'


  Hij maakte teleurgesteld het gebaar naar zijn gordelriem niet af en haalde de schouders op.


  'Iets anders dan? Een sieraad? Een ring van waarde?'


  Ze schudde haar hoofd. Ze had niets bij zich en alles wat ze tot haar persoonlijke bezittingen mocht rekenen, was in het paleis achtergebleven. Op de kleren na die ze droeg, bezat ze niets meer. En als ze wel iets van waarde bij zich had gehad, zou ze het deze begerige oude man niet hebben gegund die popelde om haar de rug toe te keren en die nog in staat zou zijn haar verblijfplaats voor kwaad geld te verraden wanneer hij er eenmaal zeker van was dat hij met haar verdwijning niet meer in verband kon worden gebracht.


  Ze keerde hem de rug toe en dat leek hem te verbazen want hij riep iets dat ze niet verstond. Aarzelend bleef ze een ogenblik staan en draaide zich om.


  Levano hield een mes omhoog dat hij uitnodigend in haar richting stak.


  'Niet zo haastig,' herhaalde hij, er een veelbetekenend gebaar bij makend. 'Het kan ook tegen iets anders geruild worden.'


  Een ogenblik ging het door haar heen aan zijn begeerte tegemoet te komen. De bergen waren nog ver weg. Ze zou een mes meer dan nodig hebben. En wat maakte het uit, nog eenmaal haar benen te spreiden zoals ze dat vroeger honderden malen had gedaan voor mannen die niet beter of verachtelijker waren dan deze? Wat ze werkelijk was en bezat kon ten slotte door geen van hen aangeraakt worden! Maar ze verwierp die gedachte direct. Die episode was afgesloten, de schuld voldaan.


  'Het ga je goed,' zei ze, 'zo goed als je verdient.'


  Ze begon het plateau over te steken in de richting van de bergen. Hij riep haar nog iets beledigends achterna waarop ze niet meer reageerde en toen hoorde ze hem in de tegenovergestelde richting weglopen, terug naar zijn boot.


  Ze had de rand van het plateau snel bereikt en daar bleef ze een ogenblik staan, besluiteloos om zich heen kijkend. Voor haar uit golfden de donkere aarden hoofden van de heuvels als een klimmende branding in de richting van de bergen. Zou ze hier een tijdje rusten of direct verder trekken?


  Een ander dan het gewone nachtelijke geluid trof haar oor. Hoefslagen. Ze hurkte instinctief ineen achter een verwarde massa struiken en luisterde ingespannen. Levano kon ongeveer bij de weg zijn waarover de ruiters nu dichterbij kwamen. Even hoorde ze een verward geschreeuw, de hoefslagen klonken luider en sneller. Toen kwam de echo van schoten en ze dacht direct aan de gevreesde wapens die ze de troepen van Katein tegen de rebellen in de stad had zien gebruiken. Ze kroop nog dieper neer tegen de grond hoewel ze ver genoeg van de weg verwijderd was. De hoefslagen stopten en werden gevolgd door het lawaai van luide stemmen die onverschillig de nachtelijke stilte doorbraken. Toen keerde het geluid van de hoefslagen terug. Ze verwijderden zich over de weg langs de rivier.


  Haar eerste impuls was om verder de heuvels in te rennen maar toen dacht ze aan Levano die misschien nog leefde en hulp nodig had. Ze keerde op haar schreden terug, stak opnieuw het plateau over en daalde tenslotte af in de richting van de weg nadat ze zich ervan verzekerd had dat de nachtelijke ruiters waren verdwenen. Ze vond hem in een kuil opzij van de weg waar hij ruggelings was neergestort, een arm vreemd geknakt onder de romp. Een rode vlek verspreidde zich nog over zijn borst en het gras rondom was kleverig en vochtig. Ze huiverde, denkend aan wat ze hem had toegewenst. Was dit wat Levano toekwam? Ze legde een vinger op de slagader in zijn hals. Niets te voelen. Hij was ongetwijfeld dood.


  Ze maakte zijn mantel los en tastte in het donker naar de gordel tot ze het mes gevonden had dat hij eerder niet had willen afstaan. Hij zou het nu niet meer nodig hebben. Ze borg het weg onder haar kleren en bleef een paar tellen gehurkt bij hem zitten, starend naar de lege, enigszins verbaasde uitdrukking op zijn gezicht waardoor hij er nu eerder uitzag als een verwonderd kind dan als een hebzuchtige oude man. Met een kleine zucht sloot ze zijn ogen en besloot toen praktisch dat dit alles was wat ze nog voor hem kon doen. Hem begraven met geen ander gereedschap dan een mes zou uren vergen die ze dringend nodig had om haar eigen leven te redden en bovendien zou het achtervolgers op haar spoor kunnen zetten wanneer patrouilles bij daglicht ontdekten dat het lijk was begraven.


  Ze wenste hem in gedachten een goede reis en een leerzaam ontwaken aan de overzijde van het leven. Toen begaf ze zich weer op weg, andermaal in de richting van het plateau en de bergen. Toen ze de heuvels weer had bereikt hield ze een zo westelijk mogelijke koers aan en begon te klimmen. Er was hier meer begroeiing dan beneden langs de rivier en ze vond in het donker niets dat ook maar enigszins op een begaanbaar pad leek. Dus klauterde ze domweg omhoog, de ene kronkelende omweg na de andere makend om de moeilijkst begaanbare plekken zoveel mogelijk te ontwijken. De vermoeidheid en de spanning begonnen zich nu te laten gelden en van tijd tot tijd pauzeerde ze op een daarvoor geschikte plek zonder zichzelf dan veel meer tijd te gunnen dan enkele minuten. Na ongeveer een uur was ze zo hoog geklommen dat ze, wanneer de maan even door de wolken brak, de rivier beneden zich als een vaalbleek lint zag oplichten, kronkelend naar het noorden. Honger en dorst begonnen haar steeds meer te kwellen en hoewel het langzamerhand iets lichter werd doordat de bewolking brak en de dageraad begon te naderen, struikelde ze steeds vaker. Maar ze klom nog enige tijd koppig door totdat ze besefte dat ze te moe was om verder te kunnen.


  Ze moest zich aan de voet van de bergen bevinden, want het grasland maakte steeds vaker plaats voor steenachtige stukken waar ze sneller uitgleed en waar ze kiezels en steensplinters losmaakte die met meer lawaai dan haar lief was naar beneden rolden.


  Na enig zoeken vond ze een plek die haar geschikt leek om een paar uur te rusten, een overhang in een stuk bergwand, van boven bedekt met kleine bomen die zich krampachtig in de weinige aarde hadden geworteld. Daaronder was een droge schuilplaats die aan de windzijde werd afgeschermd door struiken en neergestorte takken uit de bomen daarboven. Ze verzamelde een hoeveelheid droog gras en bladeren, maakte van een stuk hout een primitieve hoofdsteun en legde zich zo te rusten, de mantel over zich heen, haar ogen gericht op de sterrenhemel die nu weer zichtbaar werd.


  Ze had het minder koud maar haar maag verkrampte pijnlijk en haar mond was droog en ruw. Ze dacht aan het verre klooster in de woestijn waar ze zoveel had geleerd dat ze nu zou moeten gebruiken. De gedachte aan die verre vrienden gaf haar de kracht om haar geest vrij te maken van wat haar lichaam nu dwars zat. Ze viel op haar rug in slaap nog voor ze de godin bewust had kunnen aanroepen om haar te danken voor haar tot nu toe geslaagde ontsnapping.


  


  

  Ze werd wakker doordat ze stemmen hoorde die niet ver bij haar vandaan onbezorgd in de ochtend opklonken. Ze kwam kreunend half op een arm overeind, haar hele lichaam stijf, maar haar geest direct klaarwakker en op haar hoede. Ze had het niet gedroomd! De stemmen waren er nog steeds.


  Behoedzaam kwam ze verder overeind en kroop op handen en voeten onder de overhang vandaan. De ochtend was aangebroken en in het eerste prille licht daarvan zag ze dat ze ongeweten vrijwel naast een pad had geslapen dat hier tussen de bomen kronkelde op weg naar een open plek. Daar kwam het geluid van de stemmen vandaan dat haar wakker had gemaakt. Voorzichtig ging ze staan zonder de overhangende rotswand te verlaten en probeerde haar benen en armen uit door ze te strekken en te buigen. Ze was stijf en nog maar ten dele uitgerust. Maar die stijfheid zou snel verdwijnen en het andere viel op dit ogenblik niet te verhelpen. Ze tastte naar haar mes en voelde een kleine steek van verdriet toen ze bedacht aan wie dit gisteravond nog had toebehoord. De dood was een snelle en onverwachte minnaar die niet meer losliet. Wie weet hoeveel onvervulde dromen Levano nog had gehad in dit leven.


  Maar ze had nu andere zorgen aan haar hoofd dan zich lang met hem bezig te houden. Ze stak het mes zo goed weg dat ze het niet kon verliezen en begon over het pad in de richting van de open plek te lopen, telkens wegschuilend achter een boom. Toen ze de rand van die bomengroep had bereikt, stond ze voor een reeks kleine akkers die terras gewijs langs het pad waren aangelegd. Op één van die akkers waren mannen en vrouwen gezamenlijk aan het werk. Het was het geluid van hun stemmen dat haar had gewekt.


  Besluiteloos bleef ze achter een van de struiken staan en staarde over het zandpad naar het dichtstbijzijnde veld. Ze herkende kool en verderop bonen die langs stokken omhoog werden geleid. Wat het ook precies was, er moest iets eetbaars op deze veldjes staan! En als ze verder wilde trekken zonder over een halve dag van vermoeidheid niet meer voort te kunnen, dan zou ze moeten eten en drinken.


  Ze liet zich achter de struik op handen en voeten zakken. De mensen op de akker waren tientallen meters bij haar vandaan. Ze zou snel iets moeten stelen en ongezien weer in het bos achter zich verdwijnen. Ze voegde de daad bij de gedachte en begon steels over het pad te kruipen, dankbaar voor de grijze priesteressenmantel die haar in het nog schaarse ochtendlicht waarschijnlijk goeddeels aan het oog onttrok wanneer ze geen onverhoedse bewegingen maakte. Aan de rand van het veld tastte ze tussen de gewassen die het dichtstbij groeiden. Vochtig, wijd uitstaand blad dat ze niet herkende als eetbaar. Ze rook eraan en instinctief keurde ze het af. Toch moest iets eraan eetbaar zijn anders zou het niet worden verbouwd. De wortels! Ze greep haar mes en groef haastig een paar van de dikke, licht harig aanvoelende stengels uit tot de bleekrode wortels bovenkwamen. Op de akker waar werd gewerkt klonk een luide schreeuw. Ze hief snel haar hoofd op. Ze hadden haar toch ontdekt! Er stond iemand te wijzen en een paar van de mannen of vrouwen staakten hun werk en lieten hun gereedschap in de steek. Ze richtte zich vlug op, haastig nog een knol met loof en al uit de grond rukkend en snelde terug naar het bos. Ze hoorde aan het geschreeuw dat sommigen de achtervolging inzetten en met de kostbare wortels tegen haar borsten geklemd begon ze op goed geluk het bos in te rennen en weer te klimmen. Haar hart hamerde in haar borstkas van de onverwachte inspanning maar ondanks de relatief luie weken in het paleis van Katein was haar lichaam nog steeds goed getraind en ze wist dat het eerder opwinding was die haar hart zo te keer deed gaan dan de inspanning. Ze klom enige tientallen meters en moest voor haar achtervolgers allang uit het zicht zijn verdwenen, want de schreeuwende stemmen achter haar werden aarzelender en leken ook al verder weg. Ze bleef echter hoger klimmen en hield pas op toen het geluid van de achtervolging helemaal was verstomd. Ze gunde zich nu de tijd om op adem te komen en ging toen weer op weg, onder het lopen de wortels met haar mes schoonkrabbend terwijl ze het overtollige loof in de struiken wierp. Toen ze de eerste gedeeltelijk had gereinigd, stak ze de punt van de wortel aarzelend in haar mond en proefde ervan. De smaak viel haar meer dan mee. Stevig en licht gezoet, ongeveer als zeer hard vruchtvlees. In het binnenste ontdekte ze een gelige kern die minder goed smaakte en die ze na enig aarzelen tenslotte maar niet opat.


  Nadat ze de wortels allemaal had opgegeten had ze niet langer honger en ook haar dorst was voor een deel verdwenen. De omgeving was andermaal volstrekt verlaten maar bok moeilijker begaanbaar. Ze klom daarom in een langzamer tempo dan ze gisteren had gedaan en gunde zich nu de tijd om het landschap in zich op te nemen, dat indrukwekkender werd naarmate ze hoger kwam. Reusachtige bomen waaronder zo te zien in geen jaren een mens had gelopen, welfden hun stevige takken boven haar hoofd en zeefden het eerste zonlicht dat als helder water uit de hemel stroomde. Vogels zongen overal luidkeels hun onbezorgdheid uit. Grijzige pelsdieren met een lange, gepluimde staart werkten zich kwetterend van de ene boom naar de andere, met ongelooflijke snelheid over de stammen voortbewegend. Het waren blijkbaar noten- of vruchteneters want wanneer ze een pauze nam en rustig bleef zitten, kon ze deze dieren op de rand van een tak zien balanceren terwijl ze met hun tanden iets eetbaars tussen hun klauwtjes afpelden waarbij de basten en de schillen naar beneden regenden.


  Soms maakte dat dak van gebladerte plaats voor een open plek, gedomineerd door taai gras en lage struiken waartussen bloemen groeiden in allerlei kleur en waar ze de felrode herkende van wat haar een variant leek te zijn van de rankende tormentel die thuis vrijwel overal groeide. Ze herkende vaker planten die haar aan thuis deden denken en kruiden waarmee ze ooit had gewerkt toen ze nog een beginnende zakenvrouw was in de havenstad langs de kust van de Lavendelzee. Ze rook tenminste de vertrouwde geuren van selderik en netelstro, van kolmoes en smeerwortel. Het gaf haar een gevoel van veiligheid zoveel te zien en te ruiken dat niet volstrekt vreemd was. Die ochtend steeg ze hoger en hoger in de bergen zonder een mens tegen te komen en steeds meer met het gevoel bevrijd te zijn en uit eigen vrije wil op weg naar haar bestemming.


  De wonderlijk zachte, zomerse ochtend, de schoonheid van haar omgeving en de ongereptheid van alles om haar heen, droegen in niet geringe mate bij tot die gevoelens van lichte euforie en ze waagde het zelfs luidkeels te zingen toen ze tegen het middaguur een stroompje vond waarin ze haar dorst kon lessen en haar handen en haar gezicht wassen. Hier in de bergen was de warmte anders dan de hitte die ze in Lavendelzee gewend was. Geen zinderende, uitputtende aanslag die bij elke beweging het zweet te voorschijn bracht maar een aangename warmte die af en toe door een koele bergwind nog wat werd getemperd. Meer en meer werd ze zich onder het gaan bewust van de schoonheid van dit deel van Lure en van de domheid der mensen die in hun warmere en toegankelijke dalen geen andere behoeften schenen te hebben dan het bijeengaren van macht en geld die alleen maar het ego verder verstrikten en verdierven.


  Een onstuimig verlangen naar de aanwezigheid van de godin nam bezit van haar en in plaats van haar tocht voort te zetten, zocht ze aan het snelstromende watertje een plaats in de milde warmte en liet haar bewustzijn reikhalzend in meditatie verzinken. De eerste paar minuten was er niets anders dan de lome zwaarte van haar lichaam en het geleidelijk vervagen van de eigen fysieke grenzen. Maar daarna kwamen stromen van een bijna huiverend geluksgevoel in haar los die haar zo doordrenkten dat ze alle gevoel voor maat en tijd verloor.


  In het diepst van haar verzonkenheid, te midden van steeds verder uitwaaierende cirkels van stilte, was er ineens een speldenpunt van geluid die zich vormde tot een stem die haar leek te roepen. Ze wist niet wiens stem het was, ze bevond zich ver voorbij de grenzen waar het associatieve en redenerende denken nog oppermachtig was. Ze bevond zich daar waar het wezen der dingen werd gekend en doorschouwd vanuit rechtstreekse waarneming en ze gleed verder die innerlijke wereld binnen, de stem volgend die tot een kleurrijk beeld vervormde, het beeld van haar metgezellen die een verloren indruk maakten en waarvan ze vooral de hunkering gewaar werd die aan haar trok en riep en die zich tot stem had omgevormd. Ze sloeg hen oordeelloos gade, haar eigen bewustzijn over het hunne uitstrekkend alsof ze hen wilde zegenen maar naar het scheen voor niet langer dan enkele momenten. Toen verdween het beeld weer en waren er andere gewaarwordingen die als water door haar heen vloeiden in een niet aflatend getij van beelden en kleuren waarachter tenslotte de uiteindelijke werkelijkheid zich openbaarde, een wereld ontdaan van alle vorm waar slechts kennis en bewustzijn als pure energieën aanwezig waren.


  Er waren uren verstreken toen ze op een gegeven ogenblik enkele tellen haar ogen opende en ze snel weer sloot: zo schril en overrompelend leek nu het licht van deze aarde vergeleken bij dat van de domeinen van haar geest. Ze hervond haar lichaam door kleine bewegingen te maken die haar in staat stelden haar bewustzijn naar vlees en bloed terug te brengen. Maar de herinnering aan de gebeurtenis van zo-even was zo sterk, dat ze niet lang bleef aarzelen en nadromen zoals ze vroeger in de tempels wel deed, bang om de sfeer al te snel te verbreken. Ze stond op en begon weer aan haar tocht.


  Onderweg kreeg ze andermaal honger. Nu waren er nergens akkers te bekennen en dus liep ze door, de honger negerend en gestaag klimmend met een energie die niet van die paar wortels afkomstig was die ze 's ochtends had gegeten. Ze klom de hele namiddag, onderbroken door steeds langer wordende rustpauzen, hoger de bergen in en ontmoette die hele dag geen levende ziel. Wel kon ze van tijd tot tijd over de rand van een ravijn of vanaf een berghelling die uitzicht bood, in de diepte valleien en dalen zien liggen, ingeklemd tussen oprijzende bergwanden, waar dorpen en soms hele stadjes zichtbaar werden en een netwerk van slingerende wegen die van de ene vallei naar de andere kropen. Op zulke momenten van zichtbare menselijke activiteit werd ze zich weer bewust van haar positie als vluchtelinge en trok haastig verder, hoewel ze nooit zo dichtbij kwam dat ze kans liep ontdekt te worden.


  Soms ook lagen er gehuchten of boerenhoeves in een kleiner dal hogerop en daar trok ze aanvankelijk met een grote boog omheen, bang voor een hernieuwde achtervolging. Maar naarmate de middag vorderde, werd ze in dat opzicht onvoorzichtiger en voelde ze zich meer aangetrokken om juist die richting te kiezen in de hoop op voedsel of onderdak. Maar steeds wanneer ze een gehucht dicht genoeg was genaderd om ontdekt te kunnen worden, trok ze zich snel terug en verdween toch weer in de overal aanwezige bossen, haar honger met zich meedragend.


  Ze bracht ten slotte de nacht door in een sinds lang verlaten en deels vervallen hut op een open plek, waar vogels tussen de daktwijgen hun nesten hadden gemaakt en waar aan de achterkant struiken groeiden die eetbare bessen droegen. De hut had blijkbaar eens rondtrekkende kolenbranders tot tijdelijke verblijfplaats gediend, want op de open plek vond ze de verkoolde en verbrande resten van wat blijkbaar grote houtstapels waren geweest die inmiddels alweer deels door gras en andere plantengroei waren overdekt. In de hut zelf vond ze een gedeukte metalen beker en de restanten van een primitief maar met veren gevuld bed waar ze die nacht gretig gebruik van maakte.


  De bessen die ze vond waren te weinig om haar honger en dorst afdoende te stillen, niet meer dan twee kleine handenvol. Maar ze at er zo langzaam en geconcentreerd mogelijk van, wetend dat dat de manier was om uit een minimum aan voedsel een zo hoog mogelijk rendement te halen. Met een nog steeds lege maag maar tevreden over de afstand die ze die dag had afgelegd terwijl ze nog steeds in het bezit van haar vrijheid was, viel ze in slaap.


  


  

  De volgende ochtend waren het dit keer de vogels in het half ingestorte dak boven haar die haar wekten met een luid getsjilp en gekwetter. Ze luisterde er dromerig een tijdlang naar, eigenlijk niet bereid om alweer zo vroeg op pad te gaan. Maar toen het daglicht door de talloze spleten van de hut en de deur binnenviel, stond ze toch op, fatsoeneerde haar langzamerhand vuil wordende kleren een beetje en liep naar buiten. De grote open ruimte, omzoomd door de eindeloze stammenrijen daarachter, kwam haar voor als een tempel die mooier was dan wat ooit door mensenhanden was gemaakt. De zon, die in het dal achter haar was opgekomen, filterde door het groene bladerdek en toverde een ragfijn kantwerk van licht en schaduw op de bodem, schitterend en vonken slaand uit miljoenen dauwdruppels die zich gedurende de nacht op gras en struiken en bloemen hadden vastgezet. Er hing nog die koelte in de lucht die bij de heel vroege morgen hoorde. Ze haalde diep adem terwijl ze zich uitrekte en de leegte in haar buik probeerde te negeren. In een ondiepte in de bodem hurkte ze neer, leegde haar darmen en ontlastte zich van water terwijl een valwind uit de hoger gelegen bergen strelend langs haar billen gleed. Ze gebruikte afgevallen blad om haar onderlichaam te reinigen en controleerde vervolgens de vogelnesten die als halfronde bollen overal in de bomen hingen in de hoop een verlaat legsel te vinden dat ze als voedsel kon gebruiken. Maar ze ontdekte niets dan piepende jongen of schreeuwerige ouderparen die haar krijsend en machteloos klapwiekend probeerden te verjagen uit hun kostbaar territorium.


  Ze sprak tegen hen op een zachte fluistertoon tot ze bedaarden en toen merkte ze hoe ongerept de natuur hier was en hoe onbedorven de vogels, want op het geluid van haar sussende stem keerden ze argeloos terug omdat duidelijk was dat hun nesten ongemoeid zouden worden gelaten en vlogen weer in en uit terwijl Deirdre er nog bijna bovenop stond.


  Ze liep nog eenmaal de hut binnen, nogmaals speurend of er te midden van het afval en het verroeste gereedschap iets te vinden was dat ze onderweg kon gebruiken maar ook die speurtocht leverde niets bruikbaars op. Daarom besloot ze nu toch maar de richting van een dorp in te slaan, niet alleen omdat ze voedsel en drinken nodig had wilde ze verder kunnen trekken, ook omdat ze er zich in de afgelopen dagen bewust van was geworden hoe uitgestrekt het gebied was waarvan ze nu slechts een klein gedeelte had doorkruist. Ze zou hier weken op goed geluk kunnen zoeken zonder haar metgezellen ooit te vinden. En zo hoog in de bergen zouden de dorpelingen, sommige van hen althans, op de hoogte zijn van de plaatsen waar vluchtelingen zich doorgaans ophielden. Ze had uit haar gesprekken met Oriste en later met Katein begrepen dat de bergen al sinds jaar en dag een schuilplaats boden aan kleine aantallen vluchtelingen die gewoonlijk ongemoeid werden gelaten omdat hun aantal te gering was om voor wie dan ook een bedreiging op te leveren. Alleen wanneer ze per toeval werden ontdekt, nam de Domeinvrouwe de moeite om dergelijke 'roversnesten' zoals Katein ze noemde, uit te roken. Maar hoe weinig er ook van hen waren - en zelfs als het hun lukte om van de jacht en van wat verborgen akkers in leven te blijven - dan nog hadden ze van tijd tot tijd gereedschappen nodig, wapens en ander materiaal dat de onoverzienbare wouden niet konden leveren. Daarom moest er wel iets van een geheime handel bestaan tussen de inwoners van afgelegen gehuchten en de vluchtelingen zelf.


  Natuurlijk waren dat verhoudingen waar ze maar naar raadde. Het was even goed mogelijk dat de angst voor de legerkorpsen van Katein zelfs hierboven in de bergen zo diep was ingevreten dat geen dorpeling het waagde zich op wat voor manier ook met een vluchteling bezig te houden. In dat laatste geval moesten die deels van roverij en diefstal bestaan en hoefde ze niet te rekenen op een welkome ontvangst.


  Ze staarde naar de bergen en de bossen om haar heen. Zo groot en uitgestrekt! Waar waren ze ergens? Chaim, die nog altijd in haar geest haar geliefde was, Ishaïr en Berthe en al de anderen die haar vrijwillig en zo vol goede moed waren gevolgd op een tocht die nu zonder uitzicht scheen?


  Ze herinnerde zich het beeld dat ze gisteren in haar meditatie had gezien; hoe duidelijk had ze hun levende aanwezigheid gevoeld! Dat was in elk geval een troost, te weten dat ze allemaal leefden.


  Onder het lopen koos ze voor een richting boven een dal dat niet al te ver beneden haar lag, in de hoop dat die vallei hogerop zou aansluiten op een andere die van hieruit bereikbaar was. Links van haar glooiden de hellingen naar beneden tot waar ze dorpen kon zien liggen, drie - of vierhonderd meter lager. Rechts klommen de wouden tegen de berghellingen op, zich naar het scheen eindeloos voortzettend langs de ene wand na de andere en slechts hier en daar onderbroken door ravijnen die een lichtere opening vormden te midden van al dat groen. Het plateau waarover ze voortliep lag op de grens van die twee werelden. Sneeuw en wind en water uit de hogere bergdelen zorgden er in het voorjaar voor dat hier de helling afkalfde, waardoor er op die rand minder bomen stonden die bovendien kleiner en jonger waren.


  Struiken van een doornachtig soort, zich vastklemmend in een ondergrond die meer uit zand en steen dan uit humus bestond, hadden zich hier in grote aantallen geworteld en tijdens het lopen moest ze oppassen niet verstrikt te raken in hun vlijmscherpe doorns die al een paar keer haar kleren hadden opengereten. Maar ze kon van hier haar omgeving goed overzien en het was er zonniger dan in de wouden, die zo vroeg in de ochtend nog vochtig en kil waren.


  Onder het lopen raakte ze weer verdiept in de grootsheid van de natuur om haar heen, die bij haar een half melancholieke, half dromerige stemming opriep waarin ze tenslotte half mechanisch voortging, zonder van haar omgeving meer op te vangen dan een algemeen beeld van overdaad en ongereptheid. Haar hongergevoel was verdwenen en had plaats gemaakt voor een lichtheid waarin de behoefte aan voedsel niet meer dwingend was. Integendeel, ze herkende de bijna vrolijk gekleurde gemoedstoestand van vroegere vastenperioden die ze toen vrijwillig had ondernomen. Maar de dorst bleef haar kwellen en daarom bleef ze half gedachteloos uitzien naar iets dat op de aanwezigheid van water wees.


  Ze had de moed al bijna opgegeven toen zeer bijna letterlijk over struikelde. Een zeer diep gat, blijkbaar ooit eens door mensenhanden om wat voor reden dan ook gegraven, en zo diep dat het regenwater erin was blijven staan, beschermd door een handvol overschaduwende struiken. Ze kon een kreet van vreugde niet onderdrukken. Haar eigen stem kwam luid van de bergwanden naar haar terug.


  Het gat was onder de struiken afgesleten tot een minder loodrechte helling waarin ze de sporen van talloze dieren terugvond die de put blijkbaar ook als drenkplaats gebruikten. Met enige moeite liet ze zich langs die helling naar beneden zakken en dronk gretig van het water dat aan de oppervlakte kristalhelder was en beter smaakte dan wat ze de dag daarvoor had gedronken aan de stroom, waar het water een metaalsmaak bezat doordat er blijkbaar ertsen in waren opgelost.


  Toen ze voldoende had gedronken, klauterde ze weer naar boven en vervolgde haar weg langs het plateau met de bedoeling zo snel mogelijk een door mensen bewoonde plek op te zoeken. Ze kwam daardoor geleidelijk weer hoger en na verloop van tijd waren de dorpjes beneden en rechts van haar uit het gezicht verdwenen. Het plateau zelf ging over in sterker stijgende hellingen en nu kon ze af en toe voor het eerst van veel dichterbij de bergtoppen onderscheiden, die kaal en massief boven de boomgrens uitstaken. Onderweg waren er vaker de sporen van wild en een paar maal zag ze kleine kuddes hoefdieren grazen die op haar nadering een paar honderd meter vluchtten en vervolgens hun maaltijd hervatten. Ze had geen ander wapen bij zich dan het mes van Levano en dat was ontoereikend voor een jachtpartij. Vuursteen lag er hier op de hellingen af en toe in overvloed en het maken van een vuur was haar waarschijnlijk wel gelukt, maar zonder iets om boven dat vuur te roosteren was het een zinloze bezigheid. Ondanks haar honger speet haar dat nauwelijks. De dieren die ze tegenkwam zagen er zo onschuldig uit dat de gedachte aan de dood van één van hen om haar in leven te houden, haar tegenstond.


  Het klimmen kostte haar nu wel meer inspanning. Ze raakte niet alleen steeds vermoeider, de hellingen werden ook zandiger en boden daardoor moeilijker houvast aan haar schoenen die eigenlijk niet voor het klimmen geschikt waren.


  Tijdens een van die moeizame klauterpartijen, op weg naar een helling die haar beter begaanbaar leek en waar ze in de hoogte iets van een pad dacht te zien, struikelde ze en gleed de steilte af, een struik met zich meetrekkend waarin ze vergeefs had geprobeerd zich vast te houden. Te midden van een wolk zand en aarde en losse takken en met veel lawaai rolde ze naar beneden, in haar toenemende snelheid geremd door struikgewas en uitsteeksels om tenslotte met een pijnlijke smak aan de voet van een boom tot stilstand te komen. Versuft van pijn bleef ze liggen, half over een grote boomwortel hangend en voorzichtig voelend of ze niets had 690 verstuikt of gebroken. Maar haar armen en benen gehoorzaamden nog en op een paar pijnlijke plekken na leek ze in orde. Ze rolde zich om zodat ze aan de voet van de boomwortel terechtkwam en staarde toen midden in het gezicht van een nog jonge vrouw die vlakbij nonchalant tegen een andere boom geleund stond maar die uit voorzorg een pijl op haar boog had gelegd. Deirdre maakte een beweging in de richting van haar mes, maar stopte halverwege toen ze verderop nog een vrouw ontdekte die iets ouder was en in gezelschap van een man. Ze hadden beiden soortgelijke bogen schietklaar en zagen eruit alsof ze goed wisten hoe ze daarvan gebruik moesten maken.


  'Ik zou het niet doen als ik jou was,' zei de eerste vrouw waarschuwend. 'Te oordelen naar het kabaal waarmee je door de bossen loopt, kun je ook met een mes waarschijnlijk niet overweg.'


  Ze had een melodieuze stem die een beetje spottend klonk. Deirdre liet haar arm zakken en keek om zich heen. Waren er meer van hen of was er nog een manier om weg te komen?


  De andere vrouw en de man kwamen behoedzaam dichterbij. Ze lieten hun ogen geen ogenblik van Deirdre af, die toen met een schouderophalen te kennen gaf dat ze zich in de situatie schikte.


  'Wie zijn jullie?'


  De eerste vrouw maakte een gebaar met haar handen alsof die vraag er niet toe deed.


  'Wie we zijn? Dat hoor je misschien later wel. Eerst willen wij wel eens weten wie jij bent.'


  'Ik kom uit Uthemit,' antwoordde Deirdre voorzichtig.


  'Dat is een heel eind lopen,' zei de man, 'en het is verbazend dat je tot hier bent gekomen wanneer je al die tijd zoveel lawaai hebt gemaakt als het laatste uur. We volgen je al een tijdje en je lijkt je er weinig om te bekommeren of je nu wel of niet gezien wordt.'


  'Ik wilde ook best gezien worden,' gaf Deirdre toe. 'Ik was op zoek naar het dichtstbijzijnde dorp. Ik heb eten nodig en informatie over vrienden die hier ergens in de bergen moeten zijn.'


  'Uthemit,' herhaalde de eerste vrouw. 'Dat is geen gezonde plaats om lang te zijn en jij ziet er niet uit als iemand van hier. Misschien zou je wat meer en langer moeten praten om ons ervan te overtuigen wie je bent en wat je hier wilt?'


  Haar stem klonk nog steeds zangerig maar er lag een ondertoon van rustige ernst in die Deirdre duidelijk maakte dat ze beter niet kon proberen deze vrouw te misleiden. Ze kwam met wankele gebaren uit haar zittende houding overeind en ging staan.


  'Voorzichtig,' waarschuwde de vrouw, 'hou je handen bij dat mes weg.'


  Deirdre gehoorzaamde.


  'Praat nu maar verder.'


  'Ik ben een vreemdelinge,' zei Deirdre, 'en ik zoek mijn metgezellen, een aantal mannen en vrouwen met ongeveer zo'n uiterlijk als ikzelf. We komen van de andere kant van de bergen. Ik ben naar hen op zoek, we zijn elkaar buiten onze schuld kwijtgeraakt en hebben elkaar nodig.'


  'En hoe heet je?'


  Het was de tweede vrouw, die tot nu toe niets had gezegd. Ze had dezelfde zangerige klank in haar stem maar ze zag er vijandiger uit dan de eerste. Deirdre voelde een mentale golf van wantrouwen in haar richting komen.


  'Ik heet Deirdre,' antwoordde ze, 'en zouden jullie nu willen vertellen wie jullie zijn?'


  'Later,' besliste de eerste vrouw. 'We hebben over jou en de anderen gehoord. Er is gevraagd naar jou uit te kijken. En toen we je ontdekten namen we aan dat jij wel eens de gezochte zou kunnen zijn.'


  'Maar niemand hierboven kan weten dat ik ontsnapt ben?' zei Deirdre verbaasd.


  De vrouw haalde haar schouders op en liet haar gemakkelijke houding tegen de boom varen.


  'Genoeg gepraat. Voorlopig ga je met ons mee. Je kunt je mes houden als je belooft er met je handen af te blijven.'


  Deirdre knikte.


  Ze namen haar min of meer tussen zich in, de man in de achterhoede en daalden nog een eindweegs de helling af tot ze ongeveer halverwege de hoogte waren waar Deirdre na het plateau aan haar klim was begonnen. Daar kwamen ze op een goed verborgen pad dat geleidelijk weer hoger en slingerend door de bossen voerde. Het was hier en daar zo goed verborgen dat het soms op enkele meters afstand nauwelijks te ontdekken was. En de snelheid waarmee Deirdre er door het drietal overheen werd gevoerd, gaf haar de stellige indruk dat dit hun pad was. Voor het eerst kreeg ze daardoor het idee dat deze twee vrouwen en de man zelf wel eens vluchtelingen konden zijn in plaats van dorpelingen die een goede prijs in het vooruitzicht was gesteld wanneer ze de vreemdelinge terug wisten te brengen.


  Veel sneller dan Deirdre in haar eentje had kunnen bereiken, stegen ze weer, maar ditmaal ging het in meer oostelijke richting en tenslotte bijna haaks op de koers die Deirdre voor zichzelf had uitgestippeld. Hier maakten de hoge, half open wouden plaats voor lagere en meer gevarieerde bebossing, met echter op de bodem meer struiken en kreupelhout. Ze was inmiddels doodmoe geworden en had moeite het tempo van het drietal bij te houden. Die gunden haar echter geen enkele pauze.


  Na een klein uur gaans brak het pad onverwacht aan weerskanten open, uitzicht gevend op een ondiepe en langgerekte dalkom die aan beide zijden door ruige hellingen was ingesloten. Daar zag ze eenvoudige huizen, laag en uitsluitend van hout opgetrokken en kleine akkers en moestuinen daartussen waar mannen en vrouwen en zelfs kinderen

  aan het werk waren.


  Voor hen uit weerklonk ergens vanuit het struikgewas het langgerekte, melodieuze gefluit van de zangvogel waarvan de soortgenoten haar nog diezelfde morgen hadden gewekt. De enige man in hun gezelschap stak zijn vingers in de monden beantwoordde de roep met een soortgelijk gefluit dat verrassend echt klonk. Verderop weken de struiken uiteen. Even later waren ze omringd door gewapende mannen en vrouwen. Een paar van hen bleven achter, de overigen vergezelden hen op hun afdaling naar het dorp. Ook van de akkers kwamen mensen aangelopen en al spoedig liep Deirdre te midden van een snelgroeiend groepje dorpelingen die allemaal druk door elkaar praatten naar het centrum van de gemeenschap. Hun openlijke nieuwsgierigheid, opgewekt door Deirdres ongewone uiterlijk, was meer dan ze op dat moment verdragen kon en ze was blij toen ze een van de huizen werd binnengeloodst, waarna de bewaaksters de deuren met enige moeite wisten te sluiten.


  Daar namen de drie die haar oorspronkelijk hadden gevonden, Deirdre mee naar een kamer waar achter een primitieve werktafel een man zat met een vermoeid gezicht maar heldere ogen, die haar eerst verrast en toen doordringend opnamen.


  Hij zag de verbazing op haar gezicht om op deze plaats een man aan te treffen.


  Hij glimlachte. 'Wij maken geen onderscheid tussen vrouwen en mannen,' zei hij. 'We zijn met te weinigen om ons dat te kunnen permitteren.'


  De jongste vrouw, die het bevel over de drie scheen te hebben, legde in korte bewoordingen uit waar en hoe ze Deirdre hadden gevonden. Ze had er maar weinig woorden voor nodig en terwijl ze sprak, knikte de man herkennend alsof een deel van het verhaal hem al bekend was.


  Toen de vrouw was uitgesproken, keek de man Deirdre vragend aan.


  'Ben jij inderdaad degene die ze zoeken?'


  Nu ze zich op eigen terrein bevonden leken de mensen om haar heen haar meer ontspannen, gemoedelijker, maar ze was er nog steeds niet van overtuigd dat dit allemaal vluchtelingen waren, net als zijzelf. Daarom antwoordde ze behoedzaam.


  'Ik zal in elk geval gezocht worden vanuit Uthemit,' zei ze.' Katein zal er veel voor over hebben om mij weer in haar macht te krijgen.'


  'Wij zijn geen vrienden van de Domeinvrouwe,' antwoordde de man. 'En Uthemit deelt hier geen bevelen uit. Er zijn anderen die naar je hebben gevraagd.'


  Een golf van opwinding deed haar gezicht kleuren. 'Mijn vrienden?'


  De man knikte. 'Tenminste de mensen onder wiens hoede je vrienden nu zijn.'


  'En dat zijn vrienden van u?'


  Voor het eerst kwam er een bedenkelijke trek op zijn gezicht.


  'Nauwelijks,' zei hij op een toon die ineens kortaf klonk. 'Je moet weten dat er hier in de bergen verschillende groepen mensen wonen die zich allemaal op de een of andere manier en om de een of andere reden aan het gezag van de Domeinen hebben onttrokken. Dat geeft ons iets gemeenschappelijks maar het maakt ons nog niet elkaars gelijken...'


  Hij aarzelde, keek van Deirdre naar de anderen alsof hij daar steun verwachtte, die hij echter niet kreeg. De gezichten om haar heen bleven strak en onbewogen. Enkel de oudere vrouw deed haar mond open.


  'Vertel haar de waarheid, Lothar. Als ze is wie ze is, zal ze ons toch doorzien. Is ze iemand anders, dan zullen we moeten zorgen dat ze haar mond houdt.'


  De man achter de schrijftafel die zo-even Lothar was genoemd, knikte. 'Je hebt gelijk, Inger. Maar ik krijg de woorden moeilijk uit mijn mond. Als zij de gezochte is, zullen we een beslissing moeten nemen en misschien valt die anders uit dan we lange tijd hebben gehoopt en gewild.'


  'Je kent mijn mening,' zei Inger.


  'Ja, die ken ik.'


  Hij wendde zich opnieuw tot Deirdre.


  'Wij leven het dichtst bij de dalen in de buurt. Wij drijven beperkt handel met die dorpen waar de Domeinpatrouilles nog wel komen. Ook al zijn we vluchtelingen, het wordt ons in zekere zin toegestaan om in vrijheid te leven. Beneden weten ze waar wij zijn en soms zelfs wie we zijn. Er is een stilzwijgende overeenkomst dat wij aan geen enkele vorm van verzet deelnemen en in ruil daarvoor worden we met rust gelaten. De meerderheid van ons vindt dat dat zo moet blijven. We willen onze akkers en tuinen kunnen bewerken en in vrede voor onszelf zorgen. Jouw komst zou daar verandering in kunnen brengen, begrijp je dat?'


  Ze knikte, hoewel ze maar ten dele begreep wat hij bedoelde.


  De jongste vrouw leek het er niet mee eens. Ze legde in een overduidelijk gebaar de rechterhand steviger op de greep van haar boog.


  'De bergen zijn hoog. Boven ons hoofd beginnen ze pas. Als dat wat jij onze vrijheid noemt in gevaar komt, kunnen we daar terecht.'


  De man zuchtte merkbaar, ineens zag zijn gezicht er jaren ouder uit. Deirdre begreep dat hier een gesprek werd herhaald dat al in allerlei toonaarden eerder was gevoerd.


  'Hoe hoger, hoe schraler de grond,' antwoordde hij ten slotte. 'Je bent goed gevoed en gekleed, dank zij de vrijheid waar je zo smalend op afgeeft. Zou je willen dat we alles wat hier in jaren is opgebouwd, moesten achterlaten in ruil voor een ongewis bestaan?'


  'Het bestaan is altijd ongewis,' merkte de vrouw op. 'En jij zou dat beter moeten weten dan ik. Je bent heel wat jaren ouder. Je bent erbij geweest toen ze van beneden kwamen om ons te straffen enkel en alleen omdat we geprobeerd hadden gereedschappen te kopen die ons zelfstandiger zouden hebben gemaakt.'


  'Dat is onder mijn beleid niet meer voorgekomen,' verdedigde Lothar zich.


  'Precies. Het beleid van een man!'


  Het werd snerend en met nadruk gezegd. Er vloog een pijnlijke trek over het gezicht van Lothar. Hij beet op zijn lippen om zijn opkomende woede te beheersen. De knokkels van zijn handen werden wit door de kracht waarmee hij in het tafelblad voor hem greep.


  'De meerderheid heeft het altijd gesteund,' zei hij enkel, na een paar seconden stilte waarin de overige twee ongemakkelijk heen en weer schuifelden.


  'Tot nu toe wel,' antwoordde Inger trots. 'Maar misschien komt daar nu verandering in?'


  'Misschien.'


  Lothar wendde zich weer tot Deirdre.


  'Zelfs je komst brengt al oude meningsverschillen naar boven.'


  'Ik begrijp het niet,' zei Deirdre. 'Ik wil alleen maar naar mijn vrienden. Als zij mij ook zoeken, ook al heb ik er geen idee van hoe ze kunnen weten dat ik vrij ben, wat kan ik jullie dan voor kwaad berokkenen als ik naar hen toe word gebracht?'


  'Dat is waar Lothar bang voor is,' zei Inger. 'Wat hij onze kostbare vrijheid noemt is in werkelijkheid niet veel meer dan het recht om in deze ene piepkleine vallei ons leven naar de dood toe te leven zonder ooit enig uitzicht op iets anders of meer. Op voorwaarde dat we nooit iets méér vragen. Op voorwaarde dat we volstrekt ongevaarlijk blijven!'


  Er spraken bitterheid en woede uit haar stem. Deirdre kende die toon. Het was eens de hare geweest en ze begreep die nog steeds beter dan de stem van de voorzichtigheid waar Lothar blijkbaar naar luisterde.


  'Je weet heel goed hoe ze boven ons leven,' zei Lothar even bitter. 'Zonder onze hulp van tijd tot tijd zouden ze omkomen van de honger of moeten leven van wild en wortels en bessen. Is dat wat je wilt? Begrijp je niet dat ook hun kleine beetje welvaart afhangt van ons en van onze positie?'


  De tweede man in hun gezelschap had tot nu toe geen woord gesproken. Nu stak hij zijn hand op.


  'We kunnen hier niet staan blijven twisten,' zei hij. 'Je kent mijn mening, Lothar. Maar hier beslissen we allemaal met elkaar. Je zult een vergadering van alle volwassenen bij elkaar moeten roepen, of je dat nu aangenaam vindt of niet. En het lijkt me dat deze vrouw daar niet bij hoeft te zijn, ook als we zeker weten wie ze is.'


  Lothar maakte een vluchtig gebaar alsof dat deel van de vraag hem nauwelijks meer interesseerde.


  'Ze is ongetwijfeld degene die ze zoeken,' antwoordde hij. 'Geen volwassene onder ons zou er zo vreemd uit kunnen zien zonder ook een vreemde te zijn. We zullen een moeilijke beslissing moeten nemen.'


  Hij stond op en keek Deirdre opnieuw rechtstreeks aan.


  'We zijn tot nu toe niet erg beleefd geweest,' zei hij hoffelijk. 'We moesten voorzichtig zijn en zoals je hebt begrepen, moeten we een beslissing nemen die door jouw komst wordt veroorzaakt. Tot die beslissing is genomen, verzoek ik je genoegen te nemen met de beperkte gastvrijheid die we je nu kunnen bieden.'


  Hij maakte daarbij een half soort buiging die door het onverwachtse ervan even misplaatst aandeed. Toen wendde hij zich opnieuw tot Inger. 'Wil jij bij haar blijven?'


  'Ik wil de vergadering liever niet missen.'


  'Je stem, die overigens goed genoeg bekend is, zal heus aan de goede kant worden meegeteld !'


  'Daar twijfel ik niet aan. Maar ik wil erbij zijn. Misschien kan ik anderen overhalen tot mijn standpunt?'


  'Ik zal met haar meegaan,' zei de jongste vrouw onverwacht. 'Ze kan in mijn huis blijven tot de vergadering voorbij is. En voor het geval mijn ene stem de doorslag mocht geven, je weet waar je me vinden kunt.'


  Lothar knikte opgelucht. 'Laten we dan gaan. Hoe eerder dit achter de rug is, hoe beter.'


  Buiten werden ze al opgewacht door een groep mannen en vrouwen. Er liepen en speelden kinderen tussendoor die hun nieuwsgierigheid nog minder wisten te verbergen dan de volwassenen en die onmiddellijk naar voren renden. Ze werden weggestuurd toen Lothar bekend maakte dat er een dorpsvergadering bijeen zou worden geroepen. Met opvallende snelheid verspreidde iedereen zich om anderen te waarschuwen.


  Ondertussen nam de jongere vrouw Deirdre mee op een kleine wandeling tussen enkele moestuinen door tot ze een laag huisje hadden bereikt dat zich in vorm en grootte in geen enkel opzicht van de rest onderscheidde. Het stond half verborgen onder een paar overhangende bomen en toen ze eenmaal binnen waren, merkte Deirdre dat het niet veel meer dan twee kleine kamertjes bevatte waar een diffuus soort schemering hing die door de overschaduwende bomen werd veroorzaakt. Het meubilair was eenvoudig, bijna primitief en allemaal met de hand vervaardigd. Het deed haar denken aan de armelijkheid van haar ouderlijk huis, hoewel daar altijd een overvloed aan licht was geweest. De vrouw hing haar boog aan een haak in de muur en verdween zonder iets te zeggen in de achterste kamer. Even later keerde ze terug met een houten beker die lauwe melk bevatte. Onder haar arm hield ze een grof brood geklemd.


  'Je zult honger en dorst hebben,' zei ze. 'De bergen hebben weinig te bieden voor wie ongezien naar boven wil komen.'


  Deirdre knikte. Ze nam een kruk die onder de tafel had gestaan en dwong zichzelf te wachten tot de ander het brood had gesneden met een mes dat ze uit de schacht van haar laars te voorschijn haalde. Ondertussen kwam haar het water in de mond.


  'Begin gerust,' zei de ander, 'en wacht niet op mij. Tenzij je eerst gebeden wilt zeggen of iets van dien aard.'


  Deirdre viel zwijgend op het brood aan. De andere vrouw at maar met mondjesmaat en staarde een deel van de tijd door de kleine vensters naar buiten terwijl ze met het heft van haar mes op het tafelblad trommelde. Van tijd tot tijd namen beide vrouwen elkaar op, allebei nieuwsgierig.


  Toen Deirdre zich enigszins verzadigd voelde, was zij de eerste die de stilte verbrak.


  'Het spijt me als mijn komst moeilijkheden veroorzaakt.'


  De ander haalde de schouders op. 'Moeilijkheden zijn er altijd. Lothar zal zijn zin weten door te drijven. Hij praat beter dan de meesten.'


  Er klonk afkeer in haar stem die Deirdre niet ontging en die ze ook bij de andere vrouw had beluisterd. Ze trok vragend haar wenkbrauwen op.


  'De meesten wonen hier al zolang als ze zich herinneren kunnen,' zei de ander verklarend. 'Ze voelen zich geen vluchtelingen meer, zoals hoger op de berg. We worden met rust gelaten omdat we ons niet verroeren. Er zijn veel ouderen ons die hun strijdlust hebben verloren en zij steunen Lothar.'


  'Welke keuze kunnen ze nu maken?' vroeg Deirdre. 'Op die vergadering, bedoel ik.'


  'Als ze het aandurfden zouden ze je de berg afsturen,' schamperde de vrouw, terwijl ze met het mes woedend in het tafelblad kerfde. 'Maar Lothar is ook menslievend. Hij zal je niet rechtstreeks aan het Domein uitleveren. Hij zal een typisch mannelijke middenweg zoeken. Zorgen dat dit dorp niet verdacht wordt als ze je komen zoeken.'


  'En hoe zou hij dat kunnen bereiken?'


  'Jou zo snel en zo ver mogelijk hier vandaan brengen. Eten en drinken bij je zodat zijn geweten niet gaat knagen als je toch iets overkomt. En dan zul je zelf maar moeten zien hoe je bij je vrienden komt.'


  Deirdre kon zich die voorzichtige politiek wel voorstellen maar zei dat niet hardop.


  'Jij denkt daar anders over, begrijp ik?'


  'Iedereen weet wat de Domeinen van plan zijn. Een grote oorlog met dat land van jou. Laat ze maar wegtrekken over zee en allemaal verzuipen. Maar dat is onze kans om het volk wakker te schudden. Het land wordt leeggeroofd, vrouwen en mannen geronseld voor een oorlog die niemand van de gewone mensen wil. Maar laat ze maar gaan. De garnizoenen zullen half leeg achterblijven. Met hun beste troepen ver van huis, zouden we hier iets kunnen veranderen. Ze zouden raar opkijken als ze terugkwamen...'


  Ze sloeg met het heft van haar mes op de tafel en keek Deirdre vragend aan.


  'Als ze terugkwamen...' ging ze verder. 'Zijn jullie legers sterk?'


  'We hebben geen legers,' antwoordde Deirdre, 'tenminste, niet iets wat daar in de verte maar op lijkt vergeleken bij wat ik hier heb gezien.'


  'Je bedoelt dat ze zouden winnen?' vroeg de ander.


  'Ongetwijfeld. Daarom ben ik hier. Om die oorlog te voorkomen. Om te praten met hen die hier beslissingen nemen.'


  De jonge vrouw lachte alsof ze haar oren niet kon geloven.


  'Praten? Jij wilde praten?'


  'Is dat zo gek?'


  Door haar oorspronkelijke opwinding en woede heen begon de vrouw te lachen op een manier alsof die ene opmerking van Deirdre al haar illusies de bodem had ingeslagen. Toen ze bedaard was, stond ze op.


  'Neem me niet kwalijk. Dat was onbeleefd. Maar weet je, wij halve samenzweerders hierboven hebben toch een soort hoop gekoesterd sinds die nieuwe oorlogsplannen bekend werden. Toen we bovendien over jou hoorden, overdreven verhalen natuurlijk, groeide die hoop nog. We gingen dromen van een tegenstandster die de Domeinen een gevoelige klap kon toebrengen. Van legers die het de onze zo lastig zouden maken dat wij hier vrij spel kregen...'


  'Er zijn andere manieren om een oorlog te winnen,' suggereerde Deirdre voorzichtig. 'Op zo'n manier dat er geen verliezers zijn.'


  'Ja, ja,' antwoordde de ander bijna smalend. 'Je hebt vast gelijk. Bij jou thuis gaat dat misschien op, maar hier hebben ze er nog nooit van gehoord, dat verzeker ik je.'


  Ze liep naar het raam, trommelde op de ruiten en keerde weer terug.


  'Ze zullen daar nog uren blijven praten, zei ze, over haar schouder wijzend, 'om ten slotte te doen wat Lothar de eerste vijf minuten al van plan was. Tot zo lang ben je onze gast. Ik heet Immelde. Zal ik voor je spelen? Dat heb ik vroeger heel aardig gekund.'


  Zonder een antwoord af te wachten haalde ze een muziekinstrument te voorschijn dat in een leren foedraal aan de wand had gehangen en begon de snaren te stemmen nadat ze vlak bij Deirdre een ander krukje had gekozen. Het instrument deed Deirdre in de verte aan de kuthar denken die rondom Chelle zeer geliefd was, maar dit leek meer snaren te hebben en de klankkast was gebuikter en boller van vorm, de toon voller en slepender. Na een paar ogenblikken de grepen te hebben geoefend, begon de vrouw vaardig te spelen, al snel helemaal in haar muziek opgaand. Het was een treurige melodie die ze zachtjes mee neuriede terwijl ze haar ogen sloot. Deirdre probeerde zich aan de muziek over te geven. Dat lukte nauwelijks. In plaats daarvan dwaalde haar aandacht nu eens door het kleine huisje, dan weer naar Immelde, die nu ze speelde een veel zachter en jonger gezicht had gekregen. Maar het meest waren haar gedachten bij de beslissing die ergens in dit dorp buiten haar om genomen moest worden. Bang was ze niet. Ze was niet gisteren ontsnapt om morgen weer in handen van Katein te vallen. En Immelde had al met zoveel woorden gezegd dat uitlevering niet erg voor de hand lag. Ze zou haar vrienden weerzien en de mensen hier, die zorg droegen voor hun eigen veiligheid, konden dat weerzien alleen maar vertragen.


  Immelde was overgegaan op andere muziek. Ze greep steviger in de snaren en onderstreepte de akkoorden door er tussendoor met haar vingers roffels te geven op het blad van het instrument. Het klonk als een danswijs en dat was het blijkbaar ook want kinderen buiten, die op het geluid van de muziek waren afgekomen, grepen elkaar bij de schouders en begonnen onhandig en stampvoetend te dansen, aangemoedigd door de allerkleinsten die er heupwiegend en handenklappend bij stonden.


  Even plotseling als ze begonnen was, legde Immelde haar instrument in het foedraal terug, de teleurgestelde uitroepen van buiten negerend.


  'Het is geen tijd voor muziek,' zei ze kortaf. 'En misschien heb jij nog honger?'


  Deirdre schudde haar hoofd.


  'Ik kan wachten tot je zelf eet.'


  'Zoals je wilt. We eten gewoonlijk gemeenschappelijk aan het einde van de middag. Dat spaart werk en weggegooid voedsel. Hier moeten we zuinig zijn.'


  Ze raakten toch weer aan de praat en Immelde bleek een innemende vrouw waarmee Deirdre het snel goed kon vinden, ook al waren ze het over veel dingen oneens. Deirdre herkende in haar een soort onstuimigheid die ze zelf had bezeten.


  Midden in hun gesprek werden ze plotseling onderbroken door toenemend lawaai van buiten.


  Immelde stond haastig op en liep naar het venster.


  'Ze zullen toch nu al niet klaar zijn?'


  Maar dat waren ze blijkbaar wel. Er trok een stoet volwassenen vanuit het centrum naar het kleine huisje, aangevoerd door Inger en Lotharen al snel omstuwd door springende kinderen die niet wisten wat er aan de hand was maar die wel reageerden op de opwinding van de groteren.


  'Kom mee naar buiten,' zei Immelde. 'Het nieuws kon wel eens beter zijn dan ik verwachtte.'


  Ze kreeg gelijk. Toen ze buiten stonden en er herhaaldelijk vergeefs om stilte was geroepen, nam Lothar het woord, zich allereerst tot Deirdre wendend. Zijn gezicht stond bleek en hij zag er vermoeid uit alsof de zojuist afgelopen vergadering al zijn krachten had gekost.


  'We hebben besloten je nog vandaag rechtstreeks naar je verwanten te brengen,' zei hij. 'Onze dorpsvergadering is de mening toegedaan dat de veranderde omstandigheden van ons eisen dat we niet langer allereerst aan onze eigen veiligheid denken. We weten niet of ze daarboven een plan hebben en nog minder of dat plan enige kans van slagen heeft. Maar zij die je willen vergezellen, kunnen dat doen en zich bij de anderen boven aansluiten. We zullen er niet langer een geheim van maken voor welke macht we destijds zijn gevlucht en die nog steeds tegen ons is.'


  Er ging een verward gejuich op waar lang niet iedereen, vooral de ouderen niet, aan deelnam. Er werd met bogen gezwaaid en hier en daar schitterde de middagzon vonkend op een geheven zwaard.


  Immelde, die naast Deirdre nog half in de deuropening stond, stiet echter een luide juichkreet uit en vloog Deirdre spontaan om de hals, die daarop zo weinig had gerekend dat ze bijna samen in het lange gras onder de bomen tuimelden.


  Deirdre begreep dat er iets van haar werd verwacht. Toen ze haar evenwicht had hervonden, liet ze haar ogen over de kleine menigte gaan, zoekend naar woorden.


  'Ik ben jullie allemaal dankbaar,' zei ze, 'omdat jullie om mijnentwil risico's willen lopen die ik niet heb verdiend. Ik ben nog maar kort in dit land, maar lang genoeg om te weten wat hen te wachten staat die de macht van de Domeinen weerstreven...'


  'En wat ga jij daartegen doen?'


  De vrouwenstem uit een groepje dat vrijwel vooraan stond, klonk vijandig. Deirdre zocht met haar ogen de spreekster op, een kleine, al wat oudere vrouw met een vierkant, door zorgen getekend gezicht.


  'Ik weet het niet,' antwoordde ze, 'en ik beschouw dat ook niet als mijn taak. Dit land is van jullie. Jullie hebben het gemaakt tot wat het nu is. Dat klinkt misschien hard maar het is een eenvoudige waarheid. Ik ben hier gekomen om mijn eigen land te beschermen. Om te voorkomen dat het onder de voet wordt gelopen door de legers van dit land.'


  'Wou je zeggen dat dat onze schuld is?'


  Het was dezelfde vrouw en ze klonk zo mogelijk nog vijandiger. 'Wij begeren deze oorlog niet. Niemand van ons. We zijn halve vluchtelingen in ons eigen land. Je hebt het recht niet ons verwijten te maken.'


  Deirdre stak haar hand op om het aanzwellende stemmenrumoer te bezweren.


  'Ik zeg niet dat het jouw schuld is of de schuld van iemand hier. Ik zeg alleen dat dit jullie land is en wat er gebeurt of niet gebeurt is het resultaat van jullie gemeenschappelijke handelingen. Nu en in het verleden. Ooit waren er hier geen Domeinen. Vraag je af wat er gebeurd is of nagelaten waardoor het zover kon komen en kijk niet naar mij om hulp, als je dat soms van plan was. Jullie zullen jezelf moeten helpen zoals ik van plan ben mezelf te helpen.'


  'Maar voorlopig heb je ons toch mooi nodig!'


  De vrouw wist van geen wijken en begon zich naar voren te dringen. Anderen, gastvrijer dan zij, hielden haar tegen. Er ontstond een verward rumoer van schreeuwende stemmen die Deirdre gelijk gaven of zich daar juist tegen verzetten. Lothar maakte er een eind aan. Zijn krachtige stem droeg ver en werd blijkbaar nog steeds door iedereen voldoende gerespecteerd om stilte en aandacht af te dwingen.


  'We hebben een besluit genomen,' zei hij. 'En dat besluit is om niet langer werkeloos toe te zien nu er misschien kansen zijn om iets te veranderen op de manier die wij willen. Laten we onze rancunes niet afreageren op een vreemdelinge, een gast die bovendien een vluchtelinge is voor dezelfde macht die ons hierheen heeft gejaagd. Er gaan allerlei geruchten over haar en de andere vreemdelingen. Het meeste daarvan is waarschijnlijk niet waar. Laten we om te beginnen blij zijn met de wetenschap dat er aan de andere kant van de bergen blijkbaar mensen leven die er net zo over denken als wij. Of hun handjevol ons kan helpen, is nu niet van belang.'


  Het was de stem van de redelijkheid die had geklonken en de meeste dorpelingen waren daar gevoelig voor. Ze begonnen zich te verspreiden en slechts een klein groepje bleef onder de bomen rondhangen terwijl Deirdre en Immelde en Lothar en Inger weer naar binnen gingen. De gezichten van Inger en Immelde stonden opgewekt en ze deden geen moeite hun vreugde te verbergen nu de meerderheid der dorpelingen blijkbaar hun inzichten was gaan delen. Immelde haalde zelfs handenwrijvend haar boog van de haak met een gezicht alsof de vijand elk ogenblik in zicht kon komen. Maar het gezicht van Lothar stond minder opgewekt.


  'Het zullen moeilijke tijden worden,' zei hij tegen niemand in het bijzonder. 'Maar de beslissing is gevallen en ik zal me er bij neerleggen.'


  'Je kunt weinig anders doen,' antwoordde Inger scherp. 'Je hebt je er lang genoeg tegen verzet. Misschien moet iemand anders jouw positie overnemen. Er zullen best mensen zijn die twijfelen en misschien bang zijn dat jij de nieuwe koers heimelijk zult tegenwerken omdat die uiteindelijk toch niet jouw instemming heeft.'


  'En hoor jij daarbij?'


  Inger schudde haar hoofd.


  'Ik weet dat jij deze nieuwe politiek net zo stipt gestalte zult geven als de vorige. Maar niet iedereen kent jou zo goed als ik. Ik raad je aan te overwegen of je niet uit vrije wil je positie van dorpsoudste moet opgeven voor je er door anderen toe wordt gedwongen.'


  Lothar schudde zijn hoofd.


  'Ik zal er over nadenken. Maar dat kan wachten. Er zijn nu dringender zaken. Er zullen mensen zijn die net als jij actie willen ondernemen. Hun plaatsen hier moeten worden opgevuld, hun werk onder anderen verdeeld. De achterblijvers kunnen er niet meer op rekenen dat ze ongemoeid zullen worden gelaten zoals tot nu toe het geval was. Zodra de eerste klappen zijn gevallen, zal de Domeinvrouwe ons niet meer met rust laten. Er moeten schuilplaatsen komen hoger in de bergen die minder makkelijk te vinden zijn voor patrouilles, zodat we niet onverwachts worden overvallen. In die schuilplaatsen moeten voorraden worden aangelegd van het allernoodzakelijkste. We moeten praten over wat we met de kinderen doen en de ouderen die minder goed ter been zijn...'


  Immelde onderbrak hem.


  'Voorlopig heeft Katein de handen vol aan de Raadpleging,' zei ze, 'en daar kan nog heel wat tijd mee heen gaan. Als de Eumeniden in haar nadeel beslissen, heeft ze ook daarna andere dingen aan haar hoofd dan een handjevol opstandelingen in de bergen die voorlopig weinig meer dan speldenprikken kunnen veroorzaken die voor haar nooit echt gevaarlijk kunnen zijn. Je maakt je weer te veel zorgen, net als altijd.'


  Lothar ontweek haar blik.


  'Misschien heb je gelijk. Maar ik wil toch bij voorbaat met alles rekening houden. Dat is tot nu toe een goede politiek gebleken.'


  'Dan moet je dat vooral doen,' zei Immelde scherp. 'Wij zorgen wel dat de vreemdelinge komt waar ze wezen wil.'


  Lothar wendde zich tot Deirdre.


  'Het spijt me dat je getuige moet zijn van onze meningsverschillen.' Hij stak een hand uit. 'Ik wens je het beste, al had ik om de vrede van dit dorp liever gezien dat je een andere weg had gekozen. Het ga je goed, jou en je metgezellen.'


  Voor Deirdre iets terug had kunnen zeggen, was hij verdwenen. Terwijl de deur dichtviel, maakte de opgewonden Immelde al hardop plannen.


  'Eerst nog iets eten en drinken,' zei ze, 'we hebben een paar stevige uren voor ons liggen. Daarna kunnen we direct weg. Er is geen reden om op wie of wat ook te wachten. Tenzij jij natuurlijk te moe bent?'


  Deirdre schudde haar hoofd. Ze was niet uitgerust maar ook niet zo vermoeid dat een paar uren klauteren er niet meer bij konden. En ze wilde uit dit dorp weg waar ze nauwelijks welkom was en waar ze onrust had veroorzaakt die ze niet had gewild. Hoger op de berg wachtten haar vrienden. Misschien was daar meer nieuws. Misschien had daar iemand iets van een plan dat bruikbaar was en mogelijkheden bood.


  Nog geen uur later waren ze op weg, vergezeld door een kleine groep voornamelijk jonge vrouwen die net als Immelde en Inger de gelegenheid te baat namen om zich aan te sluiten bij andere groepen vluchtelingen die meer tot actie bereid waren dan de dorpelingen rond Lothar. Er werd afscheid genomen en geroepen over en weer en het eerste kwartier werden ze gevolgd door de kinderen uit het dorp die de stilte van de namiddag in het woud met heldere schreeuwstemmen verstoorden, totdat Inger het welletjes vond en ze met barse stem terugstuurde.


  Daarna waren ze alleen, niet meer dan een tiental die in een langgerekte rij de hoogste flanken van de berg begonnen te beklimmen. De bossen waar ze doorheen trokken waren dicht en moeilijk begaanbaar. Iedereen spaarde zijn adem en er werd weinig gesproken. Deirdre merkte dat ze nu wel in westelijke richting trokken over terrein dat gaandeweg steenachtiger werd. Ze hielden de vallei waarin het dorp lag aan hun rechterhand tot ze een punt bereikten waar ze een kloof konden oversteken die het hoge uiteinde van de vallei markeerde. Daarna daalden ze een tijdlang, om vervolgens in een ruime boog weer te klimmen naar een spaarzamer begroeide flank van de berg waarvan de rotsen schitterden in de felle namiddagzon. Hier troffen ze voor het eerst open water, een bergmeertje van enige honderden meters in doorsnee waar een overdaad aan waterwild nestelde en rondvloog. Ze hielden er een korte pauze, zittend op de hete stenen terwijl zwemvogels snaterend en verontrust hun half volgroeide jongen naar een veiliger plek dreven.

  Ze hadden van hieruit een heel ander en completer uitzicht over de lagere valleien. Immelde wees waar de Uthe naar het noorden stroomde om zich veel verderop in een grotere rivier te storten die naar zee voerde. Ergens bij die overgang, waar een afgesleten lage bergketen de laatste barrière vormde die de Uthe nog moest nemen voor zij zich met de grotere rivier verenigde, lag de woonplaats van de Eumeniden, verborgen in een ondiep dal en deels ondergronds.

  Daar grensde het grondgebied van enkele Domeinen aan elkaar, niemandsland dat slechts de Eumeniden toebehoorden en dat iedereen die een beroep deed op het orakel een tijdelijke vrijplaats bood.


  Het scheen Deirdre eindeloos ver weg. Van bovenaf leek het land zo groot en uitgestrekt en de bergen waarin ze zich bevonden zo hoog dat het nauwelijks aannemelijk leek dat iemand die zou willen beklimmen om haar te achterhalen. Maar Immelde verzekerde haar dat dat gezichtsbedrog was. De wegen waren tot halverwege goed begaanbaar en voor de opgesloten valleien, die vaak in elkaar overgingen, gold hetzelfde. Onder de andere vrouwen werd intussen druk gespeculeerd over wat er nu zou gaan gebeuren en vooral de jongste maakten er geen geheim van wat ze wensten. Strijd, om eindelijk de lang opgekropte woede tegen een overmachtige vijandin een uitlaat te bieden. Ze snoefden of waren behoedzaam, al naar hun aard maar toen het tijd werd om verder te gaan, werden ze weer zwijgzaam en gedisciplineerd. Ze trokken half om het meertje heen, staken een vrijwel kale helling over die met keien en rolstenen bezaaid lag en doken toen om een hoek van de berg een andermaal bebost gedeelte in dat nu nog maar flauwtjes omhoogliep en dat aan het einde leek dood te lopen op een wilde stapeling van rotsen. Sommige daarvan waren zo groot als een huis.


  Ze deden er een klein uur over om zover te komen. Deirdre begon haar vermoeidheid steeds sterker te voelen hoewel ze, in tegenstelling tot de andere vrouwen, niets bij zich droeg.

  Te midden van die rommelige reuzenstenen, overwoekerd door struiken en kromgegroeide bomen waar de felle wind aan rukte, hielden ze halt.


  Inger zette haar vingers aan de mond en floot een paar maal indringend. Na een paar minuten hoorden ze geritsel. Struiken weken uiteen. Drie vrouwen met ernstige, gebruinde gezichten kwamen te voorschijn. Inger gebaarde dat de anderen moesten blijven wachten. Zelf stapte ze naar voren nadat ze haar boog op de grond had gelegd. Er volgde een kort en fluisterend gesprek tussen haar en de drie vrouwen. Even later werden ze allemaal gewenkt. De spanning van het ogenblik viel weg. Sommige vrouwen bleken elkaar te kennen van eerdere ontmoetingen waarbij voorraden en gereedschappen waren uitgewisseld tegen wild.


  De drie vrouwen gingen hen voor nadat ze eerst nieuwsgierige blikken op Deirdre hadden geworpen, die inmiddels te moe was om zich daar veel van aan te trekken. De geweldige rotsblokken markeerden een nauwe kloof die toegang gaf tot een een diep dal, niet meer eigenlijk dan een grote, halfronde korf. Toen ze bij de ingang van het dal waren gekomen rende een van de vrouwen vooruit en verdween al snel uit het gezicht. Langzamer volgend passeerden ze kleine, armoedige akkertjes en moestuinen waar groenten en bonensoorten schraal tot ontwikkeling kwamen hoewel de volle zomer toch al naderde. Sommige waren omgeven door een vlechtwerk van dode struiken dat bescherming moest bieden tegen de wind en voorkwam dat de weinige vruchtbare grond de berg af werd geblazen. Op de hellingen rondom was het hout gekapt en daar stonden fruitbomen waaraan de aanzet van jonge vruchten te onderscheiden was. Achter die schamele akkers daalde de grond trapsgewijs naar een tweede vallei, niet meer dan een gedrongen kloof en de ruimte daar stond verrassend vol met onderkomens van allerlei soort, de meeste laag bij de grond, sommige half uitgegraven in de steile wanden van de kloof. Het was het armelijkste gehucht dat Deirdre tot nu toe had gezien en de mensen die daar op hen stonden te wachten, zagen er niet veel beter uit. Harde, door de zon en het weer gelooide gezichten. Kleding die aan alle kanten was versteld en voor een goed deel uit slecht bewerkt leer bestond dat met grove steken aaneen was gezet. Ook hier meer vrouwen dan mannen en, in tegenstelling tot het andere dorp, nauwelijks kinderen.


  Ergens achter in de kloof kringelde rook omhoog uit een primitieve smidse waar hamerslagen weerklonken.


  Terwijl de drie vrouwen hen voorgingen en al opgewonden in gesprek waren geraakt met de vrouwen van Deirdres gezelschap, sloten de mensen die uit hun behuizingen of werkplaatsen te voorschijn waren gekomen, zich bij hen aan. Deirdre keek de gezichten langs. Waar waren ze?


  Uit een huis dat zich in niets van de armoedige rest onderscheidde, kwam een vrouw naar voren met een air van gezag die met uitgestoken handen op Inger en Immelde af kwam. Daarachter meende Deirdre om een hoek een bekend gezicht te zien. Ze spande haar ogen in. Was hij het werkelijk?


  Ze schreeuwde luidkeels zijn naam en begon al te rennen, al de anderen voorbij, eer ze er zeker van was dat hij het inderdaad was.


  'Chaim!'


  Terwijl ze op hem afrende, was er plotseling geen twijfel meer mogelijk. Ze herkende zijn geschonden gezicht, de getekende handen die een stuk gereedschap vasthielden dat hij nu op de grond liet vallen. Hij spreidde zijn armen uit.


  'Deirdre! Liefste!'


  Een paar ogenblikken vergat ze al het andere om haar heen binnen die omhelzing die ze zo lang had ontbeerd. Toen maakte ze zich los.


  'Waar zijn de anderen?'


  Hij wees over zijn schouder.


  'Ze moeten je hebben gehoord, je schreeuwde hard genoeg.'


  Over zijn schouder heen zag ze de eersten dichterbij komen. Ze herkende Lodderein en Berthe en de lange Tille. Ze begroef haar gezicht in zijn hals en begon te huilen. Wat er verder ook gebeuren mocht, dezen zouden haar tot het eind toe vergezellen.


  Vijf


  


  

  'Laat de Tweede Dame hier komen!'


  De stem van Katein trilde van ingehouden woede. Ummu, die naast haar stond, maakte een handgebaar naar een van de gewapende wachten maar dat was Katein niet genoeg.


  'Allemaal eruit! Ik wil niemand hier zien!'


  Toen het grote vertrek leeg was op haarzelf en Ummu na, sloeg ze met haar gebalde vuisten driftig op de armleuningen van haar zetel.


  'Wat is dit voor een paleis waar mijn kostbaarste gevangene op klaarlichte dag verdwijnen kan alsof dit een huis van plezier is waar iedereen naar believen in en uit rent?'


  Ummu koos ervoor te blijven zwijgen.


  'Doe in Neithsnaam je mond open!'


  'Ze zal zo hier zijn. Dan weten we meer. Maak haar niet te bang. Ze heeft kinderen die ze wil beschermen. Als ze angstig wordt kan ik haar gedachten moeilijker lezen.'


  Katein knikte ongeduldig. 'Ja, ja. Dat weet ik allemaal wel. Waar kan ze zijn? We moeten haar terugvinden!'


  Er klonken geluiden op de gang. Even later kwam haar zuster binnen, gevolgd door een wacht die haar wilde aankondigen maar die door Katein met woeste gebaren werd weggejaagd. Daarna dwong ze zichzelf tot kalmte en sloeg haar zuster gade met een blik die weinig goeds beloofde.


  'Je hebt ongetwijfeld gehoord dat mijn gevangene er vandoor is. Ze is het laatst in jouw gezelschap gezien. Vertel ons alles wat je weet. We moeten haar zo snel mogelijk terug zien te vinden.'


  Haar zuster leek niet bijzonder in de war. Niet meer dan iedereen zou zijn die Katein in zulk een stemming aantrof. Maar de Tweede Dame was niet bang uitgevallen.


  Ze luisterde naar wat Themis te zeggen had. Of Deirdre het laatste bij haar was geweest, wist ze niet. Maar ze hadden elkaar die middag gezien, dat was juist. Ze hadden over de beelden gesproken die als decorstukken moesten dienen voor de voorstelling van vanavond. Ze was met haar twee wachten vertrokken.


  Spreekt ze de waarheid?


  Het antwoord van Ummu was onduidelijk.


  Weet het nog niet. Vraag verder.


  Katein dwong zich tot een glimlach.


  'Ga toch zitten, zuster en neem de tijd. Denk goed na, als je wilt. Het is heel belangrijk.'


  Er kwam een gespannen uitdrukking op het gezicht van Themis terwijl ze een van de kleinere stoelen koos die naast de zetel van de Domeinvrouwe waren opgesteld.


  'Hoe laat precies ging ze weg? En heeft ze iets gezegd over waar ze heen wilde?'


  'Waar zou ze heen kunnen?' vroeg Themis op haar beurt. 'Ze was een gevangene!'


  'En toch heeft ze blijkbaar kans gezien te ontsnappen!'


  De Tweede Dame haalde haar schouders op. 'Je weet heel goed dat ik me niet voor dat soort dingen interesseer. Ik kon het goed met haar vinden, dat is waar. Voor een deel omdat ze belangstelling had voor mijn werk. En de kinderen mochten haar, verder vrees ik dat ik je weinig kan vertellen. Ik was aan mijn werk, ik heb niet precies op de tijd gelet.'


  Katein wierp een snelle blik op Ummu. Die knikte nauwelijks merkbaar. Katein vroeg verder.


  'Waren de wachten al die tijd bij haar?'


  'Ja.'


  'Zijn de wachten met haar vertrokken?'


  Een lichte aarzeling.


  'Voor zover ik weet wel.'


  Ze liegt!


  Dank je, Ummu.


  'Voor zover je weet wel? Was je daar dan niet bij?'


  'Ik had het druk. Ik herinner het me niet precies.'


  'Herinner het je nu dan.'


  'Ik denk dat de wachten voor haar zijn vertrokken. Er was iets dringends.'


  Dat klopte tenminste, dacht Katein grimmig. De wachten waren eerder vertrokken en versuft in de vertrekken van Deirdre ontdekt terwijl ze zich nog steeds liepen af te vragen wat voor 'dringends' hen daar had gebracht terwijl de kostbare gevangene nergens meer te vinden was. De grote vraag bleef, was haar kunstminnende zuster, deze tot nu toe volstrekt ongevaarlijke en daarom zo handige Tweede Dame er op de een of andere manier bij betrokken geweest?


  'We hebben weinig tijd meer,' zei ze. 'Morgen vertrekken we. Vanavond is er een voorstelling waar we beiden niet bij gemist kunnen worden zonder dat dat onaangename vragen zou oproepen. Probeer je alsjeblieft meer te herinneren dan je nu blijkbaar kunt. Waarom gingen de wachten eerder weg?'


  'Ik weet het niet.'


  Er werd op de deuren geklopt. Katein negeerde het. Na een paar ogenblikken stilte werd er opnieuw geklopt, dringender nu. Katein maakte een vertwijfeld gebaar met haar beide handen. Ummu schuifelde op haar stok in de richting van de deur en trok die open. Oriste stond in de deuropening, zijn gezicht in een tegelijk verontruste en dringende plooi.


  'Wat is er?'


  'Ik heb alles na laten gaan. In het theater zijn vier lege kisten aangetroffen. Er waren maar drie decorstukken om te vervoeren.'


  Een ogenblik leek het alsof Katein dreigde te stikken. Haar eigen zuster, de tweede in korte tijd, die haar verried op een ogenblik dat ze dat het slechtst kon gebruiken! Maar wacht. Misschien waren haar conclusies overhaast. Deirdre kon haar zuster hebben gedwongen zoals ze dat ook met de wachten had gedaan. Maar nee, Ummu had haar eerder in de middag al bezocht en niets bijzonders ontdekt en Ummu was niet iemand die zich makkelijk liet bedriegen.


  Oriste maakte van de stilte gebruik om iedereen te vertellen wat allang duidelijk was.


  'Een van de kratten is gebruikt om de gevangene buiten het paleis te brengen,' zei hij.


  'Dat begrijpt een kind inmiddels,' sneerde Ummu. 'En de weg daarna is ook duidelijk. De rivier en dan de bergen. Maar was de Tweede Dame daarbij betrokken, dat is de vraag?'


  Katein keek haar zuster aan, die haar handen in haar schoot tot vuisten had gebald.


  'Wat heb je te zeggen?'


  'Ik herinner me niets.'


  'Je lijdt blijkbaar aan een slecht geheugen. Je bent ziek. Dit paleis bevat middelen die elk geheugen in een ommezien in een beduidend betere conditie brengen. Daar is pijn mee gemoeid, zoals je heel goed begrijpt. Maak niet dat ik dat mijn eigen zuster moet aandoen.'


  Themis keek op. Er kwam een andere blik in haar ogen dan die van voortdurende onverschilligheid die ze tot nu toe aan de dag had gelegd.


  'Doe niet alsof je dat spijten zou. Ik had nog een zuster.'


  'Wat wil je daarmee zeggen?'


  'Je hebt haar vermoord! Je zult mij en mijn kinderen niet ontzien als je dat beter uitkomt.'


  Katein veinsde dat onbeschofte antwoord niet te horen. Ze had haast. Ze wilde enkel weten of Themis vrijwillig had meegeholpen maar die weigerde opnieuw rechtstreeks antwoord te geven op die vraag. Ze gebruikte het middel dat nooit faalde. Ze begon over de kinderen en dreigde. Het maakte haar zuster enkel onverzettelijker. Nadat het gesprek bijna op een twist uitliep, waarbij Ummu en Oriste grimmig toekeken, wist Themis zich niet meer te beheersen en kwam het hoge woord eruit.


  'Ik heb haar geholpen. Ik heb er geen spijt van. Doe maar wat je wilt. Het was het waard.'


  Ummu maakte een berustend gebaar met haar handen.


  'Waarom?' vroeg Katein, die geen ander antwoord meer had verwacht en toch nog verbijsterd was. 'Waarom? Je hebt kinderen. En een veilige positie, waaraan ik nooit zou hebben getornd zolang jij je had gedragen! Wat bezielde je? Wat was er voor jou te winnen? Mijn positie? Je zou die nooit krijgen en niet weten wat je ermee beginnen moest als je die wel kreeg!'


  Themis was haar aanvankelijke opwinding kwijt. Met een bijna lege blik keek ze haar zuster rechtstreeks aan.


  'Het was het waard,' zei ze. 'Het was het waard om je voor één keer openlijk te weerstaan. Zij was het waard.'


  Katein deed geen moeite haar verbazing te verbergen.


  'Zij was het waard?' herhaalde ze op half vragende, half beschuldigende toon. 'Een vreemdelinge die je een paar dagen hebt gekend? Die we hier geen ogenblik konden vertrouwen! Wat voor waardevols kun je dank zij haar nu het jouwe noemen? Je bezit niets meer! Geen naam, geen eer, geen kinderen, geen positie in dit Huis! Alles om mij één keer te weerstaan?'


  'Alles om jou één keer te weerstaan,' bevestigde Themis.


  Katein was opgestaan. Binnenin haar woedde een vreemd soort razernij die ze met uiterste krachtsinspanning verborgen hield. Haar eerste impuls was dat ook deze zuster moest sterven, samen met haar kinderen. Geen Tweede Dame meer en geen Derde. Enkel Katein zou overblijven in de lege ruimte van haar macht, alleenheerseres over haar Huis en Geslacht. Niemand die haar iets betwistte, want de volgende naaste vrouwelijke verwanten waren de kinderkamer amper ontgroeid en daar was er voorlopig niet één bij die waardevol genoeg leek om haar zelfs maar in naam een titel te verschaffen.


  Maar het waarschuwende signaal van Ummu drong dwars door haar woede en haar wraakzucht heen.


  Je hebt geen tijd. Haar dood zou je positie verder verzwakken.


  Ze had dat zelf al bedacht. Over enkele uren nam ze afscheid van de stad. Het zou te veel geruchten baren wanneer haar zuster nu stierf, zo kort na de andere. Die vervloekte Eumeniden zouden er lucht van krijgen en de andere Huizen eveneens. Er was te weinig tijd! Te weinig om iets te regelen dat zowel haar verstand als haar woede bevredigde.


  Ze wendde zich tot Oriste en Ummu.


  'Ze moet opgesloten worden tot ik terug ben. Jij bent de enige die hier blijft, Oriste. Sluit haar op met haar kinderen. Ik houd je er persoonlijk verantwoordelijk voor.'


  Op het onbewogen gezicht van de man tegenover haar stond niets te lezen. Haar woede ebde weg. Die kon later bevredigd worden. Ze had geleerd dat haar Huis altijd op dé eerste plaats kwam. Persoonlijke lusten kwamen later.


  Met bijna iets van genegenheid keek ze naar de man en de oude vrouw. Bekwame mensen. Trouw. Ummu zou haar vergezellen naar de Raadpleging. Daar kon ze haar hulp niet ontberen. Ondertussen waren de stad en haar paleis veilig onder de hoede van Oriste die het met de stadspatronessen goed kon vinden door kleine voordeeltjes op de juiste tijd nu eens naar de een en dan weer naar de ander toe te schuiven. Hij had ook die vreemdelinge op de juiste manier aangepakt en haar gegevens ontlokt die bij de Raadpleging of de onderhandelingen daarna indruk zouden maken. Maar nu was dat allemaal voor niets geweest omdat ze een zuster bezat die dwazer was dan zij voor mogelijk had gehouden !


  Woede nam opnieuw bezit van haar.


  'Je zult niet lang meer leven,' beloofde ze Themis. 'Jij niet en je gebroed niet dat Neith mag weten op wat voor verdorven manieren is verwekt. Maar je zult elke dag wensen dat je dood was voor ik met je klaar ben.'


  Themis leek niet onder de indruk. Katein meende zelfs iets van stille triomf in haar ogen te lezen die haar zo onzeker maakte dat ze een snelle blik op Ummu wierp om gerustgesteld te worden voor ze naar de deuren liep en verdween.


  Toen de deuren gesloten waren, stonden de drie die overbleven roerloos tegenover elkaar. Het was de oude Ummu die de stilte het eerst verbrak, haar slissende stem laag en toonloos.


  'Berg haar goed op, vriend Oriste. De Vrouwe schat je nog steeds hoog. Zorg dat je zulk een vertrouwen waardig blijft…'


  Haar stok wees ineens in de richting van Themis, die achteruit deinsde en met haar handen instinctief een afwerend gebaar maakte.


  'Zorg goed voor dit verraderlijke duifje en haar nest jongen. Misschien wil je jezelf een tijdje met haar vermaken terwijl wij weg zijn. Ik ken je begeerten niet maar je hebt ze ongetwijfeld en ze zeggen dat de vrouwen uit het Huis Erechteion niet afkerig zijn van geile kunsten. De angst zal haar smakelijk en toeschietelijk maken.'


  Kakelend lachend porde ze Themis met haar stok in de buik en deed alsof ze een rokzoom nieuwsgierig oplichtte. Themis deinsde nog verder achteruit en dat ontlokte Ummu opnieuw een schor gelach dat haar oude lijf deed schudden terwijl ze met kleine passen naar de deuren liep waardoor de Domeinvrouwe net was verdwenen.


  


  

  In de loge van het tot de nok gevulde theater liet Katein de voorstelling ongeduldig aan zich voorbij trekken. De theatermakers hadden een opzienbarende nieuwigheid bedacht die aan het begin van de voorstelling een golf van opwinding door de zaal had doen gaan. Twee van de vrouwenrollen werden ook werkelijk door vrouwen gespeeld! Dat was overduidelijk toen de eerste scènes achter de rug waren.


  Katein had zich verveeld afgevraagd hoe de mannen die het theater dreven vrouwen zo gek hadden gekregen om zich daartoe te verlagen, twee tegelijk nog wel! En ze was de enige niet geweest. Gedurende de eerste scènes was de tekst af en toe ternauwernood te verstaan geweest door het onderdrukte gemompel en rumoer dat de nieuwsgierige toeschouwers veroorzaakten. En er waren heel wat onderzoekende blikken steels in de richting van haar loge geworpen want deze nieuwigheid kon heel goed worden uitgelegd als een belediging voor alle vrouwen en dus ook voor Katein! Maar die had andere dingen aan haar hoofd en ze had niet meer gedaan dan een paar maal stoïcijns haar wenkbrauwen optrekken, wetend dat dit teken van betrekkelijke onverschilligheid onmiddellijk van rij tot rij zou worden doorgefluisterd.


  Als je er goed over nadacht was het natuurlijk een belediging en er waren er misschien genoeg in het theater die hoopten dat ze haar ongenoegen kenbaar zou maken.


  Maar Katein voelde niets dat daar in de verte op leek. De vrouwen die zich hiervoor leenden, waren natuurlijk van het minste allooi. Om hen hoefde ze zich niet te bekommeren. En de hele vertoning was ongetwijfeld niet meer dan een voorbijgaande gril van modieuze mannen, op zoek naar iets nieuws dat tegelijkertijd de smaak van gevaar had. Het zou overwaaien en na de zomer zouden ze iets nieuws bedenken.


  Inmiddels was het stuk verder gevorderd. De twee rollen die door vrouwen werden gespeeld waren geen hoofdrollen geweest. Dat hadden de makers blijkbaar niet aangedurfd, als ze al vrouwen zouden hebben weten te vinden die zich daarvoor hadden geleend.


  Op het grote speelvlak liep alles weer zoals het behoorde en het symbolische verhaal over de strijd tussen de godinnen, over hun macht en hun liefdes, hun intriges en complotten, was goed genoeg bekend.


  Verveeld liet ze het over zich heen komen, haar gezicht in een gepaste plooi van beleefde aandacht maar ondertussen met haar gedachten heel ergens anders. Heel haar militaire machine was deze nacht aan het werk om te proberen Deirdre terug te vinden. Ze wist hoe klein die kansen waren. Ze had heel wat campagnes in de bergen zelf meegemaakt en de rivier alleen al bood zoveel schuilplaatsen dat de kans op succes miniem leek. Maar het moest geprobeerd worden! Met lege handen voor de Eumeniden verschijnen nu de andere Huizen zo gebeten waren op haar ondergang, dat zou een nadeel kunnen zijn dat de balans precies in de verkeerde richting deed doorslaan. Aan de andere kant, een uitspraak van die oude vrouwen in hun heilige schuilhol was nooit voorspelbaar. Dat was ook de reden waarom niemand overhaast een beroep op hen deed. Het orakel was een zweep die zich snel en onverwacht om de eigen nek kon kronkelen.


  Ze applaudisseerde beleefd toen er weer een akte was afgelopen en de spelers in hun wijde rokken en overdadige kostuums schielijk verdwenen. Ze boog voorover en wuifde naar het publiek beneden haar. Achter haar werd even druk en geestdriftig geklapt. Gemompelde beleefdheden en vleierijen gingen van mond tot mond.


  Nog twee aktes, dan was deze belachelijke vertoning achter de rug. Ongeduldig trommelde ze met haar vingers op de balustrade, denkend aan haar zuster, aan Deirdre, aan de Eumeniden die haar macht konden weerstaan.


  


  

  Haar leger was bezig de stad te verlaten. Hoog op haar rijdier gezeten, haar gezicht onbewogen, sloeg ze die laatste parade gade, omstuwd door haar keurkorpsen. Ze bevond zich op het voorplein van de Tempel van de Aardmoeder. De zon schitterde en blonk op de duizenden die waren toegestroomd om de Domeinvrouwe te zien vertrekken. Iedereen, zelfs de minste man in deze menigte, wist waarheen en waarom. Maar Katein had haar vertrek goed geënsceneerd en er de glans aan gegeven van een parade die meer op een overwinningsfeest leek dan op een nog te beginnen Orakeltocht. Ze hadden hun spelen gehad en de armsten in de mindere wijken waren allemaal gekocht met gratis maaltijden en drank. Dat was een aas waar de vis altijd in beet en nu stonden ze gewillig onafzienbare rijen dik om haar vertrek gade te slaan en zich te vergapen aan de overdaad en macht van wat een escorte behoorde te zijn, maar dat met opzet was uitgegroeid tot een klein legertje dat zonodig snel en efficiënt kon optreden.


  Wat de andere Huizen ook voor haar in petto hadden, hoe de uitspraak van de Eumeniden mocht uitvallen, ze zouden Katein van Erechteion niet onvoorbereid vinden!


  Onder de menigte ging een gejuich op toen de vaandeldraagsters voorbij trokken met de emblemen van haar garnizoenen. Haar leger was bijna voorbij. De kop van de massieve colonne moest de grote uitvalsweg naar de rivier al hebben bereikt. Enige meters beneden haar marcheerde het voetvolk langs, in gesloten rijen en in de snelle pas die zo krijgshaftig dreunde en die deze vrouwen en mannen als dat nodig was uren konden volhouden. Hun wapens schitterden in de zon, de ceremoniële lansen en speren deinden boven hun hoofden, het helle licht weerkaatste vonkend op beslag en helmen, op de rijk versierde schabrakken van de paarden, op het glanzende metaal van in saluut geheven wapens.


  Katein genoot, ondanks haar zorgen. De vluchtelinge was natuurlijk niet gevonden maar de onrust daarover werd tijdelijk onderdrukt door de glans van deze voorbijtrekkende schare die nog maar een klein deel van haar werkelijke macht vertegenwoordigde. Alles wat trager was en minder glorieus leek, had langs andere wegen veel vroeger op de ochtend de stad al verlaten. De eindeloze colonnes met voorraden, reserveonderdelen, tenten, kleding, drank, touwbruggen, de hele papierwinkel die erbij hoorde, kronkelde zich nu al langs de Uthe om vroeg in de avond door deze veel snellere onderdelen te worden ingehaald.


  Het laatste deel van de parade kwam in zicht, de door gas aangedreven strijdwagens op hun brede, verende onderstellen die op het gevechtsterrein zelf lang niet altijd bruikbaar waren tenzij dat vlak en goed begaanbaar was, maar die voor snelle en onvermoeide verbindingen zorgden en geschut konden dragen dat voor mens en dier te zwaar was. De korte en dikke kanons-lopen staken dreigend vooruit. In hun zwijgzaamheid waren deze wagens voor de menigte indrukwekkender dan het geraas van duizenden paardenhoeven.


  Toen de laatste van die tientallen wagens over het voorplein gleed, hief Katein haar rechterarm. Achter haar weerklonken trompetten. De vrouwen en mannen van haar keurkorpsen balden eveneens de rechtervuist en bulderden luidkeels hun toejuichingen. Toen gaf ze met een korte, driftige tik haar rijdier de sporen en daalde af naar de weg, gevolgd door al de anderen.


  Zonder veel oponthoud reden ze de stad uit. De menigte langs de route was toch stiller dan anders ondanks de spelen, ondanks de gratis maaltijden. Er waren zelfs boze blikken hier en daar, wanneer ze de moeite nam om haar starre houding even te laten varen en naar de gezichten te kijken waaraan ze voorbijtrok. Maar echt onrustig was het niet. De strafexpeditie in de lagere stad en de verzoenings-pogingen daarna, listig opgesteld door Oriste, hadden hun doel niet gemist en tegelijkertijd de indruk gewekt dat Katein niet onwillig was om bepaalde vrijheden te overwegen als die de goede orde in de stad en haar Domein konden bevorderen. De armsten hadden hun buiken vol en een gevulde maag taalde niet naar opstand.


  Bovendien, Ummu, die nu voor haar uitreed in een van de wagens, had haar die ochtend voor het nog rokende huisaltaar andermaal de overwinning beloofd, ook al was Deirdre gevlucht, ook al leek geen van de uiterlijke tekenen al te gunstig. Ze geloofde in Ummu, die nooit had gefaald! Als die een overwinning voorspelde, hoefde zij niet te twijfelen. Bovendien bezat ze haar eigen vermogens en deze ochtend had ze bij het offer de kracht van haar Sirten gevoeld die zich gehoorzaam naar haar roepende wil hadden geschikt. Ze zou overwinnen! Haar Geslacht was altijd voorbestemd geweest tot grote daden en nu kwamen de jaren van de uiteindelijke vervulling waarvan ze altijd had gedroomd. Een zege op die bespottelijke landen die ze nu met eigen ogen had gezien, die overvloeiden van rijkdommen en die nauwelijks werden beschermd. Een rijke oogst die klaar was voor de pluk en Katein had zich voorgenomen dat zo weinig mogelijk daarvan in andere handen zou vallen dan de hare.


  Onder de keurkorpsen achter haar bevonden zich vrouwen met een speciale tempelopleiding die het mogelijk maakte dat zij zich met hen verstond zoals ze dat met Ummu gewend was. De beste daarvan reden ook verspreid in de rest van haar leger dat Katein op die manier kon bedienen als een instrument dat snel en vaardig al haar wensen opvolgde.


  Voortrijdend door de laatste straten van haar hoofdstad, verzond ze de mentale signalen en riep al haar dienaressen op die te beantwoorden. Een voor een keerden de signalen met geruststellende snelheid naar haar terug en er was slechts een enkele die iets te melden had dat haar aandacht vroeg. In antwoord op die paar verzond ze opdrachten terug die een snellere voortgang van het leger mogelijk moesten maken en verbrak daarna de verbindingen.


  De straten van de stad gleden onder haar weg en haar leger volgde de eerste slingeringen van de Uthe, nu eens westwaarts, dan weer naar het noorden. De hitte van de Hoge Zomer was nog net niet begonnen en het voetvolk zong nog steeds, hoewel nu het publiek ontbrak. Die lust zou ze wel vergaan naarmate de dag vorderde, dacht Katein. Maar het was een goed teken.


  Plotseling echode een mentale waarschuwingskreet door haar hersenen.


  Gevaar! Gevaar! Links vooruit.


  Ze herkende er Ummu in die enige tientallen meters voor haar uit reed en die een bewustzijnsstroom moest hebben opgevangen die ze blijkbaar verontrustend vond.


  Haar ogen vlogen in de aangeduide richting. Niets te zien dan het lege landschap opzij van de weg, maar een ideale plaats voor een hinderlaag. Hoge bomen en veel laag struikgewas op een halfhoge helling die alles wat beneden passeerde goed onder schot kon houden.


  Wie waagde zoiets onder de rook van de stad tegen een legermacht van deze omvang? Het antwoord kwam direct. Het moest een zelfmoordactie zijn van vertwijfelde of opgezweepte tegenstandsters. Terwijl ze haar paard instinctief naar rechts trok en een bevel schreeuwde tegen de dichtstbijzijnde troepen achter haar, zag ze de struiken op de door Ummu aangeduide plek wijken. Niet meer dan drie gestalten werden zichtbaar maar ze proefde op deze afstand hun grimmjge vastberadenheid en ving brokstukken op van hun verwarde, dwingende gedachtestromen.


  ... Mag de vrijplaats niet bereiken...


  Heil Hoernes!


  Raak die hoerige teef!


  Ze wist de kracht van de Sirten nog sterk en nabij en aarzelde niet. Van haar rijdier springend en zo het zware dierenlijf tussen haar en het directe gevaar plaatsend, schreeuwde ze luidkeels de magische woorden die haar Sirten tot handelen dwongen. Terwijl ze schoten hoorde waarvan er een haar paard trof, stortten de Sirten zich met hun gekmakende stemmen op de drie op de helling die zo'n vlugge reactie onmogelijk konden hebben verwacht. Ze wierpen hun wapens weg en probeerden om te keren, hoger de helling op. Maar de Sirten waren meedogenloze jageressen. Terwijl haar eigen paard met slaande poten opzij viel, zag ze de drie die het op haar leven gemunt hadden, jammerlijk schreeuwend omlaag tuimelen. Langs de rand van de brede weg werden ze snel gedood.


  Ondertussen dreigde er chaos achter en voor haar, waar de ordelijke voortgang van het leger tot stilstand was gekomen. Met een glimlach om haar mond wees ze aan wat er gebeuren moest. Haar stervende paard werd opzij gesleept en afgemaakt, een nieuw rijdier haastig naar voren gebracht door een vrouw uit haar keurkorps die schielijk het hare aanbood. Ze dankte triomfantelijk en steeg op.


  Jammer van haar paard! Jammer voor het Huis Hoernes dat hierna haar hand des te sterker zou voelen. Wat moesten ze haar vrezen om iets belachelijks als dit te wagen op haar eigen grondgebied!


  Ze zond een dankbede uit naar haar Sirten die zich al weer uit haar geest hadden teruggetrokken en keurde de lijken bij het passeren zelfs geen blik waardig.


  Terwijl ze verder reed, vertelde heel haar houding wat het leger graag zag. Een opstootje van geen belang. Erechteion veracht dit soort vijanden!


  Van alle kanten werd ze spontaan toegejuicht. Het deed haar krijgshaftige hart goed en ze leek mooier en onkwetsbaarder dan ooit. Fier rekte ze zich uit en schreeuwde terug tot de toejuichingen aanzwollen tot een donder die over de rivier rolde en haar vijanden waarschuwde wie er in aantocht was.


  


  

  In diezelfde vroege ochtend spoedde Oriste zich door de nog vrijwel verlaten gangen van het paleis. Hij opende een deur in het uitgestrekte gedeelte dat voor verwanten was bestemd en glipte naar binnen. Achter de deur wachtte Themis hem met haar kinderen op. Zijn snelle ogen schoten over haar heen.


  'Alles goed?'


  Themis knikte.


  'Dat was gevaarlijk wat je deed. Door te verraden hoe Deirdre is ontkomen.'


  'Ik had geen keus. Katein mocht geen argwaan krijgen.'


  Hij klopte beide kinderen, die voelden dat er iets ongewoons aan de hand was, geruststellend op hun hoofd en wendde zich tot de vrouw die kalm van de deur was weggelopen en een al te vroege bediende in rustige bewoordingen vertelde wat er gedaan moest worden.


  'Bent u nog altijd bereid verder te gaan?'


  Themis knikte.


  'Het zou niet hoeven!' hield hij aan. 'De Domeinvrouwe kan een Tweede Dame in haar rug niet missen. U zult geloofd worden als u voorwendt dat het de magie van de vreemdelinge is geweest die u dwong. U zult kunnen blijven waar u bent, al zult u sterker gewantrouwd worden dan voorheen.'


  Ze schudde haar hoofd en legde een vinger op de lippen.


  'We spreken straks verder.'


  In een aangrenzende kamer werd de tafel gedekt voor een vroeg ontbijt. De bediende schelde toen dat gereed was. Op een wenk van Themis trok die zich terug. Zelf sloot ze de deuren naar aangrenzende kamers.


  'Nu kunnen we praten.'


  'Dat weet u zeker?'


  Zijn stem klonk gedempt. Hij keek enigszins ongerust om zich heen, vertrouwd met een paleis waar altijd werd meegeluisterd.


  'Heel zeker. Ik heb maar twee bedienden voor mij en mijn kinderen. Ze zouden me eerder volgen dan hier achterblijven. Maar ik geef er de voorkeur aan dat ze van niets op de hoogte zijn. Ik weet niet wat de toekomst brengen gaat.'


  Oriste knikte. Ze had waarschijnlijk gelijk. Ze was het soort rustige vrouw die warmte gaf en er vertrouwen en oprechtheid voor in ruil kreeg. Maar hij had nooit geweten dat ze zich voor paleispolitiek interesseerde. Totdat ze eergisteren laat bij hem was gekomen en ronduit had gezegd dat ze naar een mogelijkheid zocht om de vreemdelinge, die hij zelf zo goed had leren kennen, te helpen ontsnappen. Hij had zich eerst van de domme gehouden en gedacht aan een valstrik waar de Domein vrouwe achter zat om zijn trouw te testen. Sinds hij min of meer bedekt te kennen had gegeven de bezwaren tegen de voorgenomen veldtocht te kunnen begrijpen, was hij erop bedacht geweest dat Katein hem niet meer ten volle vertrouwde, hoewel daar in de dagelijkse gang van zaken niets van bleek. Maar Themis, Tweede Dame van het Huis Erechteion, had aangehouden en zelfs al een plan gehad waarvoor zijn hulp onontbeerlijk was. Iedereen wist van de groeiende vriendschap tussen de Tweede Dame en de vreemdelinge en Oriste was thuis genoeg in al de paleisintriges om te weten dat dit niet met instemming van Katein was gebeurd. Hoewel zijn verstand hem zei dat hij zich er beter buiten kon houden wanneer hij prijs stelde op een gave nek, had hij ten slotte toch aarzelend en op zekere voorwaarden ingestemd. Voorwaarden die hem vrijwaarden voor alle gevolgen als de ontsnapping slaagde. Hij had zelf een zwak gekregen voor die vreemdelinge en haar bedoelingen, wier gedrag zo volkomen anders was dan alles waaraan hij gewend was. Ze had hem zelfs in zekere zin overtuigd, niet enkel van haar eigen oprechtheid maar ook van het doel van haar komst. Hij had vanaf het allereerste begin bedenkingen gehad tegen een oorlog die al de middelen van het Domein zwaar zou belasten en die de economie en het wankele evenwicht tussen de Vijf Grote Huizen volkomen kon verstoren. Maar hij had zich er wel voor gehoed daar over te spreken. Hij was tevreden geweest met zijn, zeker voor een man, vrijwel onaantastbare positie en streek de plooien in zijn geweten glad door binnen zijn eigen invloedssfeer zo oprecht en menselijk mogelijk te handelen.


  Maar de gesprekken met Deirdre hadden een invloed op hem gehad die hij niet had voorzien. Heel geleidelijk, bijna zonder dat hij dat zelf merkte, was hij onder de bekoring van haar woorden gekomen. Of misschien was dat het goede woord niet, want haar ideeën over hoe een maatschappij zou moeten functioneren, leken hem aan de buitenissige kant en te ver verwijderd van de praktische werkelijkheid die zijn leven van alledag bepaalde. Nee, wat hem overtuigd had zonder dat ze daar bewust moeite voor deed, was het feit dat zij zelf de belichaming van die ideeën was. Bij iedereen die hij kende en die het leven voldoende ernstig nam om er meer van te willen dan wat voor het grijpen lag, was een toekomstig wereldbeeld nooit meer geweest dan een ontwerp, een schets waarbij stilzwijgend werd aangenomen dat het buiten eigen bereik lag maar terzelfder tijd zo loffelijk was dat het de moeite loonde ernaar te streven. Maar deze Deirdre toonde in alles dat haar ideeën binnen haar leefwereld de vanzelfsprekende normen waren waarnaar ze handelde.


  Hij had zich daar herhaaldelijk tot het uiterste over verbaasd. Zijn vragen had ze zonder enige terughoudendheid beantwoord. Ja, had ze gezegd, er bestond wijsheid en magie die niet op eigen voordeel uit was en de wegen daartoe waren voor iedereen begaanbaar. Niet voorbehouden aan een klasse van priesteressen of wat ook.


  Themis onderbrak zijn bespiegelingen.


  'Ze is een merkwaardige vrouw,' zei ze glimlachend.


  Hij knikte bevestigend en wierp een vlugge blik op de kinderen. Ze begreep zijn aanwijzing. Ze gaf hen wat te eten mee en zond ze van tafel, de terrassen op die ruim buiten gehoorsafstand lagen.


  'Ik ben dankbaar voor de manier waarop je hebt geholpen,' zei ze.


  Oriste knikte. Het had weinig moeite gekost voor iemand in zijn positie om te zorgen dat de wagen met de kisten zo snel en ongehinderd mogelijk de paleiswachten passeerde.


  'Die ontsnapping was maar een voorspel,' zei hij. 'Wanneer we het hierbij laten, kunnen we beiden nog terug. Maar er is ook de keuze om verder te gaan.'


  Hij had nauwelijks van zijn bord gegeten, de Tweede Dame at onbekommerd verder en gunde zich ruimschoots de tijd voor ze hem antwoord gaf.


  'Ik denk niet dat ik nog een keuze heb,' zei ze rustig.


  Oriste keek haar vragend aan. Hij moest weten wat deze vrouw voor ogen stond voor hij zich verder compromitteerde.


  'Katein zal me nooit meer ten volle vertrouwen,' antwoordde ze, 'en ik zou hier niet kunnen leven, samen met mijn kinderen, terwijl mijn vrijheid werd beknot en mijn leven voortdurend bedreigd. Ik denk dat ik zal moeten vertrekken. Naar verwanten, als ze me willen. Ver genoeg van deze stad vandaan om door Katein met rust te worden gelaten.'


  Oriste vroeg zich af of zulk een plek bestond. Hij had daarover zo zijn twijfels.


  'Vertrekken,' zei hij, 'zou neerkomen op een vlucht en een bekentenis. Er zijn misschien andere mogelijkheden. Ten slotte bent u de Tweede Dame van dit Huis en de eerste in de erfopvolging.'


  Themis keek hem vragend aan.


  'Wat bedoel je precies?'


  Hij legde zijn handen op de tafel, de palmen naar boven en besloot ronduit te zijn. Deze vrouw had geen kwaad in de zin.


  'De Domeinvrouwe kan door de Eumeniden in het ongelijk worden gesteld,' zei hij. 'Dat kan haar positie zo verzwakken dat een machtsovername binnen dit huis door de andere Geslachten welwillend zou worden bezien. Er zijn fracties binnen dit paleis die daar niet tegen zouden zijn.'


  Ze fronste haar wenkbrauwen en dacht diep na.


  'Katein zou haar eigen positie nooit goedschiks opgeven,' zei ze ten slotte, 'en het leger is op haar hand. Je wilt zeggen dat de andere Huizen met de steun van de Eumeniden mij makkelijker als eerste van ons Huis zouden aanvaarden dan een verslagen Katein. Dat kan alleen maar betekenen dat ze mij een makkelijker tegenstandster vinden dan haar. Zoiets is nauwelijks een compliment.'


  Oriste schudde zijn hoofd. 'Dat is het ook niet, om eerlijk te zijn. Maar er is een andere mogelijkheid. Er hoeft niet gewacht te worden tot na de Raadpleging, ook al is dat de zekerste weg. In de stad zijn nauwelijks meer troepen aanwezig. Bij afwezigheid van Ummu en Katein hebben andere machten die andere wensen vertegenwoordigen min of meer vrij spel. Als u openlijk de positie van Domeinvrouwe zou opeisen zouden de fracties waarover ik sprak zich wellicht bij u aansluiten. Zelfs zonder een leger om die aanspraak waar te maken, zou het bericht daarvan elders zoveel rumoer veroorzaken dat de positie van Katein er grondig door werd ondergraven.'


  Hij keek haar vragend aan, zijn gezicht in een plooi die diplomatiek duidelijk maakte dat hij slechts mogelijkheden aangaf, probeerde te onderzoeken wat zij wilde, zonder te vertellen wat hij zelf voorstond.


  Ze moest toegeven dat het een mogelijkheid was. Ze glimlachte bij de gedachte aan de razernij van haar zuster wanneer die op reis zou horen dat de kunstzinnige Tweede Dame haar zetel had ingenomen! Ze zou zelf niet terug kunnen keren. De Eumeniden lieten niet op zich wachten. Ze kon hooguit een deel van haar leger terugsturen om orde op zaken te stellen. Maar dit paleis was ook een militair bolwerk. Het kon een belegering dagen lang weerstaan, zelfs met een onderbemande garde. De andere Geslachten zouden het nieuws tot het uiterste uitbuiten en betogen dat blijkbaar de leden van haar eigen Huis van Kateins hoogverraad overtuigd waren. Katein zou bij de Eumeniden aankomen als iemand die door de wereld al veroordeeld was nog voor het orakel was geraadpleegd!


  Het was slim bedacht en het zou misschien nog werken ook. Maar wat wilde deze Oriste voor zichzelf?


  'En jij ?' vroeg ze ronduit.


  Hij breidde zijn armen uit.


  'Mijn positie zou ongeveer blijven zoals die is,' antwoordde hij. 'Een man mag onder de huidige omstandigheden op niet meer hopen dan wat ik heb bereikt. Maar ik zou het genoegen smaken van een menselijker bewind. Misschien zou zelfs de oorlog worden afgelast als dit Huis besloot zijn troepen en medewerking terug te trekken.'


  Hij leek oprecht te zijn, de slimme vos, dacht Themis. Het was bekend dat Oriste geen blinde voorstander was van de op handen zijnde veldtocht. En hij had meer met Deirdre gesproken dan zijzelf. Misschien was deze niet ongevoelige opportunist evenzeer door haar bewogen als zijzelf? Ten slotte had hij haar geholpen en was bereid geweest een zeker risico te lopen. Het was verleidelijk zichzelf als Eerste Vrouwe van dit Domein te zien, overal veranderingen aanbrengend ten goede. Een milde heerseres die eindelijk de vrijheden zou invoeren waaraan al zo lang behoefte was.


  Toen schudde ze haar hoofd.


  'Ik ben voor een dergelijke positie niet in de wieg gelegd,' zei ze. 'Het zou maar heel korte tijd mijn belangstelling hebben. De fracties in dit paleis waar jij over spreekt, zouden me bedriegen en manipuleren zonder dat ik het merkte. De andere Huizen zouden dit Geslacht onder de voet lopen. Maar ik ben je dankbaar voor je openhartigheid.'


  Dus toch? dacht Oriste. Ze had het zomaar gedaan, zonder iets te zoeken voor zichzelf. Integendeel. Hij had geleerd zijn emoties te verbergen. Hij boog instemmend zijn hoofd en voelde tranen branden achter zijn oogleden die hij niet helemaal kon negeren en die voor de vrouw tegenover hem niet helemaal verborgen bleven.


  'Ik zei toch al, ze is een merkwaardige vrouw,' zei ze zachtjes.


  Hij knikte alleen maar, even zijn eigen stem niet vertrouwend.


  Toen hij zichzelf weer in de hand had, hief hij zijn hoofd op.


  'En dus?'


  'Je hebt me op een ander idee gebracht,' zei ze. 'Ik begeer geen macht, ik denk vooral omdat het me te veel moeite zou kosten om die te behouden. Maar de veranderingen waarover jij gesproken hebt, dat is een andere zaak. Ik zou die graag werkelijkheid zien worden. En er is er een die dat misschien zou kunnen...'


  Hij zag aan haar gezicht dat ze de vreemdelinge bedoelde. Even voelde hij spijt dat hij niet tot zulke dromen in staat was. Deirdre legde geen gewicht in de schaal. Maar hij gaf zijn mening met tegenzin.


  'Ze heeft tijdelijk haar leven gered,' zei hij, 'maar ze zal het spoedig genoeg weer in gevaar brengen. Ze heeft een opdracht en ze gelooft daarin.'


  'Ze zal waarschijnlijk Katein achterna gaan,' overwoog Themis hardop.


  'Precies,' bevestigde Oriste. 'Ze zal de kans willen gebruiken om in aanwezigheid van de Eumeniden en de Vijf Grote Geslachten de oorlog te keren die haar bedreigt. Ze zal pleiten omdat ze gelooft in de macht van woorden. Daarom zal ze sterven. Daarom is de moeite die wij voor haar hebben gedaan uiteindelijk voor niets.'


  'Denk je dat?'


  'U niet?'


  Ze schudde traag haar hoofd, een verbaasde uitdrukking in haar ogen alsof haar eigen woorden haar verrasten.


  'Nee... Ik denk dat ze niet voor niets hierheen is gekomen. Ik kan niet zeggen waarom ik dat denk. Het berust op niets. Niets meer dan een voorgevoel. Maar zelfs dan loont het de moeite haar zijde te kiezen. Ik heb lang genoeg mijn gebeten gesust en mijn ogen gesloten. Ik heb lang genoeg comfortabel geleefd, pretenderend niet te zien wat er om mij heen gebeurde.'


  'U gaat haar dus achterna?'


  Themis knikte.


  'Sinds ze ontsnapt is, weet ik dat ik geen andere keus heb. Ik zou geen beeld meer kunnen maken zonder me haar woorden te herinneren. Ik schaam me niet te bekennen dat ze iets in me wakker heeft geschud dat niet meer tot zwijgen wil worden gebracht. Zij zal de bergen afdalen en de macht van dit Rijk uitdagen op de enige plaats die van oudsher een vrijplaats is geweest. Ik zal daarheen gaan opdat ze weet dat iemand uit mijn Huis haar keuze deelt.'


  Oriste boog andermaal zijn hoofd. In de stilte die tussen beiden viel, konden ze het gelach en gebabbel van de kinderen horen op het terras.


  'En jij?'


  Oriste schudde zijn hoofd zonder haar aan te zien.


  'Het zou mijn dood betekenen. Ik kan niet. U zal ze misschien nog sparen, u bent haar naaste verwante, haar enige zuster. Degene op wie dit Geslacht moet bouwen, mocht ze zelf onverhoopt sterven. Zij weet dat en mocht ze het vergeten dan zou Ummu haar daaraan herinneren. Ik ben een man en niet van dit Geslacht. Ze zou mij even achteloos ter dood laten brengen als de minste uit het paleis. Ik wil leven...'


  Hij was niet in staat haar aan te zien.


  'Je moet je eigen keuze maken, Oriste,' antwoordde ze. Het was de eerste maal in hun lange gesprek dat hij zonder erbij na te denken haar aangesproken had alsof ze gelijken waren. Ze begreep eruit hoe zeer emoties hem nu overweldigden en ze begreep wat dat voor deze, onberispelijk vormelijke en behoedzame man wilde zeggen.


  Hij was opgestaan en stond met afgewend gezicht naar het venster gekeerd waar haar kinderen zich van niets bewust waren. Een plotseling gevoel van haast overviel haar.


  Ze had nog een laatste vraag waarop een antwoord nodig was.


  'Niemand weet dat ik in ongenade ben gevallen?'


  'Niemand. De Vrouwe kon zich dergelijk nieuws aan de vooravond van haar vertrek niet permitteren. Ze vertrouwde op mijn discrete bewaking. U kunt vertrekken zonder dat dat enige argwaan zal wekken. Niemand zal u tegenhouden.'


  Hij had zijn oude, vormelijke gesprekstoon hervonden. Er viel tussen hen niets meer te zeggen. Ze drukte hem de hand en keek hem na terwijl hij de kamer verliet en door het aangrenzende vertrek naar de deur liep. Ze besefte dat hij een keuze had gemaakt die even onherroepelijk was als de hare en waarschijnlijk pijnlijker.


  Met een zucht ging ze naar het terras toen de deur achter hem was dichtgevallen. Ze moest haar kinderen voorbereiden en er viel veel te doen. Iets in haar zei haar dat ze haast moest maken. Hoe eerder ze op weg was, hoe beter. Het was nog altijd vroeg in de ochtend. Over enige uren kon ze op weg zijn. Ze voelde nu al hoe haar pad dat van Deirdre en Katein andermaal zou kruisen, ditmaal niet binnen de muren van dit paleis maar in dat oord dat door velen werd gevreesd, maar waar vandaan nu misschien toch het verlossende woord zou komen waarin Oriste niet kon of durfde geloven.


  


  

  Vroeg in de morgen reed de Tweede Dame van het Huis Erechteion met haar twee kinderen in een klein escorte Uthemit op weg naar de Raadpleging. Ze werd door weinigen uitgeleide gedaan en nog minder mensen in de stad herkenden haar voor wie ze was. Het gesloten rijtuig met de emblemen van het Domein Erechteion kon evengoed een haastige dignitaresse vervoeren op weg naar een van haar vele ambtelijke plichten. Het escorte bestond maar uit vier vrouwen en het deed geen enkele moeite om te midden van het drukke stadsgewoel plaats te maken voor het rijtuig.


  Toen de namiddag ten einde liep, had het voertuig met een gelijkmatige snelheid reeds vele kilometers afgelegd. Binnenin hingen de beide kinderen vermoeid en slaperig tegen hun moeder aan en zeurden. Themis keek over hun hoofden heen door de inmiddels geopende gordijnen naar buiten. Van tijd tot tijd reed iemand van haar escorte vooruit en kwam terug met nieuws. Hoe ver het leger inmiddels was gevorderd. Hoe lang het geleden was sinds ze hier voorbij waren getrokken. Het interesseerde haar weinig. Haar gedachten waren bij een andere vrouw. Maar ze dankte plichtmatig voor het nieuws en verzonk daarna weer in haar bespiegelingen.


  Soms verloren ze de rivier uit het gezicht maar de meeste tijd was het water van de Uthe altijd aan hun rechterhand zichtbaar. Aan de overkant daarvan strekte zich eindeloos bouwland uit, grotendeels vlak en vruchtbaar. Daar wisselden weilanden zich af met akkers en soms droeg de wind het blaten en knorren van grazend vee tot over de brede rivier. Vissersboten met kleine zeilen sleepten donkere netten achter zich aan. In de ondiepten visten jongens met ontbloot bovenlijf op zoetwater mosselen en joegen met gepunte stokken op kleefvis die zich aan de onderkant van de takken en bladeren van mangrovebomen hechtte en zich van daaruit op zijn prooi liet vallen. Eigenlijk waren het helemaal geen vissen, herinnerde ze zich uit haar kindertijd maar op vissen lijkende salamanderachtigen die even makkelijk buiten als in het water konden leven en zich 's winters diep in de modder van walkanten ingroeven. Hun vlees was geroosterd een veelgezochte lekkernij maar ze waren moeilijk te verschalken omdat ze zich met hun kleine maar krachtige achterpoten door middel van de vreemdste sprongen wisten te verplaatsen.


  Af en toe reden ze onder de donkere schaduw van een fort of bastion door en dan huiverde Themis, hoewel dat nauwelijks door de koelte kon komen die steeds maar kort aanhield. De kinderen dommelden ongemakkelijk tegen haar aan. Ze legde de jongste op de bank tegenover haar en dekte hem toe met een luchtig reiskleed. Zijn regelmatige ademhaling verried al snel dat hij in slaap was gevallen. Ze waren nog jong en moe geworden door de vele indrukken gedurende de eerste paar uren van hun reis die zo onverwachts was begonnen dat ze niet eens de gelegenheid hadden gehad om er zich bij voorbaat op te verheugen. Het klepperen van de paardenhoeven was slaapverwekkend en ook Themis sloot af en toe haar ogen. De zon vonkte op de rivier. Ergens langs deze route was Deirdre ontkomen als de oude uit het theater tenminste had gedaan wat zij hem had opgedragen. Hoever zou ze inmiddels gekomen zijn? Zou ze haar vrienden hebben gevonden?


  Aan het einde van de middag legden ze aan bij een herberg die zich dromerig koesterde in de laatste zonnestralen. Rivierzicht heette het weinig fantasierijk, maar de maaltijd, die buiten aan de oever werd geserveerd, was smakelijk en hartig gekruid. Het was er drukker dan het er anders ongetwijfeld was. Velen die anders voor een maaltijd in een van de grote steden zouden hebben gekozen, waren nu door het passeren van de legermacht van Katein opgehouden. Ze zag veel geprikkelde en haastige kooplieden en achterblijvers van het leger die door pech aan wagens of paarden gedwongen waren tot een oponthoud. De kooplui hielden zich apart van al de anderen en spraken druk onder elkaar op de toon van mensen die hun wereldje kenden en een lichte minachting aan de dag legden voor ieder ander.


  Het was onvermijdelijk dat Themis werd herkend, te meer doordat ze met haar rijzige gestalte een vrouw was die opviel en de aandacht trok. Dat leidde ertoe dat ze onder de maaltijd werden gestoord door mensen die hun respect wilden betuigen en zich met kleine geschenken via de kinderen in haar gunst wilden dringen.


  Ze liet dat zo gelaten mogelijk over zich heen gaan omdat dit nu eenmaal onvermijdelijk was in haar positie. Ze probeerde ondertussen zoveel mogelijk van haar maaltijd te genieten en zich er tevreden mee te stellen dat een dergelijke bekendheid ook zijn voordelen had. Want ze hadden hun uitgebreide maaltijd al achter de rug toen velen, die eerder waren aangekomen, nog aan hun eerste schotels moesten beginnen. En Themis had haast. Ze wist niet waarom maar de hele lange middag was dat dringende gevoel er geweest dat ze op moest schieten. Ze was niet veel meer dan een halve dag op Katein en haar leger achter en de Raadpleging zou heus niet beginnen zodra Katein was gearriveerd. Integendeel, het was mogelijk dat al de verzamelde Hoge Huizen lange dagen zouden moeten wachten als de Eumeniden besloten dat het juiste moment voor een Raadpleging nog niet was aangebroken.


  Na de maaltijd reed ze snel weer verder en het duurde maar kort voor beide kinderen andermaal in slaap vielen ten gevolge van de bijna overdadige maaltijd en het slaapverwekkende lichte geschommel van hun rijtuig.


  Ten slotte viel ze zelf ook half in slaap, zich niet bewust van de wanorde die ver achter haar in het grote paleis om zich heen greep.


  Bedienden die al een tijd op zoek waren naar Oriste die zoveel huishoudelijke touwtjes binnen het paleis in handen hield, vonden hem ten slotte in zijn kleine, onooglijke werkkamer, hangend aan een nokbalk boven de stoel en opzij van het bureau waaraan hij gewoonlijk werkte. De stoel was omver geschopt en alles wees op zelfmoord.


  Ze sneden hem haastig los maar hij was al uren daarvoor overleden en ver buiten bereik van alle menselijke hulp. Er was geen enkele verklaring voor deze onbezonnen daad en te midden van zijn vele papieren vonden ze nergens iets persoonlijks dat enig houvast bood. Het moest in een opwelling zijn gebeurd want zelfs voor zijn bezittingen, die overigens niet omvangrijk waren, had hij geen enkele regeling getroffen. Dus giste iedereen en gonsde het paleis al spoedig van de geruchten. Al was hij een man, zijn positie was belangrijk geweest in het paleis en er dreigde een vacuüm te ontstaan dat de ordelijke gang van zaken kon verstoren op een manier die niet wenselijk was.


  De geruchten namen al spoedig de vreemdste vormen aan. Verhalen over mislukte liefdes en affaires met geld en gokken werden gretig doorverteld hoewel iedereen goed genoeg wist dat Oriste een matig man was geweest, ook al was hij ooit de minnaar van de Domeinvrouwe. In zijn dood keerde zijn bescheidenheid en onopvallendheid zich tegen hemzelf. Iedereen metend naar hun eigen bedorven maatstaven en moraal moesten de roddelaarsters wel tot de conclusie komen dat er een geheim in zijn leven was geweest dat hij zorgvuldig verborgen had weten te houden en dat hem nu was opgebroken.


  Toen het onaangekondigde en snelle vertrek van de Tweede Dame en haar kinderen naar de Raadpleging ook bekend werd, kregen de meeste geruchten een vastere vorm. Oriste was nog in haar vertrekken gezien, diezelfde morgen, wisten kwade tongen te vertellen, zo vroeg in de morgen dat de bedienden nog nauwelijks de slaap uit hun ogen hadden gewreven!


  Themis dus, die bekend stond om haar eigenzinnige levensstijl. En die haar plotselinge vertrek nog geen uur voor ze ging bij haar moeder had aangekondigd met de simpele mededeling dat zij en haar kinderen de Raadpleging bij wilden wonen uit nieuwsgierigheid.


  Inmiddels had men de dode Oriste afgelegd in een van de grote vertrekken die voor belangrijke gasten waren bedoeld. Zijn dood had hem niet mooier gemaakt, hoewel de gezwollenheid uren nadat het touw rond zijn nek was verwijderd verdwenen was.


  Enkel Themis, die nu zo druk met hem in verband werd gebracht, had vrij precies kunnen raden welke laatste wanhoop deze man tot die daad had gedreven. Alleen zij wist welke keus hij niet had willen en durven maken, anders zou hij deze middag naast haar hebben gezeten op weg naar een einde dat misschien even dodelijk was geweest, maar wel bevredigender voor de ziel die naar vrijheid en inzicht hunkerde.


  Maar Themis was ver weg en in het paleis meldden verantwoordelijke zielen zich bij de moeder van Katein die plotseling, bij afwezigheid van haar beide dochters en door de dood van Oriste, geroepen werd de onverwachts ontstane leegte met haar macht te vullen.


  Ze werd altijd, zonder dat daar iets minachtends in school, de Oude Dame genoemd maar ze was in werkelijkheid niet zo oud als ze leek. De tientallen jaren dat ze Domeinvrouwe was geweest voor ze haar meest succesvolle dochter aanwees als haar opvolgster, hadden sporen nagelaten. De strijd om de macht en om het behouden ervan lieten niemand ongemoeid.


  Toen de vrouwen bij de Oude Dame, die ook wel de Verheven Moeder werd genoemd, hun opwachting maakten, hoorde ze aanvankelijk hun verhalen en suggesties stilzwijgend aan. Ze was vergroeid met haar domein van nu, de reeksen luisterrijke vertrekken waar behalve haar bedienden zelden iemand kwam voor meer dan een plichtmatig bezoek en van waaruit ze het leven buiten haar deuren met een mengeling van verachting en afgunst gadesloeg. Ze had destijds haar macht te snel uit handen gegeven op een moment toen ze nog op het toppunt van haar vermogens leefde. Ze had de aftakeling gevreesd die met het klimmen der jaren iedereen bedreigde die een overmatig beroep moest doen op persoonlijke magie en ze bezat eerzuchtige dochters die niet nalieten haar daarop te wijzen. Ze was ervoor gezwicht en Katein had gretig haar plaats gevuld. Het was beter dat een sterk en groot Geslacht sterk en groot bleef door de tijdige inbreng van nieuw bloed.


  Maar toen ze Verheven Moeder was geworden, had ze zich gaandeweg gerealiseerd dat ze haar macht te vroeg had afgestaan en dat had sindsdien altijd aan haar geknaagd als een honger die niet te stillen viel.


  En nu stonden ze voor haar, deze bange getrouwen met nieuws dat ze zelf maar half begrepen. Maar haar oude ogen hadden veel gezien, meer dan de meesten dachten. Ze wist van de zustermoord en de grenzeloze begeerte die daarachter had gescholen. Ze kende haar dochter die Tweede Dame was geworden. Zij was als haar vader, zachtmoedig, sterk en met een hang naar eerlijkheid en het goede die fraai was als zalvende praat in de mond van een priesteres maar onbruikbaar voor wie macht begeerde en de naam en de plaats van een heel Geslacht hoog moest houden. Wat de ene dochter te veel bezat, had de ander te weinig en diep in haar hart weende ze om beiden. Haar oude magie was niet geheel opgeteerd en al was de kracht van de Sirten bij de machtsoverdracht naar Katein gegaan, er waren persoonlijke, geheime bronnen die haar niet hadden verlaten. En het leek haar dat voor allebei haar dochters de tekenen ongunstig waren. Ze was moeder genoeg om daar in de kamers van haar hart over te weeklagen; maar dat liet ze haar bezoeksters niet merken.


  En nog minder liet ze merken van de troebele vreugde die haar overweldigde nu ze nog eenmaal kon savoureren wat haar zo lang had ontbroken: de smaak van macht, vrijwel onbeperkte macht!


  Toen de bezoeksters waren uitgesproken en hadden gebogen, zond ze hen heen met de mededeling dat ze hen dankte voor hun onberispelijke toewijding en dat ze komen zou zoals was gevraagd.


  Toen ze waren verdwenen, trommelde ze haar persoonlijke bedienden op en liet zich voor de gelegenheid op passende wijze kleden. Niet langer in de zorgeloze staatsie van de Verheven Moeder maar in het strenge blauw van Huis en leger. Terwijl de linten en strikken verdwenen en plaats maakten voor tuniek en gordel, kwam het haar voor dat tegelijkertijd de ouderdom haar verliet. Ze was dikker geworden met de jaren maar daar wisten haar kleedsters raad mee, haastig een naad op strategische plaatsen uitleggend. Toen ze gereed waren, was de Oude Dame vrijwel verdwenen en een last van jaren was van haar afgevallen.


  Het ceremoniële zwaard van Erechteion, dat zo lang werkeloos in een kist had gelegen en waarvan ze had gemeend dat het nog slechts één keer, op de dag van haar dood, aan haar zijde zou hangen, sierde weer haar gordel. Grommend kwam daarop de Verheven Moeder naar buiten om het nest uit te ruimen dat haar slordige jongen onbeheerd hadden achtergelaten.


  


  

  Tenten zo ver het oog reikte op de vlakten naast de woelige rivier. Dit was de plek waar de Uthe met toenemende kracht en vastberaden tussen oude bergruggen door sloop op zoek naar haar zuster die naar de zee stroomde. Daar lag het grondgebied der Eumeniden waar wapens en legers niet waren toegestaan, waar de oudste magie heerste die het volk van Lure bezat.


  Katein had haar troepen zo ver mogelijk laten oprukken en het kampement wijd uiteen laten opslaan, daardoor de indruk wekkend dat haar legermacht nog groter scheen dan zij in werkelijkheid was. Er waren protesten geweest van de andere Huizen, voor zo ver al gearriveerd. Zo'n legermacht was te groot en onbehoorlijk! Het duidde op onverholen vijandigheid en het was in strijd met de traditie die stilzwijgend wilde dat enkel keurkorpsen als escorte meer dan voldoende waren op de enige plaats in Lure waar meningsverschillen niet met wapens werden uitgevochten.


  Katein had de protesten hooghartig afgewezen. Ze kon buiten de vrijplaats, maar nog in het niemandsland, legeren wat ze wou. Als de andere Geslachten haar niet zo gezamenlijk hadden bedreigd, zou ze met minder zijn gekomen.


  Ummu stond naast haar op de verhoging in de grond waar hun tenten waren opgezet. Ze zouden er weinig gebruik van hoeven maken want natuurlijk was er voor hen plaats in de kloosterachtige behuizingen die aan de Eumeniden toebehoorden. Daar waren talrijke gastvertrekken, die nu zelfs wel eens te gering in aantal konden blijken.


  Katein was hier maar één keer eerder geweest, op de dag dat de Eumeniden hun goedkeuring hadden gehecht aan haar als hoogste gezagsdraagster in het Domein Erechteion. Toen was het hier rustig geweest, zoals gewoonlijk, hoewel er uit het hele rijk hier altijd wel enige honderden vertoefden die de Raadpleging hadden gezocht om meningsverschillen te beslechten die voor geen Domeinhof tot klaarheid wilden komen of zieken die troost zochten in een orakel voor de pijn van lichaam of ziel.


  Ze wendde zich tot Ummu.


  'Wat zal er eerst gebeuren?'


  'Je zult ontvangen worden als smekelinge die door de Eumeniden wordt aanvaardt.'


  'Smekelinge?'


  Haar ogen begonnen al te gloeien. Ummu maakte een sussend, bijna vermoeid gebaar.


  'Dat geldt voor de anderen evenzeer. Het Orakel kent geen onderscheid tussen klaagsters en beklaagden. Het is een formule die ieder in haar rechten erkent.'


  'En daarna?'


  Ummu haalde haar schouders op. 'Er zijn meer formuleringen en riten. De meeste zijn heel oud. Ik denk dat je er waardering voor op zult kunnen brengen als het je lukt je aandacht los te maken van de reden van je komst. Ze bezitten een antieke schoonheid waarvoor ik vroeger heel gevoelig was.'


  De oude vrouw zuchtte voor ze verder ging. 'Moeten we hier blijven staan?'


  Katein was een ogenblik van haar stuk gebracht, ze was er nier aan gewend dat haar raadgeefster eigen wensen had. Ummu las haar gedachten.


  'Ik heb mijn leven in dienst gesteld van het Huis Erechteion, ik heb zijn glorie tot de mijne gemaakt. Maar de nabijheid van deze oude plek roept andere dingen wakker, dingen die enkel Ummu aangaan. Ik heb nog een eigen leven dat langzaamaan ten einde loopt.'


  'Je laat het klinken als een verwijt.' De stem van Katein klonk tegelijkertijd nieuwsgierig en geprikkeld. 'Heb ik te vaak een beroep op je gedaan?'


  'Ik heb zelf gekozen. Lang geleden, toen je moeder nog Domeinvrouwe was. Dus geen verwijten, vrouwe Katein. Maar nu ik deze heuvels zie en aan de Moeder denk, die hier haar woonplaats heeft, bekruipt me de vraag of ik het allemaal wel goed heb gedaan, of ik niet ergens aan het begin verkeerde keuzen heb gemaakt. Dat maakt me moe. En het is beter dat we gaan. Dit leger kan voor zichzelf zorgen en ik heb behoefte aan rust en een behoorlijke kamer. Deze tenten en al die wapens bekoren me vandaag niet.'


  'Zoals je wilt. Laten we dan gaan.'


  Ummu boog in dank haar stijve nek en wenkte de wachten.


  'Vrouwe Katein en ik zullen vertrekken.'


  Er kwam een wagen voorgereden, getrokken door een tweespan, waar Ummu moeizaam in klom. Katein nam zelf de teugels en manoeuvreerde de wagen behendig het tentenkamp uit. Er waren al vuren ontstoken waar later op de dag de maaltijden werden bereid en overal om haar heen weerklonk het kabaal dat bij een groot legerkamp hoorde. Gehamer uit de smidsen waar alles wat op reis kapot gegaan was werd hersteld. Geschreeuw van bevelen, gekraak van voorraadwagens die nu pas begonnen aan te komen. Langs de rivierzijde werden wasplaatsen en latrines ingericht, er werden putten gegraven voor afval. Vanuit een veldhospitaal klonk hoog geschreeuw dat plotseling wegstierf. Naast haar zat Ummu vrijwel onbeweeglijk. Achter de wagen daverde de uitgelezen troep, banier en vaandels hoog, die de Domeinvrouwe begeleidde naar de grenzen van het kleine, weerbarstige rijk der Eumeniden. Overal waar ze langskwam, werd het werk gestaakt, vuisten of wapens ten groet geheven.


  Aan het einde van het tentenkamp staken ze de drooggevallen voorde over die in het nattere jaargetijde een doodlopende zijtak van de Uthe vormde. Daar voorbij lag de enige weg die door de hellingen voerde, en er gaandeweg door ingesloten werd, tot er een kloof ontstond die toegang gaf tot de dalen daarachter en de oude bergwanden waarin de Aardmoeder huisde.


  Zodra ze de legerplaats achter zich hadden gelaten, nam stilte bezit van de wereld, een stilte waarin het klakkend trappelen van de paarden en het kraken van leer en tuig de enige geluiden waren, die daardoor aan nadruk wonnen.


  Over de weg trokken anderen voort, eveneens op weg naar de Raadpleging, die ruim baan maakten zodra ze Kateins rijtuig en haar escorte gewaar werden. De hellingen opzij van de weg waren vrijwel uitsluitend met gras begroeid waar nu, aan het begin van de hoge zomer, de zon genadeloos op brandde. Spoedig kwam de kloof in zicht, die hen met schaduwrijke koelte omsloot terwijl Katein het tweespan in lichte draf mende. Na een paar minuten weken de wanden, de zon keerde terug.


  'Hohei!'


  Katein bracht de wagen tot stilstand en gaf de teugels over aan stalknechten die zich over de rijdieren ontfermden. Zij en Ummu stegen uit want van hieraf ging iedereen die de Eumeniden raadpleegde te voet. Haar escorte maakte groetend rechtsomkeert. Het donderen van de paardenhoeven echode andermaal door de kloof. Toen werd het stil. In die stilte tsjirpten krekels en zongen vogels. Niemand heette hen hier nog welkom. Deze eerste vallei herbergde weinig anders dan ruime stallen voor hen die het orakel bezochten. De weg liep er vrijwel kaarsrecht doorheen en werd het Pad van Bezinning genoemd. Traditiegetrouw legde iedereen dit deel van de weg in zwijgzaamheid af om alsnog te overwegen waarvoor men kwam. Sommigen kwamen, naar men vertelde, nooit verder dan de eerste vallei want er heerste in deze omgeving een duurzame magie die het mogelijk maakte dat mensen hun vragen onderweg verloren doordat het antwoord zichzelf kenbaar maakte. Anderen, die niet op deze wijze hun antwoord hadden gekregen, keerden toch terug omdat ze een uitslag vreesden die niet in hun voordeel was, en de uitspraken der Eumeniden waren bindend.


  Ummu en Katein hielden zich aan die traditie. Ieder voor zich bewandelde de weg die na zes- of zevenhonderd meter versmalde en onder een zware gemetselde poort doorliep die toegang gaf tot de volgende vallei.


  Achter die poort verrezen de eerste echte gebouwen en daar hielden priesteressen de wacht die iedereen staande hielden die wilde passeren.


  'Uw namen alstublieft.'


  Ze gaven hun namen en het doel van hun komst en de priesteres schreef ijverig zonder er ook maar op enige manier blijk van te geven dat ze zich van de hoge afkomst en positie van haar bezoeksters bewust was. Katein beet zich op de lippen want het schrijfwerk duurde lang. Maar Ummu verdroeg het wachten geduldig terwijl anderen, die slechts één van de talloze Raadplegingen als belangstellende kwamen bijwonen, met veel minder formaliteiten door andere priesteressen voorbij de doorgang werden geloodst.


  Maar eindelijk was het gedaan. Katein plaatste haar zegel en Ummu, als haar raadgeefster, deed hetzelfde. Een andere priesteres, een nog jonge vrouw in smetteloos wit, trad op hen toe met een kleine, maar beleefde buiging.


  'Mijn naam is Arnemirth. Ik zal u uw verblijfplaatsen wijzen als u mij wilt volgen.'


  Ze ging hen voor over de weg die zich al snel splitste in paden die naar links en naar rechts in deze veel ruimere vallei verdwenen. Katein voelde zich gespannen en luisterde maar met een half oor naar het enigszins plichtmatige maar opgewekte gebabbel van de jonge priesteres die al vertellend en soms vragen stellend van de hak op de tak sprong en eerder de indruk maakte van een hoffelijk en nieuwsgierig jong meisje dan van een priesteres der roemruchte Eumeniden. Waarschijnlijk was ze niet meer dan een novice want de opleiding die deze priesteressen te doorlopen hadden was zwaar en duurde lang.


  Hoewel de vallei een landelijk en bijna idyllisch karakter bleef behouden, kwamen er langzamerhand meer gebouwen, waarvan Arnemirth steeds ongevraagd vertelde waar ze toe dienden. Ze vormden gezamenlijk eigenlijk een stadje in het klein want behalve de woonplaatsen en andere voorzieningen voor een leefgemeenschap van honderden vrouwen, waren er talloze gastenverblijven en tientallen winkeltjes, eetgelegenheden, wasruimten en zelfs baden die het verblijf van hen die deze plaats bezochten zo aangenaam mogelijk moesten maken.


  De gastenverblijven lagen alle tegen de deels uitgegraven wand van een helling die de eerste aanzet vormde naar de grootste berg van de omgeving, de Zetelberg, die al van verre voor iedere reizigster het landschap domineerde. Dat was het eigenlijke centrum van deze oeroude plaats van magie en verering en alle wegen, ook de overdekte gaanderijen die boven de gastenverblijven voor koelte zorgden, leidden onvermijdelijk daarheen. Voor een daarvan bleef Arnemirth staan en ontsloot de deuren. Ze kregen elk twee naast elkaar gelegen vertrekken, klein, onberispelijk schoon en van weinig meer voorzien dan bed en tafel, stoel en wasgerei. Daar liet ze Katein en Ummu achter, na hen te hebben gewezen waar ze zelf doorgaans te vinden was voor het geval er vragen of wensen waren.


  Toen ze verdwenen was onder veel geritsel van haar witte, gelaagde rokken, wendde Katein zich kribbig tot Ummu.


  ‘En nu?'


  'Wachten’, zei Ummu laconiek. 'We zijn hier niet meer dan de minste boerin. Voor de Aardmoeder zijn allen gelijk.'


  Katein inspecteerde humeurig de sobere ruimten.


  'En dat kan dagen duren?'


  'Dat kan dagen duren,' bevestigde Ummu. 'En vraag me niet of het bespoedigd kan worden want dat is onmogelijk.'


  'Hebben ze geen priesteressen genoeg?'


  'Daar gaat het niet om. Men zegt dat er dagelijks altijd wel tientallen vragen worden behandeld. De eenvoudigste worden afgedaan door de laagst opgeleide priesteressen. Er komt zelden ook nog eens een orakel aan te pas en ik vermoed dat in die gevallen inzicht en mensenkennis belangrijker zijn dan magie bij het tot stand komen van de uitspraak. Maar voor de aanklacht tegen jou komen ongetwijfeld de oudsten en meest vooraanstaanden in aanmerking. De belangen die ermee zijn gemoeid raken het hele Rijk en reken maar dat de Eumeniden zich daar terdege van bewust zijn. Voor vragen van een dergelijk gewicht speelt bij de beantwoording het geschikte moment een grote rol.'


  'En hoe wordt uitgemaakt of een moment al dan niet geschikt is?' Kateins stem klonk sceptisch.


  'Ik weet het niet. De Eumeniden lopen niet met hun geheimen te koop. Misschien is het de stand van de sterren. Misschien een ander soort wichelarij maar wat het ook is, wij kunnen het niet verhaasten.'


  Katein zuchtte.


  'Dan zit er dus niets anders op dan te wachten.'


  'Ik ga slapen,' kondigde Ummu aan. 'Het is een vermoeiende dag geweest en ik wil dat mijn vermogens niet nadelig worden beïnvloed door gebrek aan slaap of rust.'


  Toen de oude vrouw naar haar eigen kamertjes was vertrokken, liep Katein een tijdlang onrustig heen en weer, niet gewend aan een situatie waarin ze zelf geen enkel initiatief kon ontplooien. Ten slotte liep ze naar buiten en zette zich neer op de overdekte galerij die voor de gastenverblijven langsliep. De zon scheen nog warm op de hellingen aan de overzijde van de vallei en Katein was dankbaar voor de koelte van de berg achter haar. De stoel die ze van binnen had meegenomen om op te zitten, was niet al te gerieflijk maar ze onderdrukte dat soort lichamelijke gewaarwordingen en probeerde met al haar innerlijke zintuigen wijd open iets op te vangen van de atmosfeer op deze aan de oudste godin gewijde plek. Of het aan haar vermogens lag of aan de vermoeienis van de dagenlange reis wist ze niet, maar ze werd niets gewaar dat voor haar van enig belang was en dat maakte haar humeur er niet beter op.


  


  

  Achton Re en de anderen hadden haar bij voorbaat gewaarschuwd. De vluchtelingen op de berg waren niet geneigd tot toeschietelijkheid. Ze leidden in haveloze onderkomens hun bestaan dat altijd onzeker was geweest en ze waren al tevreden wanneer ze van tijd tot tijd op de lagere berghellingen een patrouille van de Domeinen in een hinderlaag konden lokken en zelf ongedeerd bleven. Dergelijke minimale schermutselingen gaven hen weliswaar het gevoel tenminste iets tegen de gehate onderdrukking te ondernemen, maar veel was het natuurlijk niet en illusies hadden de meesten niet meer over. Ze aten wanneer ze konden en vochten wanneer ze moesten en ondertussen bebouwden ze hun schamele akkers, joegen op het talrijke wild en ruilden in het geheim met de dorpen van beneden gezouten vlees en huiden, pelzen en primitief besneden hoorn, tegen werktuigen en kookgerei, zaden en nieuw jongvee dat op deze hoogten slecht gedijde en vaak stierf voor het slachtrijp was.


  Vreemdelingen waren in Lure onbekend en hun komst op de berg had verwarring, tweespalt en onrust gewekt.


  Nu stond ze voor hun dorpsraad, als je deze verzameling vagebonden zo noemen mocht, en had haar zaak bepleit zonder al te veel te rekenen op hun hulp.


  Ze had niet gevraagd om een oorlog tegen Katein, hoewel juist daglicht welkom was geweest. Want hoe gering in aantal ze ook waren, vechten was een kunst en een taal die ze verstonden. Het enige wat Deirdre wilde was een vrijgeleide voor haar en de haren tot aan de vrijplaats der Eumeniden, want daar wilde ze na rijp beraad heen. Niet als gevangene en machteloos werktuig van Katein, maar als een vrije vrouw die met haar en de haren een beroep deed op de hoogsten van het land en hun magische raadgeefsters. Daarvoor had ze hulp nodig om tijdig langs snelle wegen de berg af te dalen en voldoende gezelschap om op de paden langs de rivier zonder oponthoud verder te reizen. Dat hield niet alleen praktische hulp in de vorm van vrouwen en mannen in die mee wilden gaan maar ook geld waarmee voedsel en vervoersmogelijkheden konden worden gekocht.


  En van beide hadden de vluchtelingen zelf te weinig. Ze hadden lang over en weer gesproken en meermalen was het onderling bijna tot een handgemeen gekomen, zo scherp waren de tegenstellingen. Nu waren ze gereed en hadden een beslissing genomen en Deirdre wachtte af om die te horen.


  De aanvoerster van de dorpsraad maakte het kort.


  'De Sprongsteen,' zei ze. 'De Sprongsteen zal beslissen of je krijgt waar je om gevraagd hebt.'


  Deirdre keek niet begrijpend van de een naar de ander. Achter haar wisten ook haar eigen mensen met het antwoord geen raad en de beslissing werd door de dorpelingen begroet op een manier die verried dat ook daar de stemmen blijkbaar verdeeld lagen. Te midden van instemmend geroep en afkeurend gefluit, stak de aanvoerster haar hand op.


  'We werden het niet eens,' zei ze luid, 'dan is het billijk dat de Steen beslist. Zo is het altijd gegaan.'


  'De Steen is een steen,' schreeuwde iemand. 'Niet meer en niet minder. Kunnen we zelf geen beslissingen nemen?'


  'Het is niet eerlijk,' riep een ander. 'De steen heeft nog nooit iemand gelijk gegeven zolang ik me herinneren kan. Het is een manier om ervan af te komen!'


  Deirdre had lange tijd tot deze mensen gesproken. Iedereen had snel genoeg begrepen dat ze een gezamenlijke tegenstandster hadden maar lang niet iedereen was er snel van overtuigd dat daarom haar bedoelingen ook deugden. Het was voor velen moeilijk zich voor te stellen dat er over de bergen heen een wereld bestond die volkomen verschilde van de hunne. Geen Domeinen, geen recht dat vrouwen bevoordeelde, geen legers die elkaar bestreden. In de simpele opvatting van velen was Deirdre eenvoudig een Domeinvrouwe van over de bergen. Haar hand- en spandiensten verlenen keerde zich dan misschien wel tegen de machten hier maar was uiteindelijk evenmin in hun eigen voordeel! Dat betekende niet dat ze niet bereid waren tijdelijk haar zijde te kiezen als dat eigen voordeel bood. En als Deirdre wapens had gehad en een kleine troepenmacht dan hadden ze haar ongetwijfeld williger gesteund. Maar nu ze niets anders wilde dan het oordeel der Eumeniden, die zich nooit iets aan vluchtelingen gelegen hadden laten liggen, was de lust om haar te helpen bij velen minimaal.


  Ze wist niet wat de Sprongsteen voor haar betekende, maar maakte uit de ontstane woordenwisseling op dat de uitslag ervan voor haar weinig goeds beloofde. Weigeren leek de voor de hand liggende oplossing. Ze waren hier geen gevangenen en ze konden zo nodig, vertrouwend op andere machten, deze berg afdalen en van daaruit verder zien. Door te weigeren zou ze haar onafhankelijkheid verder bevestigen, en zich niet hoeven buigen voor de willekeur van de mensen hier.


  Ze opende haar mond al toen iets haar weerhield. Van de hoogste flanken van de berg dook een vogel omlaag die met huiveringwekkende snelheid als een steen naar beneden viel en pas op het laatst zijn vleugels spreidde omdat de prooi die hij begeerde ontkomen was. Het kon alles en niets betekenen, zodra het verstand er zich mee ging bemoeien was het voor allerlei uitleg vatbaar. Maar iets in haar identificeerde zich met dat onzichtbare dier dat ternauwernood was ontsnapt. Ze keek verheugd toe hoe de grote roofvogel teleurgesteld krijsend langs de bergwanden weer omhoog wiekte.


  'Het is goed,' zei ze. 'De Sprongsteen zal het antwoord geven.'


  Ze werden meegenomen, het dorp voorbij. Ze hoefden maar enige honderden meters te gaan om de plek te bereiken waar op rituele wijze beslissingen werden genomen die mensen zelf niet konden of wilden maken. Daar werkte, in het midden van een verborgen poel met een doorsnede van een tiental meters, een geiser die warm water uit de berg omhoog stuwde dat in de poel bezonken langs onderaardse waterlopen zich een weg naar beneden zocht.


  Nu het besluit eenmaal genomen was en door Deirdre aanvaard, was het stil geworden en iedereen drong langs de rand van het voortdurend in beweging zijnde water om het oordeel gade te slaan. De geiser zelf was weinig indrukwekkend en maakte, op dat van het neervallende water na, nauwelijks geluid. Twee vrouwen haalden op een teken van de aanvoerster een grote platte steen onder een holte van een boom te voorschijn en waadden daarmee door het water.


  De aanvoerster legde uit. De sluitsteen, die de Sprongsteen werd genoemd, zou op een teken van Deirdre door zijn gewicht de geiser afdekken. Op een teken van haar op het moment dat haar het juiste leek, zou de steen weer worden verwijderd. Daaronder was, door de afsluiting, de druk toegenomen zodat na het verwijderen van de steen niet alleen water omhoog kwam maar ook stenen en gruis. Indien maar één van de daardoor omhoog gebrachte stenen op de oever van de poel viel, luidde het oordeel bevestigend en zou Deirdres verzoek worden ingewilligd.


  Ze begreep direct hoe gering haar kansen waren. De geiser was zwak, de Sprongsteen sloot het spuitgat ongetwijfeld maar gedeeltelijk af en uit het voorafgaande getwist had ze al begrepen dat vrijwel altijd de stenen terugvielen in het water.


  Met iets van teleurstelling keek ze om zich heen. Lodderein mopperde alsof hij zich bedrogen voelde en Ishaïr haalde de schouders op en wilde zich demonstratief afwenden.


  'Ben je klaar?' vroeg de aanvoerster.


  Deirdre knikte. De twee vrouwen in het water hielden de Sprongsteen vlak bij het omhoog suizende water, hun ogen op Deirdre gericht.


  'Nu,' zei Deirdre.


  De vrouwen sloten snel het gat af. Van opzij spoot sissend water te voorschijn. Ze had geen idee hoe lang het gat afgesloten diende te blijven om daaronder een aanvaardbare druk op te bouwen. Ze begreep dat dat ook moeilijk te schatten was want ook zonder Sprongsteen spoot de geiser het ene ogenblik beduidend hoger dan het andere. Het gebeurde min of meer schoksgewijs en alles hing af van de keuze van het juiste moment. Alleen puur geluk kon de doorslag geven.


  Ze aarzelde. Hoe lang moest ze wachten? Zou er ergens vandaan een teken komen? Ze deed haar best heel haar innerlijk wezen te richten op het afdwingen van een antwoord en ze zond een vurige smeekbede omhoog naar de godinnen van berg en water om haar te helpen bij het vinden van het juiste moment.


  Ze had de beslissing nog steeds niet genomen toen ze haar eigen stem heel gedecideerd 'Nu' hoorde zeggen.


  De vrouwen verwijderden snel de steen. Het water spoot weer ongehinderd omhoog en voerde nu inderdaad modder en steentjes met zich mee. Terwijl beide vrouwen zo snel mogelijk naar de kant waadden om het smerige geiserwater te ontlopen, zeilde op de straal van de geiser een platte steen omhoog die wentelend en glinsterend door het water en de eigen vorm zijwaarts werd gedreven en met een sierlijke boog ver op de andere oever tussen de varens belandde.


  Kreten van verbazing en vreugde weerklonken niet alleen achter haar maar ook uit het midden van de dorpelingen. Missel viel haar om de hals en zelfs de zwijgzame en altijd beheerste Achton Re slaakte een kreet van opwinding terwijl een kleine glimlach zich over heel zijn onaandoenlijke vossengezicht verspreidde.


  De aanvoerster verborg haar teleurstelling.


  'De Sprongsteen heeft gesproken,' zei ze luid, 'en dat betekent dat de vreemdelinge en de haren zullen krijgen waarom ze hebben gevraagd.'


  Ze noemde Deirdre nog steeds niet bij haar naam hoewel ze die inmiddels goed genoeg kende. Het was duidelijk dat ze daardoor afstand schiep en nogmaals haar eigen mening kenbaar maakte. Misschien wel in de hoop dat maar weinigen zich vrijwillig beschikbaar zouden stellen voor een onderneming die hen veel verder dan de vertrouwde berg zou voeren en die naar haar oordeel nooit goed kon aflopen.


  Maar meer vrouwen en mannen dan Deirdre had verwacht, kozen demonstratief haar zijde door zich nadrukkelijk achter haar op te stellen. Een van de jongste, een klein meisje nog, had zich rond de poel door de struiken gewerkt en kwam met de steen terug, die ze Deirdre rood van opwinding overhandigde. Er kleefde modder aan en Deirdre bukte zich om de steen schoon te spoelen. Daaronder was het een doodgewone bruine kiezel, uitzonderlijk plat van vorm, met kleine witte adertjes. Ze besloot hem bij zich te houden.


  'Het is de vorm,' zei Ishaïr. 'Alleen een platte steen die op het water zeilen kan, kon buiten de poel terechtkomen. Dat is een eenvoudige natuurwet. Je hebt geluk gehad.'


  Het meisje protesteerde verontwaardigd.


  'Onder de berg huizen Godinnen,' zei ze kwaad. 'Geluk heeft er niets mee te maken.'


  Ze wendde zich met een verlegen gezicht tot Deirdre.


  'Is het waar wat ze zeggen? ...Wat sommigen zeggen? Dat u gekomen bent om met vuur uit de aarde de Geslachten te verdrijven en dat het daarna helemaal anders zal worden en dat we allemaal naar beneden kunnen, hier vandaan bedoel ik, de berg af om de steden te zien en de grote rivier en dat we daar dan zullen wonen zonder iemand die ons iets doet... en...'


  Ze struikelde over haar eigen woorden en zweeg ineens beschaamd. Deirdre legde een hand op haar hoofd.


  'Ik weet niet wat de mensen allemaal over mij zeggen en denken,' zei ze zachtjes en vriendelijk, 'en zelf ben ik maar een mens net als jij, een paar jaar ouder, dat is alles.


  Maar er zijn tekens geweest in mijn eigen land die er misschien op wijzen dat ik hier iets belangrijks moet doen, dat is waar. Of dat lukken zal en of dat ook betekent dat jij krijgt waar je om vraagt, weet ik niet. We moeten op de Aardmoeder vertrouwen.'


  Het meisje maakte zich snel uit de voeten. Om Deirdre heen viel een afwachtende stilte.


  'Laten we gaan,' zei ze tot niemand in het bijzonder. 'Er moeten plannen worden gemaakt zodat we zo spoedig mogelijk kunnen vertrekken.'


  


  

  De volgende morgen al vertrokken ze, enige tientallen vrouwen en mannen die hoopten op een ingrijpender gebeurtenis dan de eeuwige schermutselingen met de patrouilles van de Domeinen. De bergbewoners waren gehard en kenden de weg en de tocht die Deirdre in haar eentje twee dagen had gekost, duurde nu weinig langer dan een dag en een klein deel van de volgende ochtend. Toen hadden ze langs allerlei sluipwegen en dwars door ontoegankelijke, volstrekt onbewoonde dalen de voet van de bergen weer bereikt zonder ooit dicht genoeg bij een dorp of een akker te zijn geweest om ontdekt te worden.


  Iedereen uit Deirdres gezelschap, op Tille en Berthe na was echter tegen die tijd doodvermoeid. Ze hadden de nacht doorgebracht in de open lucht, slapend onder van takken en varens gemaakte afdakjes en toegedekt met huiden.


  's Morgens waren ze nog een eindweegs verder getrokken op de grens van de laagvlakte langs de rivier. Daar verscholen Deirdre en haar lotgenoten zich op een veilige plaats die langs allerlei nauwelijks zichtbare sluippaadjes werd bereikt en daar wachtten ze uren lang te midden van schorren en riet op de terugkeer van de anderen, die voor wagens en proviand moesten zorgen. Tille en Berthe, die nu werkelijk geliefden waren, doodden de tijd door met geïmproviseerde hengels tussen de schorren te vissen, wat geen ander resultaat opleverde dan wat oneetbare zandkreeften. De anderen zaten het grootste deel van de tijd dicht bijeen, moed puttend uit Deirdres terugkeer en tegelijkertijd bevreesd voor wat de directe toekomst zou inhouden. Ze wisten, beter dan Deirdre zelf, dat zij de gezondene moest zijn die de bidahinne werd genoemd maar midden in een vijandelijke omgeving, bewoond door mensen met een zo ander uiterlijk dat zijzelf er meteen zouden opvallen, was het moeilijk dat geloof te bewaren en er op te vertrouwen.


  Inmiddels hadden ze net als Deirdre zoveel van het land en de bewoners gezien dat ze wisten dat hun doel niet door strijd of list kon worden bereikt. Verzet was er genoeg tegen de oppermacht van de heersende Grote Geslachten maar dat verzet was niet gebundeld, slecht gevoed en opgejaagd en nog slechter bewapend. Er was geen schijn van kans dat met hulp uit die hoek iets kon worden bereikt dat een ommekeer in de verhoudingen teweeg kon brengen.


  Ishaïr en Lodderein waren de enigen die nog plannen koesterden in die richting, afhankelijk van de situatie in het niemandsland dat aan de Eumeniden toebehoorde. Iedereen had hen wel iets over die wijkplaats weten te vertellen en Lodderein vooral, die altijd door een onstuimige dadendrang werd bezeten ook als hij geen schip onder zijn voeten had, droomde af en toe hardop hoe ze die plaats zouden binnendringen en erin zouden slagen leden van de Vijf Geslachten te gijzelen totdat aan hun wensen tegemoet werd gekomen.


  Maar ze wisten wel dat dat ijdele dromen waren en hij en Ishaïr gaven daar vooral aan toe om hun hart te kunnen luchten.


  Chaim en Achton Re waren met Isha de enigen die blijk gaven van een rustig vertrouwen en zij lieten die morgen niet na de anderen moed in te spreken.


  Toen de zon op zijn hoogst stond, keerden enkele van hun vrijwillige lotgenoten behoedzaam terug met goed nieuws. Er waren twee reiswagens en voldoende paarden bemachtigd. En dat was uitzonderlijk in deze tijd van het jaar, vooral nu zovelen zonder eigen vervoer op weg waren naar de Raadpleging om met eigen ogen te zien hoe de strijd tussen de Grote Geslachten zou worden beslist. Ze hadden het te danken aan het overlijden van een veeboer in de omgeving, wiens vrouwelijke erfgenamen overhaast verkochten om te verhinderen dat land en goed al te goedkoop aan het Domein zouden vervallen. Ze kregen de wagens en meer dan voldoende paarden zo voor een schijn van de prijs omdat de vrouwen geld, dat makkelijk kon worden verstopt, nu beter konden gebruiken dan zichtbaar eigendom dat zwaar kon worden belast.


  Ze trokken door de slikken en over de bruisende zijwatertjes terug, naar de grote heirweg toe, tot ze de plek hadden bereikt waar de wagens op hen wachtten. Daar hielden ze zich nog een tijdlang in het struikgewas verstopt tot er een goede gelegenheid was om ongezien in de wagens te klauteren. Het was juist op tijd. De zon, die dagenlang ongehinderd en fel had geschenen, begon schuil te gaan achter donderwolken die vanuit het oosten als een grijs zwarte kudde de hemel vulden, voortgedreven door een harde wind die uit de bergen tuimelde.


  Ze waren nog geen half uur op weg of het begon te regenen. Harde regenvlagen ranselden het zeildoek waarmee de eenvoudige reiswagens waren overspannen en het voortdurende geroffel bracht de inzittenden in een melancholieke stemming. De hitte, die zoveel dagen had geheerst, nam af en bij tijden was de rivier de Uthe niet meer dan een grijs, woelend vlak dat in sluiers van water vrijwel verborgen ging.


  De mannen en vrouwen van de berg hadden aanvankelijk de voorkeur gegeven aan de buitenlucht en bereden beurtelings en soms getweeën de rijdieren die ze zich zo goedkoop hadden aangeschaft. Ze waren niet direct als vluchtelingen herkenbaar en enkel een persoonlijk onderzoek op papieren en wapens door een patrouille van de Domeinen kon hen door de mand doen vallen. De kans daarop was niet groot, nu de heirweg langs de Uthe zo vol was met reizigers en koopvrouwen. Maar toen de regen bleef aanhouden stapten de meesten over in de reiswagen die voorop reed. Slechts de gehardsten bleven in de striemende regen aan weerskanten van de wagens rijden om niet volstrekt weerloos te zijn wanneer het toch op een ontdekking zou uitlopen.


  Uit voorzorg verlieten ze trouwens de heirweg zodra zich daarvoor een gelegenheid voordeed. Skander, een ervaren vrouw van ongeveer veertig, gehard in talloze schermutselingen en met de doordringende ogen van een roofvogel, was de onbetwiste leidster op deze tocht en zij had van tevoren duidelijk gemaakt dat de eenvoudigste weg langs de rivier veel te gevaarlijk was. In plaats daarvan kozen ze westelijke zijwegen die zich langs de voet van de bergen van gehucht naar gehucht slingerden, daarbij tal van kilometers meer afleggend maar toch steeds ongeveer in de goede richting gaand. Op die wegen was het heel wat minder druk en het verkeer daar bestond voornamelijk uit lokaal vrachtvervoer dat in het plotseling zo slecht geworden weer aan de twee reiswagens volstrekt geen aandacht schonk.


  Zonder te worden aangehouden reden ze de hele middag en een aanzienlijk deel van de avond verder, 's Avonds sloegen ze hun kamp op langs een eenzaam traject van eindeloze weiden waar kletsnat hoornvee mismoedig de kop liet hangen. In geen velden of wegen waren herders te zien. Onder een druipende groep eenzame bomen werden wagens en dieren zo verdekt mogelijk opgesteld. Pogingen om bij dit weer een vuur te maken, liepen op niets uit en zo moest iedereen zich tevreden stellen met een koud maal dat met even koude thee of aangelengd bier werd weggespoeld.


  Toen de nacht viel, kroop iedereen zo dicht mogelijk bij elkaar, luisterend naar de eentonige roffel van de regen op het zeildoek, het klaaglijk jammeren van het onzichtbare vee in de uitgestrekte weiden en het roepen van de gilgeh, een kleine grauwe vogel die hier in groten getale voorkwam: een dier met bolle, grote nachtogen dat overdag onder pollen en hangend gras wegschool en 's nachts het half slapende vee van een overmaat aan lastige teken en andere bloedzuigende parasieten ontdeed. Het eindeloze tsjoek tsjoek van deze vogels ging de hele nacht door en velen konden de slaap maar nauwelijks vatten. De wind, die op de open vlakte vrij spel had, joeg het regenwater tussen kieren en naden van het zeildoek en zorgde binnen voor nog meer ongemak.


  Iedereen was blij toen de nacht ten einde liep en een druilerige morgen begon te gloren die een aarzelend bleekgrijs licht over een verregende wereld goot. Maar gaandeweg werd het lichter en droger en toen na een paar uren rijden de zon weer begon te schijnen, hadden Deirdre en haar gezelschap graag de vochtige en klamme schemer van de reiswagen verruild voor de frisheid van de buitenlucht.


  Maar Skander wilde daar niet van horen. Ze begonnen langzamerhand door meer bewoonde gebieden te trekken en er kwam meer verkeer. Dat zou tot in de middag duren. Dan maakte het vruchtbare bouw - en akkerland weer plaats voor wouden, afgewisseld door lagere gronden waar het Domein van Erechteion naar het laaggebergte der Eumeniden toeboog. Toen ze op dat deel van de weg kwamen, ontmoetten ze amper meer een levende ziel. Alles wat hier aan bevolking woonde, concentreerde zich langs de grote heirbaan die dichter bij de Uthe liep en waar de handelskaravanen van het ene Domein naar het andere trokken. Daar werden goederen overgeladen, in grote, op vlotten lijkende schepen die naar de overzijde voeren en daar waren drukke markten waar alles werd verhandeld wat in de grensgebieden tussen de Domeinen gangbaar was.


  Hier troffen ze echter niets dan uitgestrekte wouden die nog nadropen van de regen en waar slechts af en toe het rokende vuur van houthakkers of jagers zichtbaar was. De verregende en veel minder goed onderhouden wegen bemoeilijkten soms hun voortgang.


  Juist omdat het hier eenzaam was, reed er nu voortdurend een kleine groep vooruit. Als er patrouilles waren, dan zouden die de aanwezigheid van zo'n omvangrijk gezelschap op een zo eenzame weg waarschijnlijk hoogst merkwaardig vinden. En Skander had besloten dat ze in zo'n geval liever zouden vechten dan zich weerloos gevangen laten nemen. Patrouilles hier bestonden doorgaans maar uit een handvol soldaten en die zouden ze, ondanks hun slechtere bewapening moeten kunnen overmeesteren. Het ging er nu om dat Deirdre en de haren allereerst de vrijplaats bereikten waar de macht van Katein geen vat meer op hen had. Of de Eumeniden bereid zouden zijn vreemdelingen op hun vrijplaats dezelfde rechten toe te kennen als de inwoners van Lure zelf, was een vraag waarover ze lang en breed hadden gesproken maar waarop niemand het antwoord wist. Het was een risico dat ze zouden moeten wagen.


  Halverwege een van die duistere bossen, waar overal nog regenwater gorgelde in de afwateringen langs de bermen, hoorden ze plotseling het geluid van hoefslagen, afkomstig van ruiters die gaandeweg op hen inliepen.


  Een paar van hun eigen ruiters bleven uit voorzorg enige honderden meters achter tot op een lang en recht gedeelte van de weg de troep in zicht kwam die hen langzaam maar zeker inhaalde.


  Het was maar één enkel rijtuig, omgeven door een escorte van enkele ruiters. De kleuren van Erechteion waren onmiskenbaar. Iedereen die tot nu toe zorgeloos half buiten de wagens had gehangen waarvan de zeilen gedeeltelijk waren opgeslagen om frisse lucht binnen te laten, dook naar binnen weg. De wagenzeilen werden gesloten en vastgesnoerd en iedereen hield zich stil.

  Door de kieren in het beschot van de halfhoge achterwand konden enkelen echter zien wat er achter hen gebeurde. Een van hen was een vrouw uit de bergen, die de vinger op de lippen legde en veelbetekenend haar boog vanonder hun bagage naar zich toetrok.


  Het rijtuig dat nu sneller op hen begon in te lopen alsof de inzittenden tot meer spoed hadden gemaand, was dan wel uitgevoerd in de kleuren van het Domein maar aan het geringe escorte te zien kon er nooit een al te hoog geplaatst persoon in zitten. Juist die hadden de neiging zich op hun positie te laten voorstaan.


  'Als ze echt nieuwsgierig is,' fluisterde de vrouw uit de bergen, 'dan is het voor haar meteen de laatste keer. Met zijn vieren hebben ze geen enkele kans.'


  Deirdre liet zich horen.


  'Als het kan, niet schieten voor je zeker weet dat we bedreigd worden.'


  De vrouw grinnikte ruw.


  'We worden altijd bedreigd, wist je dat niet? Maar wees maar niet bang. Als ze ons zonder meer voorbij rijden, zullen wij geen vinger naar ze uitsteken. Hoewel het voor sommigen van ons waarschijnlijk erg verleidelijk is om er een paar van dat stel op zo'n gemakkelijke manier te grazen te nemen.'


  Ze haalde een pijl uit haar koker en streek de veren van de schacht glad met twee natte vingers.


  De achterop komenden reden nu vlak achter hen, waakzaam in het oog gehouden door de achtergebleven ruiters die hun wapens onder hun ruime mantels goed verborgen hielden. De reiswagens weken uit om op de smalle weg ruimte te maken voor het rijtuig en daarbij slipten de wielen van de grote gierend door de glibberige berm.


  Ongehinderd reed het rijtuig hen voorbij, het kleine escorte leek niet op of om te zien. Maar toen ze net waren gepasseerd, hielden de ruiters hun rijdieren in. Ook het rijtuig minderde vaart en de voorste reiswagen werd gedwongen ook te stoppen, waardoor ook de tweede, waarin Deirdre en de anderen zaten, tot stilstand kwam.


  Opeens gebeurde alles tegelijk. Iemand van het escorte schreeuwde luidkeels een bevel.


  'Iedereen uitstappen!'


  De ruiters uit de bergen wierpen hun mantels naar achteren en haalden hun bogen en messen te voorschijn.


  'Dood aan Erechteion!' weerklonk hun kreet.


  Het magere escorte van vier, bedacht op een vreedzame ontmoeting met boeren, trok zich instinctief terug op het onbeschermde rijtuig. Sommige bergruiters drongen op, hun wapens schietklaar. Andere stegen joelend af, belust op een eenvoudige overwinning die in dit uitgestrekte woud voorlopig door niemand zou worden opgemerkt. De dekzeilen van de voorste reiswagen vielen terzijde en onthulden mannen en vrouwen die ruimschoots waren bewapend.


  'Opstandelingen!' schreeuwde een stem. 'Te wapen! Verdedig de Dame! Heil en overwinning voor Erechteion!'


  Eén enkel schot uit een boog dat als waarschuwing was bedoeld sneed sissend door de lucht.


  'Doe geen domme dingen,' waarschuwde de stem van Skander. 'Jullie zouden alle vier sterven voor je een meter had afgelegd.'


  Hun positie was zo overduidelijk in hun nadeel dat het escorte aarzelde. De deur van hun rijtuig werd opengeworpen en daaruit kwam een vrouw te voorschijn met al de allure van een hooggeplaatste dame, al droeg ze eenvoudige reiskleding.


  'We wensen jullie geen kwaad toe,' riep ze luidkeels. 'We zijn slechts op zoek naar een vrouw die ons na is en die reden heeft om zich verborgen te houden.'


  'Themis!'


  Deirdre had haar stem herkend en sprong uit de achterste wagen. Voor de ogen van al de anderen renden de twee vrouwen op elkaar af en vielen in elkaars armen.


  'Ik dacht wel dat je op weg zou zijn naar de Eumeniden,' zei Themis. 'En het lag voor de hand dat je niet de grote weg zou nemen. Wat ben ik blij dat ik je gevonden heb.'


  De eerste paar ogenblikken wist niemand precies wat er aan de hand was maar de situatie werd snel duidelijk toen Deirdre in een paar korte zinnen verklaarde wie Themis was en welk aandeel zij had gehad in haar ontsnapping. Haar verbaasde escorte was door de onverwachte wending zo verrast dat het zonder enige moeite kon worden ontwapend. Iedereen begreep snel welk voordeel hun hier geboden werd. Met de vier uniformen en het rijtuig van de Domeinen als begeleiding was de kans dat ze ongehinderd konden reizen vele malen groter. De gevangenen werden daarom uitgekleed en in het bos vastgebonden op zo'n manier dat ze er over enige uren ongetwijfeld in slaagden los te komen. Dan nog zou het ze een stevige wandeling kosten om weer in de bewoonde wereld te komen.


  Skander en de meesten van de berg hadden hen het liefst zonder pardon gedood, maar zowel Themis als Deirdre was daartegen.


  Binnen een half uur waren de reiswagens weer onderweg, nu voorafgegaan door een rijtuig in de kleuren van Katein en een bereden escorte. Binnen hadden de beide vrouwen elkaar heel wat te vertellen en Skander besloot dat ze het er nu op konden wagen de grote weg langs de rivier te nemen. Zodra de gelegenheid zich voordeed, sloegen ze rechtsaf en reisden de rest van de dag over de veel drukkere weg langs de Uthe verder. De kinderen van Themis, die van de achtergronden van hun moeders overhaaste reis maar weinig begrepen, waren opgetogen om Deirdre weer te zien en vatten nu de hele gebeurtenis op als een groot avontuur zonder enig idee te hebben van de risico's die ze liepen.


  Die avond werd er overnacht in een van de grotere herbergen in een bocht van de rivier. Het leger van Katein was hier ruim een dag eerder voorbijgekomen en de sporen daarvan waren nog zichtbaar in de vorm van deerlijk geslonken voorraden en doodvermoeide bedienden die met roodomrande ogen hun werk probeerden te doen.


  De volgende morgen kwamen ze de eerste achtergebleven eenheden van haar leger achterop; verspreide kleine groepjes die meestal door pech of ziekte waren achtergeraakt en die door ordonnansen werden gegroepeerd. Bij sommige van hen wekte het wanordelijke gevolg van Themis de nodige argwaan. Dat werd duidelijk in de verbaasde blikken en eenmaal stelde een hogere officier lastige vragen, waarvoor Themis de rad gevonden uitvlucht verzon dat het om vakbekwame ambachtslui en materialen ging die ze nodig zou hebben om de Domeinvrouwe een verrassing te bezorgen wanneer de Raadpleging gunstig uitviel.


  Ook daarmee was de vrouw nog maar nauwelijks tevreden geweest, maar Themis wendde haast voor en de officier durfde niet verder te vragen uit vrees de Tweede Dame van het Domein onherstelbaar te beledigen. Van haar hoorden ze overigens dat Katein met een deel van haar troepen zo ver vooruit was dat ze inmiddels op het grondgebied van de Eumeniden moest zijn aangekomen.


  Deirdre, die zich andermaal met haar lotgenoten in de zogenaamde materiaalwagen had verborgen, werd op het horen van dat bericht aangegrepen door een gevoel van steeds dringender haast. Maar er was geen enkele manier om de afstand die hen nog scheidde vlugger af te leggen.


  Voor de bergbewoners was het een ongekend gevoel om zo openlijk langs de wegen te rijden zonder te worden aangehouden of achtervolgd en de meeste van hen hadden er moeite mee om op spannende ogenblikken de handen bij hun goed verborgen wapens vandaan te houden.


  Toen het andermaal avond werd en ze voor de laatste maal een onderkomen zochten voor de nacht, tekende hun einddoel zich tegen de ondergaande zon af: een blauwige rij heuvels in de verte waarvan de grootste, eerder een afgeknotte kleine berg dan een heuvel, de Zetelberg werd genoemd.


  Toen Themis haar die had gewezen, liet Deirdre hun kleine karavaan halt houden.


  'We kunnen niet verder gaan zonder de Aardmoeder te groeten,' zei ze.


  Ze koos een plek die haar geschikt voorkwam, onder een hoge groep diep gewortelde bomen, genoeg terzijde van de grote weg om niet door anderen hinderlijk te worden gadegeslagen.


  De Aardmoeder zoals ze hier werd genoemd, kon niemand anders zijn dan de oude Godin die zijzelf kende onder de naam Chablasz en wier beeltenis ze zo lang met zich mee had gedragen.


  Ze was er zo zeker van dat ze tot de godin bad in haar eigen taal, terwijl de anderen in een kring rond haar stonden opgesteld. Terwijl ze hardop bad en het ritueel uitsprak dat haar in haar jongere jaren zo vertrouwd was geweest, verkruimelde ze brood, mengde dat met aarde en gras en goot er water over heen.


  



  


  
    'Van water en aarde zijn wij vervaardigd die u dienen.
Tot aarde en water keren wij terug in de dood.
Vergezel ons op de cirkels van onze reis.
Schenk ons vrede en kracht
Maak onze harten willig en zacht.
Leer ons leven in oprechtheid
Zonder vijanden maar ook zonder vrees.
Godin en aller Moeder

    wij loven U.'

  


  


  


  


  


  


  


  


  


  

  Het was het oudste gebed dat ze kende en het eenvoudigste. Zo goed als ze kon, gaf ze de inhoud ervan weer in de taal van Lure en sprak over het doel van hun reis waarvan ze zelf de uitkomst niet wisten als over iets dat ook het doel van de Aardmoeder was. De bergbewoners stonden aanvankelijk onwennig en sommige onwillig naar haar te luisteren. De Godinnen hadden hen naar het scheen nooit veel liefde betoond en de loop van hun eigen levens had hen ver verwijderd van zachtheid en inzicht in de grotere loop der dingen. Maar terwijl Deirdre sprak, werden ze aangestoken door de gloed van haar overtuiging en zelfs de meest verstokte boog de knie naar de grond, aangeraakt door de kracht die ze uitstraalde.


  Toen ze was uitgesproken, stond er voor het eerst in lange tijd een glimlach om haar mond.


  'Laten we nu doen wat er gedaan moet worden,' zei ze bijna vrolijk.


  'Nog enkele dagen en we zullen Haar wil kennen.'


  Zes


  


  

  De eerste formaliteiten die nodig waren om de Raadpleging mogelijk te maken, waren sneller vervuld dan Katein en Ummu hadden verwacht. Nog diezelfde avond na hun aankomst had Katein zich als Smekelinge gebogen voor het altaar in de berg. Samen met de anderen die haar aanklaagden, Nefert, de Eerste Dame van Hoernes en haar oudste aartsvijandin voorop, was ze aanvaard als iemand die door de Aardmoeder tot haar kinderen werd gerekend en dus recht had op een uitspraak.


  Maar dat was de vorige avond geweest en nu duurde het wachten lang. Er was niets te doen. De winkels en uitstallingen vol bonte souvenirs, opzichtig bedrukte gebedsvlaggetjes, boeken, talismans, vingerkralen en slordig vervaardigde afgietsels van allerlei godinnen, die door anderen druk werden bezocht, hadden haar aandacht niet. Er zwierf te veel gewoon volk omheen dat hoopte een verlekkerde blik te kunnen slaan op de leden der Grote Geslachten en ze wilde niet aangegaapt worden door nieuwsgierigen die buiten het grondgebied der Eumeniden een dergelijke vrijpostigheid nooit zouden wagen.


  Daarom bleef ze met Ummu in de paar kamertjes die hun toegewezen waren. Om de verveling te verdrijven, zocht ze van tijd tot tijd contact met haar getrouwen in het legerkamp maar die contacten verliepen moeilijk: De afstand was eigenlijk niet te groot, ze was in staat haar belangrijkste officieren over veel meer kilometers moeiteloos te bereiken. Maar de aanwezigheid der Eumeniden en hun magie werkte storend en bovendien was in het legerkamp alles in orde. De dagelijkse routine verliep er vlekkeloos, al de troepen waren paraat, moeilijkheden met de keurkorpsen van andere Huizen waren er na de eerste keer niet meer geweest.


  Haar eigen magie werkte hier niet of nauwelijks. De Sirten, die ze deze ochtend al meermalen had opgeroepen om zich verzekerd te weten van hun vitale aanwezigheid, reageerden onwillig en op een afstand.


  Ummu had daarvoor de verklaring geweten en het omstandig aan Katein uitgelegd. De Sirten, hoezeer ze na vele eeuwen omgang met mensen ook tot huisgodinnen waren geworden en dienstbaar gemaakt aan één Geslacht, waren in werkelijkheid gepersonifieerde natuurgeesten, verre kinderen van de Aardmoeder zelf en in het diepst van hun wezen meer aan Haar verwant dan aan de mensen. Hun gehoorzaamheid, die altijd opnieuw door krachtige magie moest worden afgedwongen, was geen gehoorzaamheid uit vrije wil. Dat was voor Katein allemaal geen nieuws maar wat Ummu er daarna aan toevoegde, was dat wel.


  'Je moet goed begrijpen,' had de oude vrouw gezegd, 'dat voor de Sirten hun dienstbaarheid aan ons een zondeval is, Omdat wij hen kunnen dwingen tot daden die ze uit zichzelf niet begeren en die zelfs strijdig kunnen zijn met wat hen zelf voor ogen staat.'


  Katein had zich om dat aspect nooit bekommerd. Ze was een praktische vrouw. De Sirten vertegenwoordigden macht en macht was een werktuig dat Katein wenste te gebruiken voor haar eigen doeleinden.


  'Hier voelen de Sirten de rechtstreekse aanwezigheid van de Aardmoeder die hen tot leven heeft gewekt,' ging Ummu verder. 'Ze weten dat ze in onze opdracht tal van daden hebben begaan die de Aardmoeder niet goedkeurt. Ze zijn zich er sterker van bewust dwalende en onderworpen te zijn. Dat maakt hen vreesachtig en beschaamd. Onze macht houdt hen gebonden maar de roep van de Aardmoeder voelen ze hier sterker dan elders.'


  Het was een wonderlijke, bijna versoberende gedachte voor Katein geweest en ze had een tijdlang de implicaties ongerust overwogen. Maar ze wist al dat haar eigen magie op de uitspraak van de Eumeniden geen invloed had. En datzelfde gold voor de overige Huizen en hun magische dienaressen. Zodra ze zich buiten hun grondgebied bevond, zouden de Sirten haar weer gehoorzamen als tevoren.


  Maar het maakte het wachten niet gemakkelijker en hoewel er pas een halve dag was verstreken, leek het dat de uren kropen en dat kostbare tijd tussen haar vingers doorglipte die beter voor wat anders kon worden gebruikt.


  Eindelijk werd er op de deur geklopt. Het was Arnemirth, maar niet met de boodschap waarop beide vrouwen wachtten, doch met een brief die het zegel der Domeinvrouwe droeg en met een renbode in alle haast was overgebracht.


  Verrast maakte Katein de brief open. Ze was afkomstig van haar moeder die in korte zinnen meldde wat er sinds haar vertrek in het paleis was voorgevallen. De dood van Oriste, haar eigen besluit om tijdelijk haar oude macht namens Katein weer uit te oefenen en het onverwachte vertrek van Themis.


  Zelfs haar Verheven Moeder kon niet weten dat zij Themis voor haar vertrek door Oriste gevangen had laten zetten en dus was in haar ogen het vertrek van Themis met haar beide kinderen alleen maar ongewoon. Katein zelf en Ummu wisten wel beter.


  Katein keek haar raadgeefster beschuldigend aan.


  'Had jij iets hiervan niet vooraf moeten weten?'


  Ummu tuitte haar lippen.


  'Ik kan een gedachte pas lezen nadat ze is ontstaan. Hou dus op met mij verwijten te maken. Ze moeten hun besluit hebben genomen nadat wij vertrokken zijn. Daar is niets aan te doen.'


  De oude vrouw trok er een geërgerd gezicht bij en dat maakte Katein op haar beurt prikkelbaar.


  'Wat moet ik dan met je?'


  Ze wist wel dat de oude vrouw gelijk had maar ze moest iets hebben om haar teleurstelling op af te reageren en Ummu was de enige die beschikbaar was.


  De oude vrouw maakte een verzoenend gebaar.


  'Wind je niet op, Vrouwe van Erechteion. De Verheven Moeder heeft gedaan wat goed was. Deze brief bewijst haar trouw. Oriste is dood en kan gemist worden, al moet ik bekennen dat ik nieuwsgierig ben naar de reden van zijn dood. Hij leek een betrouwbaar man, te bang voor de dood om die vrijwillig te zoeken. Maar dat kan wachten en is nu niet van belang. Je zuster, de Tweede Dame is een ander geval. Maakt ze zich alleen maar uit de voeten en greep ze haar kans, die blijkbaar door de dood van Oriste mogelijk werd gemaakt of heeft ze andere plannen?'


  'Wat voor plannen zou ze kunnen hebben?'


  'Dat kun je zelf wel raden.'


  De stem van Ummu had bedaard geklonken maar Katein bespeurde de opwinding onder die ogenschijnlijke rust.


  'Je bedoelt dat ze hier mijn plaats zou komen opeisen wanneer de Eumeniden een uitspraak zouden doen die nadelig voor mij was?'


  Terwijl ze die woorden uitsprak, kon ze het zelf nauwelijks geloven. Maar Ummu knikte bevestigend.


  'Wat anders?'


  'En als ik win?'


  'Dan heeft zij verloren. Een groot risico, dat geef ik toe. Maar misschien vond ze dat risico juist nu niet zo groot. Ze weet ten slotte goed genoeg dat haar leven niets meer waard is.'


  'Mijn zuster was nooit iemand die alles op één kaart zette,' zei Katein.


  'Was. Was. Verleden tijd,' antwoordde Ummu. 'Ze heeft voor één keer de adem van de dood in haar nek gevoeld. Mensen blijven daar meestal niet onveranderd onder.'


  Katein knikte langzaam.


  'Het maakt niet werkelijk wat uit,' besloot ze ten slotte. 'Wanneer ze gewoon is gevlucht, vinden we haar vroeg of laat terug. En wanneer ze hierheen komt, zal ik zelf met haar afrekenen, ongeacht wat de Eumeniden besluiten. Zij kan de raadpleging niet veranderen en hoe de uitslag ook uitvalt, ze heeft geen leger tot haar beschikking.'


  'Als ze de steun weet te verwerven van de andere Geslachten, zou dat jouw positie nog moeilijker maken, wanneer de Eumeniden de aanklacht tegen jou gegrond verklaren.'


  'Je weet allang wat ik in dat geval besloten heb,' zei Katein. 'De andere Geslachten kunnen geen beslissing afdwingen zolang ik hierbuiten een leger heb dat vele malen groter is dan het hunne en dat weten ze. En wij zullen doen wat ze het minst van ons verwachten. Niet terugtrekken maar ons aansluiten bij het leger aan de kust. We zullen als eersten daar zijn, dat beloof ik je, al moet ik iedere vrouw en man onder mijn wapens daar persoonlijk naar toe jagen! De meesten zullen zwichten voor de roem en de buit die ik hun beloof. Ben ik niet als enige ginds geweest? Hun hebzucht zal groter zijn dan hun trouw!'


  'En Deirdre?'


  Katein beet op haar lippen.'Ik vergeef het Themis nooit! Als Deirdre hier was geweest als mijn gevangene, dan zou de uitslag alleen maar in ons voordeel hebben kunnen uitvallen. Maar de vrouw zelf is nu onbelangrijk. Ze is ongetwijfeld de bergen in gevlucht. Net als alle anderen van haar soort, is ze niet belust op strijd zoals wij dat zijn. Ze is waarschijnlijk al blij dat ze er het leven heeft afgebracht en doet nu misschien haar best een handjevol vluchtelingen op te stoken. Haar kunnen we vergeten.'


  Ummu keek bedenkelijk en wilde haar mond opendoen maar Katein gaf haar geen kans.


  'Wat maken we ons druk? Heb jij me geen grote overwinning beloofd?'


  De oude vrouw knikte.


  'Dat heb ik. Dat heb ik.'


  


  

  In de namiddag kwam Arnemirth andermaal. En ditmaal met beter nieuws.


  'Het uur van de Raadpleging is aangebroken.'


  Ze volgden de priesteres naar het inwendige van de berg en ditmaal gingen ze verder dan eerst. Tallozen dromden samen in gangen en gaanderijen op weg naar de Godinnenspraak in de hoop dat de Eumeniden zouden besluiten dat deze Raadpleging openbaar diende te zijn. Maar die nieuwsgierigen kwamen bedrogen uit. Ze werden niet verder toegelaten dan tot dat deel der onderaardse vertrekken dat de Voorhof werd genoemd; een reeks van in de berg uitgehakte zalen waar overal de rook van brandende gebedsstokjes rond de altaren omhoog zweefde en waar tientallen priesteressen baden en zongen rondom de beeltenissen van de Aardmoeder.


  Katein voelde zich opgelucht. Het idee dat iedereen haar mogelijke vernedering kon gadeslaan was haar vanaf het begin een doorn in het oog geweest en dit besluit van de Eumeniden leek haar een goed teken. Ook Ummu knikte verheugd.


  Toen ze de zaal binnenkwamen die blijkbaar voor de Raadpleging was bestemd, werden de houten deuren direct achter hen gesloten. Arnemirth wees hun zitplaatsen aan, ongemakkelijke houten zetels die vooral ontworpen leken om hen, die een beroep op de Eumeniden kwamen doen, te doordringen van hun nederigheid. Ummu liet zich met een onderdrukte zucht neer. Katein fronste de wenkbrauwen en keek om zich heen.


  De ruimte was bijzonder groot en bestond voor het grootste deel uit een natuurlijke grot waarvan het gewelf zich tientallen meters boven hun hoofd uitstrekte. Ergens vanuit die hoogte druppelde en ruiste water. De bodem onder haar voeten bestond uit naakte rots, nauwelijks bijgehakt en daardoor zeer ongelijk. Er waren blijkbaar andere gewelven die op deze aansloten want van ver was gezang te horen dat van niemand in deze grot afkomstig was. De ruimte was min of meer cirkelvormig en werd langs de randen begrensd door omlopen die duidelijk wel het werk van mensenhand verraadden. Er was zeker voor honderden mensen plaats om de Raadplegingen gade te slaan. Maar nu waren die gaanderijen verlaten en het gezang dat uit de verte kwam plantte zich er fluisterend in voort tot het Katein voorkwam alsof ze door een wentelende golf van geluid was omgeven.


  Vrijwel in het midden en recht voor haar stond een beeld dat de hele grot domineerde en dat zeker meer dan tien meter hoog was. Het stelde de Aardmoeder voor in haar klassieke gedaante van de Veelarmige, die alle leven omvatte, vormde en veranderde en in het licht van de talrijke toortsen glansde en glom de steen waaruit het was gehakt met een olieachtige weerschijn.


  Het beeld was groter dan enig ander dat ze ooi t had gezien en de dubbele gelaatstrekken van Haar, die zowel woede als mededogen uitdrukten, torenden zo hoog boven haar uit dat ze haar hoofd naar achter moest buigen om de Godin in het gezicht te zien. Rond de overdreven gewelfde lippen lag een raadselachtige glimlach waarvan de sereniteit werd weersproken door de woeste wenkbrauwen die dreigend waren opgetrokken. Het ene oog was in rust en bedekt door het ooglid, het andere staarde fonkelend en uitdagend in de lege ruimte.


  Katein wist dat dit maar een afbeelding was, door mensen gemaakt en in stand gehouden, niet de Aardmoeder zelf. Maar ze wist hoe beeltenissen die eeuwen werden aanbeden en gevoed, ondergedompeld raakten in de kracht van Datgene wat ze voorstelden en deze afbeelding van de Aardmoeder moest ouder zijn dan enige andere in het hele Rijk. Ondanks haar aan cynisme grenzende levensopvatting die eerder probeerde van de macht der godinnen gebruik te maken dan hen te gehoorzamen, raakte ze onder de indruk van de kracht en de aanwezigheid die de Aardmoeder uitstraalde. Tussen haar voeten kroop rook uit een onzichtbare bron die een onbekende maar doordringende geur verspreidde. Daarvoor was een altaar geplaatst dat naast het beeld bijna nietig leek.


  Katein huiverde. Ze voelde dat hier een oeroude macht aanwezig was die zich nauwelijks bekommerde om de hare. Opzij kijkend naar Ummu zag ze haar oude raadgeefster in diepe afwezigheid verzonken. De oogleden trilden en schokten en de handen van haar zieneres lagen geklauwd in haar schoot alsof de ene hand nooit meer in staat zou zijn zich van de andere los te maken.


  Arnemirth was geruisloos verdwenen en in haar plaats kwam een priesteres die uit een klein bekken water over haar handen goot en haar een medaillon van gebakken klei omhing waarin de beeltenis van de Aardmoeder was gegrift:


  


  'Moge de Moeder u omarmen in voor - en tegenspoed.


  Mogen de Voedstermoeders oordelen in haar wijsheid.


  Moge dit water de reinheid brengen om elk


  Oordeel te aanvaarden.'


  


  

  De stem van de priesteres klonk nauwelijks luid. Desondanks leek zij de hele ruimte te vullen. Katein huiverde andermaal toen ze de betekenis van de woorden tot zich liet doordringen.


  De priesteres liep verder, door een gangpad dat met kleine paaltjes was afgezet en gescheiden van de ruimte waarin zij en Ummu zich bevonden. Daarachter stond een aantal zetels en daar begon de priesteres aan hetzelfde ritueel bij de vrouwen die haar aanklaagden.


  Voor het eerst wierp Katein een verachtelijke blik op haar tegenstandsters. Ze zag Nefert, Eerste Dame en Domeinvrouwe van Hoernes, Silbian van Asheroth, en de Domeinvrouwen van Sumert en Ianna. Corinthe van Sumert hield het hoofd gebogen maar Linnanne van Ianna staarde in haar richting en scheen nauwelijks merkbaar te knikken toen hun blikken elkaar kruisten.


  Was Linnanne bevreesd voor de uitslag? Hield haar blik een minieme toenadering in waardoor ze zich bij voorbaat probeerde in te dekken tegen de gevolgen van de uitspraak? Katein voelde zich verharden. De mildere, bijna aanvaardende stemming die de aanwezigheid van de Aardmoeder bij haar teweeg had gebracht, verdween op slag. Ze wierp het hoofd in de nek en staarde trots en onaandoenlijk terug, in haar blik alle vijandschap leggend die ze kon opbrengen.


  Toen de priesteres gereed was met de rituele wassing, kringelde de rook uit de onzichtbare bron hoger op. Het geluid kwam dichterbij. Een rij zingende vrouwen, allemaal in schitterend wit, de kleur van de niet gemanifesteerde Moeder, kwam in hypnotische cadans heupwiegend vanuit het achterste duister en stelde zich op terzijde van het altaar, klein aan de voeten van Haar die ze een leven lang vereerden. Hun stemmen klonken hoog, de zoetvloeiende melodie droeg woorden die Katein niet verstond.


  Abrupt kwam het gezang tot een einde. Rook verduisterde de omtrekken van het reusachtige beeld. Ineens waren daar de Eumeniden rond het altaar, drie in getal, handen en armen geheven. Een kritisch deel van Kateins geest vermoedde geheime mechanismen in het beeld, wellicht een deur en een rookmachine die voor effecten zorgden die de aanwezigen tot gepaste gelovige eerbied moesten brengen. Maar een ander, wezenlijker deel van haar kon alleen maar toezien hoe de vrouwen zich voor het altaar plaatsten terwijl iets als een galmend kreunen diep uit het inwendige van de berg scheen te komen en als een wegebbende branding door de ruimte rolde.


  De drie priesteressen in vlammend oranjerood bogen hun kaalgeschoren hoofden aan de voeten van de Aardmoeder. Twee van hen waren oud en in het licht van de toortsen leken hun gezichten op oeroude, gelooide maskers waarin de ogen blonken als stenen. Maar het was de jongste van de drie die sprak. Haar vrijwel naakte armen en benen glommen van gewijde olie.


  'Wij zijn geladen met de kracht van de Oermoeder. Wensen de klaagsters hun vraag gestand te doen?'


  Er kwam beweging onder de Domeinvrouwen der andere Geslachten, een haastig gefluister.


  Het was Nefert van Hoernes die namens hen sprak.


  'Wij doen onze vraag gestand.'


  Haar stem klonk schril en onzeker.


  De Eumenide wendde zich nu tot Katein.


  'Blijft Katein van Erechteion bereid zich aan ons oordeel te onderwerpen?'


  'Dat blijf ik.'


  Naast haar was Ummu uit haar vreemde trance ontwaakt en schudde haar oude kop als een hond die uit het water komt.


  'Luistert dan, kinderen van de Moeder, klaagsters en aangeklaagde. Wij zijn vervuld van haar wijsheid en spreken in haar naam. Bedenk dat haar redenen niet die van de mensen zijn en haar antwoord niet gebaseerd is op onze overwegingen. Er is ons een vraag voorgelegd waarop het antwoord van groot belang is voor de verhoudingen in de wereld buiten dit heilig domein van de Moeder. Daarom is deze Raadpleging besloten opdat buitenstaanders geen krachten ontketenen door voortijdig te handelen. Maar de vraag, hoe groot ook voor haar kinderen, is voor Haar van niet meer belang dan het gestage ademen der wind en de voortgang der wateren. Hoort dan toe, Vrouwen der Grote Geslachten want dit is de uitspraak die bindend is en door geen lagere macht kan worden herroepen. Als het antwoord strijd brengt, kome het bloed over uw hoofden. Als het antwoord in vrede wordt ontvangen, is Haar zegen verzekerd...'


  Ummu naast Katein gromde en kreunde. De Eumenide sprak onbewogen verder.


  'Katein van Erechteion, eerste van uw Geslacht door daden van macht en banden van bloed, er is aan het antwoord een orakel verbonden dat gij en de anderen horen kunt, want de vraag raakt vele levens. Maar dit is het antwoord van de Moeder. Gij zijt onschuldig bevonden aan hoogverraad en aan trouweloosheid. De namen van uw klaagsters zijn niet vlekkelozer dan de uwe.'


  Katein slaakte een half onderdrukte juichkreet van verrukking maar de stem van Nefert van Hoernes schalde daar dwars doorheen.


  'Een andere vraag, Heilige Vrouwen. Dit antwoord kan het juiste niet zijn. Er is ander nieuws dat u niet bekend kan zijn en dat hier ter zake doet. De vrouw uit het land dat eens ons toebehoorde is ontsnapt en er dreigt gevaar. Er moet meer in overweging worden genomen dan dat alleen.


  De Eumenide hief haar hand met niet meer dan een klein gebaar. Maar Nefert zweeg middenin haar zin alsof iemand een verstikkende hand rond haar mond had gelegd.


  'Er is niets dat de Moeder niet weet, ongeacht of dat naar de tijd der mensen gemeten al heeft plaatsgevonden of niet. De Eerste Dame van Hoernes vergeet zichzelf. Het antwoord is klaar?'


  Nefert vond haar stem terug, die nu vreemd verbrokkeld klonk alsof het geluid uit een gebarsten pot kwam.


  'Dat betekent oorlog onder de Huizen! Wij kunnen hierin niet berusten zolang Erechteion onze macht wil verminderen.'


  De stem van de Eumenide droeg geen spoor meer van verwijt.


  'Oorlog is een zaak van mensen. De Godinnenspraak is gericht op het lezen der waarheid en het doen van gerechtigheid. Er blijft slechts één vraag over: zal het orakel worden geraadpleegd of niet? Dat kan nu gebeuren want Zij die Ziet in Haar Naam is daartoe voorbereid.'


  'Ik zal het orakel horen,' zei Katein luid.


  Met een triomfantelijke blik wendde ze zich tot Ummu die nog harder kreunde en afwerende gebaren maakte.


  'Niet doen! Niet doen! Laten we gaan! Het is genoeg geweest.'


  Katein schudde haar bij de arm.


  'Ben je gek geworden, Ummu? We hebben gewonnen! Het orakel kan dat niet meer verhinderen.'


  Ummu bleef haar hoofd schudden maar ook de klaagsters gaven te kennen dat ze het orakel wensten te horen en van achteren kwamen al andere priesteressen aangelopen die hen meenamen, het beeld van de Moeder voorbij, een van water glimmende gang door tot in het gewelf dat veel duisterder was dan het eerste en waar een diepe lucht van grond en aardvuur hing.


  De vrouwen werden ieder door de priesteressen geblinddoekt en verder de duisternis in geleid. Kateins hart juichte van triomf! Al haar dromen zouden waarheid worden, groter dan ooit de macht van haar en haar Huis!


  In gedachten spoedde ze zich al naar het grote leger en de wachtende vloot. Het moest nu geen moeite meer kosten om duidelijk te maken wie het opperbevel diende te hebben!


  Er kwamen meer gangen en af en toe werden ze gewaarschuwd voor een uitstekende richel in de wanden of een paar bedrieglijke treden terwijl de priesteressen hen verder het inwendige van de berg in voerden. De gronderige lucht werd steeds sterker en was nu vermengd met de geur van een bittere damp. Onder hun voeten was de rotsbodem vochtig en glibberig terwijl het tegelijkertijd warmer werd.


  Katein rook de harsige lucht van sputterende toortsen. Ergens voor haar uit werd een deur krakend geopend. Een plotselinge tochtstroom trok langs haar benen. Achter zich hoorde ze Ummu hijgen. Nu hielden de priesteressen hen tegen. De blinddoeken werden verwijderd. Ze stonden gezamenlijk in een kleine ruimte rond een dampend gat in de grond waaruit de bittere geur opsteeg die gaandeweg sterker was geworden. Deels boven het gat de gedaante van een priesteres die door de dampen half bedwelmd leek en wier bovenlichaam ritmisch heen en weer zwaaide.


  Achter hen kwamen de drie Eumeniden binnen. De deur werd gesloten. De jongste der Eumeniden trad andermaal naar voren.


  'Verheven Zuster die Ziet in Haar Naam, hier zijn Uw kinderen die om helderheid vragen over de dagen die komen gaan.'


  Een stem die van heel ver leek te komen, laag en brommend en tegelijkertijd zo ijl als de wind.


  'Hun namen?'


  De Eumenide sprak hun namen hardop. Katein van Erechteion, Nefert van Hoernes, Silbian van Asheroth, Corinthe van Sumert, Linnanne van Ianna. De meest illustere vrouwennamen van heel het Rijk, maar de in trance verzonken zieneres gaf geen enkel blijk hun betekenis te kennen. Er kwam een diepe zucht uit het gebogen vrouwenlijf en daarna werd het stil. De vrouwen schuifelden staande rond het gat, achter hen in een wijde oplettende kring stonden de overige priesteressen. Iemand smoorde een krampachtige hoestbui. De dampen uit het onderaardse gat leken dikker en verstikkender te worden.


  Eindelijk brak van boven het gat een soort spreken los dat verbrokkeld en bij vlagen naar boven dreef. Op het horen van die stem raakte Ummu door vrees bevangen en sloeg met een klagende zucht de handen voor haar gezicht.


  


  Eén voor de Huizen die sterk zijn en groot,


  tanende is de hoeksteen van hun vestingen


  rottend als het fruit van jaren.


  De keerzijden wentelen,


  de vissen tonen hun onbeschermde buiken.


  Heil voor velen...


  Groot roepen de luidkeelse bewegingen


  en planten zich voort in willige aarde.


  Zij die zustermoord bedreef zal tweemaal leven,


  beklagenswaardig het lot van de een


  glorierijk dat van de ander.


  


  

  Er viel een nieuw zwijgen en een diepe zucht. Naast Katein huilde Ummu alsof een verdriet van jaren zich uit haar vlees baan brak. Ze sidderde en beefde en sprak onverstaanbare woorden tegen zichzelf. De vrees van haar zieneres vervulde Katein met woede. Wat viel er te huilen? Zelfs dit orakel, duister als altijd, spelde geen slecht nieuws!


  Ze werden opnieuw geblinddoekt en teruggebracht, de vochtige gangen door tot ze terug waren in de zaal met het beeld van de Oermoeder.


  Er was een formeel afscheid van de Eumeniden en de overige priesteressen, dat maar kort duurde. De Domeinvrouwen van de overige Huizen waren woedend en rebels maar verborgen hun emoties zo goed als ze konden terwijl ze in een kleine processie, begeleid door novicen, de berg verlieten. De honderden die daar waren samengestroomd, lieten een ruisend gefluister van nieuwsgierigheid en speculaties horen maar het gezicht van Katein stond te triomfantelijk om hen lang in het onzekere te laten over de uitslag.


  Alleen bevreemdend, zeiden velen later, hoe rampzalig haar zieneres had gekeken, die toch delen moest in de overwinning van haar Vrouwe? Maar wellicht hadden de Eumeniden haar persoonlijk niets goeds voorspeld!


  Terug in haar kamers kreeg Katein meer haast dan ooit. Zonder zich te bekommeren om kleding die achterbleef, gordde ze enkel de strijdrok aan waarin ze gekomen was en stond erop dat ze meteen vertrokken. Ummu gehoorzaamde.


  Op de korte wandeling naar de grenzen van het grondgebied der Eumeniden spraken beide vrouwen geen woord. Ummu leek nog altijd terneergeslagen.


  Toen hun wagen uit de stallen was gereden en de paarden ingespannen, stuurde Katein eigenhandig met driftige bewegingen het voertuig door de kloof. Ze wist dat die van de andere Huizen ook zo snel mogelijk hun keurkorpsen op zouden zoeken. Voor ze de kans kregen om te vertrekken en thuis hun wonden te likken, zou de veel grotere macht van Katein hen hebben omsingeld. Niet al te nadrukkelijk, niet zo dat er van een duidelijke bedreiging sprake was, wel zo dat er druk werd uitgeoefend. Ze zou haar eisen, die ze trouwens al eerder had geformuleerd, hard en niet mis te verstaan overbrengen. Het opperbevel voor haar over de invasievloot die nu zo snel mogelijk moest vertrekken en een groter aandeel in de oorlogsbuit en het nieuwe gezag overzee.


  Het zouden uren, misschien wel dagen van hard onderhandelen worden maar de andere Domeinvrouwen zouden uiteindelijk zwichten. Ze voelde al dat Linnanne van Ianna de eerste zou zijn die bezweek. Dat was typisch een vrouw die wist wanneer ze tijdelijk had verloren en begerig was haar verlies zoveel mogelijk te beperken. De anderen zouden volgen. Ze zou een wig drijven tussen hun toch al wankelmoedig bondgenootschap en zo nodig met ieder van hen afzonderlijk onderhandelen. En daarna kon ze eindelijk naar de vloot!


  Zodra ze de kloof was gepasseerd, haalde ze diep adem, opgelucht en tevreden. Ze had haar zin gekregen maar het verblijf bij de Eumeniden was haar niet bevallen. Het had haar vervuld met een zeker ontzag en ontzag was een gevoel dat Katein niet graag erkende, tenzij zij dat bij anderen teweegbracht.


  Onder het rijden verzond ze een mentale oproep naar haar belangrijkste bevelhebsters en er waren nog maar weinige minuten verstreken toen ze in de verte al de donder van hoefslagen hoorde die het escorte aankondigde dat haar welkom zou heten. Nog een paar minuten later kwamen de eerste ruiters in zicht. Boven de ritmisch deinende paardenlijven wapperden de blauwe banieren van haar Huis en Kateins hart zwol van trots en vreugde.


  


  

  Over de glinsterende rivier konden ze het legerkamp zien liggen, breed uitgespreid in de vlakten die aan het bergachtige grondgebied der Eumeniden grensden. Ze hadden de afstand zo snel afgelegd als ze konden maar nu ze er waren, aarzelde Deirdre.


  Er was nog altijd veel verkeer op de weg dat van en naar de bergen trok maar hun aanwezigheid baarde hier geen opzien. Een van de vele rijtuigen der Domeinen, vergezeld van lastwagens. Maar uitstappen konden ze niet. Hun andere uiterlijk zou hen direct verraden.


  Deirdre tuurde door de kieren naar het landschap buiten. De weg lag duidelijk en helder voor hen. Een rit van misschien een half uur vanaf de tweesprong waarop ze zich nu bevonden zou hen tussen de eerste heuvels brengen. Daar was veiligheid, daar begon de vrijplaats. Met een voorzichtig handgebaar wenkte ze Themis, die net haar kinderen uit het rijtuig hielp om ze de gelegenheid te geven even hun benen te strekken. De dagen van een langdurige reis zonder veel verlig hadden de kinderen zeurderig en lastig gemaakt.


  Themis kwam hun afgesloten wagen in, gevolgd door Skander.


  'We kunnen maar beter snel verder gaan,' zei Skander. 'Binnen afzienbare tijd zijn we dan allemaal in veiligheid.'


  Deirdre schudde haar hoofd.


  'We zijn te laat gekomen. De beslissing is al gevallen.'


  De anderen keken haar verbaasd aan. Chaim greep haar bij de arm.


  'Wat bedoel je?'


  Deirdre wees naar buiten. Haar ogen stonden vreemd naar binnen gericht.


  'Er is niets meer dat wij hier nog kunnen doen,' zei ze. 'De Eumeniden hebben hun beslissing al gekomen.'


  'Maar hiervoor hebben we al die tijd als gekken gereden!' protesteerde Skander en anderen van de bergbewoners die ook in de reiswagen een plaats hadden gezocht, vielen haar mompelend bij. 'Ginds zijn we beschermd tegen de macht van Katein. Zelfs zij zou de Eumeniden niet tarten. En jij en de jouwen kunnen een beroep op hen doen.'


  'We zouden gevrijwaard zijn voor de dood,' antwoordde Deirdre, 'en als er onder jullie zijn die alleen dat begeren, dan kan ik dat begrijpen. Rijd erheen en wees vrij! Maar ik ben gekomen voor meer dan dat alleen. Wij hebben een doel voor ogen dat niet allereerst op het behoud van ons leven is gericht, al wil niemand dat kostbare geschenk graag verliezen. En dat doel kunnen wij hier niet meer bereiken.'


  'Dan hadden we beter thuis kunnen blijven,' gromde. Skander, die in de afgelopen dagen geleerd had ontzag te krijgen voor de beslissingen die Deirdre nam maar die er nu volstrekt niets meer van begreep.


  Chaim mengde zich erin. 'Wat wil je dan?'


  'De kust,' zei Deirdre, 'is er van hier een weg naar de kust?'


  Skander haalde de schouders op. 'Om de heuvels heen waar de Uthe in het water van de Amer stroomt die veel groter is en rechtstreeks naar de zee vloeit. Ik ben er nooit geweest, niemand van ons, denk ik. Daar lopen nieuwe wegen langs het water. Daar overheen reizen al de vrouwen en mannen die voor het grote leger nog dagelijks worden geronseld en als je het mij vraagt is dat een gevaarlijke weg. Het is die weg die velen van ons zijn ontvlucht door de bergen in te trekken. Vraag ons niet die nu vrijwillig te gaan. Er is ginds voor onze handen en wapens niets te doen. Hoe dichter bij de zee, hoe meer soldaten. Het krioelt er van wapens en schepen en troepen.'

  Zij wendde zich tot de anderen.


  'Zeggen jullie eens wat? Jullie kennen deze vrouw beter dan ik. Ik weet niet wat te doen.'


  Lodderein liet zijn stem horen.


  'We hebben in de avonden al heel wat verhalen uitgewisseld, Skander. En zowaar er een Godin bestaat die op ons neerziet, ik verzeker je dat deze vrouw door Haar is aangeraakt. Ik zou haar met mijn ogen dicht achterna lopen en in vrede sterven als dat moest. Ik weet dat het waait als mijn zeilen strak staan. Ben jij blind, of wil je niet zien?'


  Skander aarzelde.


  'Wij zijn uit de bergen gekomen om haar hier te brengen,' antwoordde ze met een trotse ondertoon in haar stem. 'Dat hebben we gedaan. Wij zijn maar mensen; als je dat bedoelt. En als je dat wilt volhouden wil ik je graag een pak slaag geven waar je van op zult kijken. Geen man leest mij de les!'


  Themis kwam tussenbeide.


  'Luister naar mij, Skander uit de bergen. En jullie allemaal die hier zitten. Ik ben de Tweede Dame van een groot Huis. Zou ik mijn welvaart verruilen voor een hersenschim?'


  'Misschien ben je gek,' zei Skander onbeheerst. 'Er gaan over jou verhalen genoeg, Tweede Dame of niet. Als jij het zo goed weet, vertel me dan eens wat we ginds zouden uitrichten?'


  Themis haalde de schouders op.


  'Dat weet ik niet.'


  'Nou dan?'


  Skander keek strijdlustig rond. 'We zijn gekomen waar we zijn wilden. Ginds is veiligheid. Ik begrijp dat jullie meer willen en wij zijn niet bang. Ik en de mijnen hebben jaren van strijd achter de rug zonder ons om veiligheid te bekommeren. Maar doe daar waarvoor je gekomen bent, als het je lukt. Daar heb ik vanaf het begin aan getwijfeld maar dat zijn onze zaken niet zolang de kans erin zat dat onze strijd er baat bij kon hebben.'


  Deirdre keek haar aan.


  'Ik zal je vertellen wat er ginds is gebeurd,' zei ze zachtjes. 'Katein heeft een grote overwinning behaald op de andere Huizen. Ze zal haar leger bijeenbrengen en naar de kust trekken. Wij zijn te laat gekomen en hebben geen andere keus meer dan ons tussen haar en de zee te plaatsen.'


  Skander begon te lachten. Onder haar weinige metgezellen die in de wagen zaten, vielen anderen haar bij.


  'En dan steek je eenvoudig een hand op en zegt haar dat ze rechtsomkeert moet maken?' hoonde ze.


  Deirdre schudde haar hoofd.


  'Ik weet het niet. Ik weet niet wat ik daar moet doen. Ik weet alleen dat we hier niets meer te zoeken hebben, dus volgen we de enige weg die nog overblijft.'


  'Je moet even gek zijn als de rest van jullie,' concludeerde Skander. Zij keek rond. 'Is er niemand onder jullie met hersens in haar hoofd?'


  'Hier is er één,' zei Berthe, die zich tot nu toe net als de anderen stil had gehouden. 'Maar behalve hersens heb ik ook een hart en ik ben bereid dit enige lijf dat ik heb te vergooien voor wat jij misschien een gril noemt omdat deze vrouw in haar eentje meer waarheid bevat dan wij allemaal bij elkaar. De meesten van ons komen uit een klooster. We waren en we zijn priesteressen en priesters die de gelijken zijn van de vrouwen daarginds. Wij dienen dezelfde Moeder al kun jij dat nauwelijks geloven omdat je grote mond zich verslikt in de namen. Wij weten wie zij moet zijn en jij houdt ons niet tegen!'


  Skander begon te lachten.


  'Je hebt lef,' zei ze waarderend.


  'Denk aan de Sprongsteen,' zei iemand anders.


  Skander bewoog haar hoofd nadenkend.


  'Ik ben de Sprongsteen niet vergeten,' zei ze, 'en ik ontken niet dat ze zijn kan wie jullie denken...' Ze aarzelde. 'Maar het lijkt zo zinloos!'


  Achton Re kwam met een voorstel. 'Als jullie meegaan en we worden ontdekt, kun je immers altijd beweren dat je ons gevangen hebt genomen en wilde uitleveren aan de vloot? Op die manier zouden jullie levens zeker gespaard worden.'


  Nu werd Skander weer woedend.


  'Moet ik mensen verraden met wie ik dagen heb gereisd? Wat wil je van me maken en waar zie je ons voor aan?'


  'Dan is het simpel genoeg,' antwoordde Achton Re. 'Ga met ons mee en zie wat er gebeurt. In het ergste geval krijg je een kans om voor het laatst te vechten en je leven te verliezen voor iets zinnigs. En dat was je vroeg of laat toch al van plan. Of hadden jullie op de berg het eeuwige leven?'


  Nu werd er rondom Skander gegrijnslacht. Ze stak haar armen in een tragisch gebaar omhoog.


  'Als ik dan toch met gekken reis,' zei ze, 'laat ik dan zelf ook gek zijn. Ik zal met de anderen overleggen.'


  Ze sprong de wagen uit en het duurde maar korte tijd voor ze weer terugkwam en haar hoofd doorliet zeildoek stak.


  'Er waren meer gekken dan ik dacht,' verklaarde ze. 'Ze hadden er allemaal op gerekend toch ergens onderweg te moeten sterven. Wat meer of minder dicht bij de zee schijnt ze niet uit te maken.'


  Nog geen half uur later hadden ze de tweesprong achter zich gelaten en rondden langzaam de afgesleten heuvelrijen waarde Aardmoeder huisde. De Uthe verdween daarbij een tijdlang uit het gezicht en de kinderen van Themis, die bij hun moeder in de achterste reiswagen waren gekropen, waren de enigen die met hun onbezorgde gebabbel de stilte nu en dan verbraken. Al de anderen waren stil en in gedachten verzonken. Niemand van hen wist precies hoe ver het was naar de zee en hoe ver ze zouden komen voor ze werden achterhaald of ontdekt.


  Ondanks hun vastbeslotenheid was er de menselijke vrees voor de dood die nu wellicht onafwendbaar naderbij kwam. Enkel de vrouw op wiens woord ze nu vrijwel blindelings vertrouwden, was met haar gedachten ergens anders. Toen de middag naar het einde neigde en ze in de verte het schuimend ruisen konden horen waar twee rivierlopen elkaar ontmoetten, was de kleinste van de kinderen tussen haar benen in slaap gevallen. Maar Deirdre zelf zat nog steeds rechtop, haar ogen gesloten. In haar geest reisde ze vooruit, zoekend naar beelden die moesten verhelderen wat er nu diende te gebeuren. Af en toe voelde ze de steunende aanwezigheid van Achton Re, die net als zij in meditatie het antwoord zocht. En eenmaal was er een helder beeld dat voor haar geestesoog ontsprong: een laag, golvend landschap vol verweerde stenen dat zich ver uitstrekte naar een einder vol bossen links en rechts. Een ondiepte vol tanig gras en zand, zo dichtbij voor een ogenblik dat ze meende de korrels een voor een te kunnen tellen. Maar geen antwoorden vergezelden de beelden en toen ze zich nog verder naar binnen richtte, vond ze daar niets dan een suizende stilte.


  Misschien was dat de plaats waar ze sterven zou, dacht een deel van haar geest. Het was voor de dood een even goed decor als elk ander. De dood was niet onwelkom, want ze was moe en ze dacht haar doel niet te kunnen bereiken en had eigenlijk ook nooit geweten hoe die opgave moest worden volbracht. Desondanks voelde ze zich niet terneergeslagen want in die stilte zonder antwoorden was ook vrede: de vrede die aan het einde van elke lange weg ligt, wanneer alles is gedaan en de dingen der wereld op hun voltooiing wachten.


  


  

  'Als je werkelijk mijn zijde zoekt,' had ze tegen Linnanne van Ianna gezegd op een bespreking die voor de andere Huizen geheim was gebleven, 'toon dat dan door samen met mij dit uitvaagsel voor ons uit te drijven.'


  De Domeinvrouwe van Ianna had haar een volle nacht in onzekerheid gelaten, niet wetend wat ze doen moest.


  Maar in de vroege ochtend was haar antwoord langs slinkse wegen het legerkamp van Katein binnengekomen. En niet alleen dat, ook een bericht van Sumert die zich op het nippertje bij de tijdelijke alliantie aansloot om voor haar Huis te redden wat er te redden viel. En dat verbond was weer tot stand gekomen zonder dat Katein ervan wist, want de Domeinen van Sumert en Ianna hadden lange gedeelde grenzen en gezamenlijke belangen.


  Een korte tijd had Katein een valstrik vermoed en voorzichtigheidshalve eerst boodschapsters gestuurd naar de Domeinvrouwen van Hoernes en Asheroth die nu al twee dagen lang elke eis van haar met tegeneisen beantwoordden die voor Katein onaanvaardbaar waren.


  Maar nu was de teerling geworpen. De kleinere keurkorpsen van Ianna en Sumert en de veel grotere macht van Katein trokken in een uitwaaierende linie van strijdwagens en voetvolk en een dichte massa bereden troepen daarachter op naar de kampementen langs de voorde waar Hoernes en Asheroth hun tenten hadden opgeslagen. Zeker de vrouw van Hoernes moest nu toch weten dat de strijd verloren was, maar Nefert van Hoernes had een naam op te houden en haar eer zou eisen dat er eerst bloed werd vergoten voor ze toegaf.


  Wel, als ze bloed wilde zien, dacht Katein in grimmige overmoed, dan kon ze dat krijgen.


  Ze had geëist dat die van Ianna en Sumert naast haar zouden rijden als een soort garantie tegen verraad op het allerlaatste ogenblik en daar hadden Corinthe en Linnanne zonder aarzelen in toegestemd. Gedrieën reden ze nu in de middelste linies, omstuwd door ervaren krijgsvolk dat het onderling best met elkander kon vinden. Er vlogen grappen over en weer van het grove soldatensoort en de krijgsvrouwen van drie verschillende Domeinen joelden zich het hart uit het lijf wanneer een spottende belediging doel trof.


  Er heerste onder de oprukkende troepen een bijna opgewekte stemming. Ze wisten allemaal dat dit geen echte oorlog was maar eerder een vrolijk en heroïsch plezierritje. Hoernes en Asheroth zouden snel genoeg opgeven en er hoefde niet meer dan een handvol gewonden te vallen als er omzichtig werd gehandeld en niemand zich liet meesleuren door onverantwoorde opwinding.


  De meest ervaren vrouwen maakten onder het rijden al plannen voor de komende dagen want Katein had duidelijk gemaakt wat er hierna zou gebeuren. Een snelle rit naar de kust waar het invasieleger wachtte dat vrijwel gereed was. Ze verzekerden zich van gezelschap voor de nacht uit de mannen of vrouwen die in hun buurt reden en maakten onder elkaar die kleine afspraken die het leven in een voorttrekkend leger zoveel vergemakkelijkten. Afspraken over het delen van voedsel dat buiten de kleurloze legerrantsoenen viel, het bemachtigen van drank of een stuk gereedschap of tuig dat de een miste en dat de ander over had. Er werden vriendschappen gesmeed die door de kortstondige opwinding van deze ontmoeting werden versterkt. Een aanvoerder met de rang van een archont, die een paar honderd mannen en vrouwen onder zich had, reed enkele meters opzij van Katein. Zijn snor en baard stonden stijf als borstels onder de opengeslagen helm en hij bulderde van het lachen om een grap die Katein niet kon horen. Ze kende hem niet, hij moest uit een van de verder afgelegen garnizoenen afkomstig zijn, maar zijn lichaam en zijn manier van doen bevielen haar. De op handen zijnde strijd en de opwinding die daarbij hoorde maakten het warme nest tussen haar benen vochtig en ze prentte zich zijn gezicht in haar geheugen voor een eventuele nacht in de reeks die komen ging.


  Maar nu had ze andere dingen aan haar hoofd. De seksuele opwinding was een aangename garnering maar ze mocht zich er nu niet door laten afleiden. Ze gaf een bevel en in de verst vooruit geschoven linies bonsden de traditionele oorlogstrommels die in de strijd behoorlijk onhandig waren maar die traditiegetrouw toch altijd weer werden meegevoerd. Het sonore bonzen moest Nefert wel uit haar slaap halen als ze zich nog in bed bevond, want het droeg kilometers ver. Nefert was blijkbaar al wakker, want direct kwam de antwoordende roffel terug, even dreigend en diep als die van Katein.


  Katein gaf een nieuw bevel. Op de weg aan de overzijde van de voorde begonnen haar strijdwagens projectielen af te schieten die sissend voor hen langs trokken naar de vijandelijke kampementen. Het salvo duurde maar kort en Katein bevond zich nog op te grote afstand om de uitwerking in detail te kunnen zien maar ze zag rook en stof in de verte omhoog wolken en vermoedde dat de schoten raak waren geweest. Het deed er weinig toe, het salvo was bedoeld als een eerste treffen en bood haar tegenstandsters de gelegenheid om na niet veel meer dan een ceremoniële schotenwisseling de strijd te staken. Precies zoals ze had verwacht schoten de enkele eenzame strijdwagens van Hoernes en Asheroth terug, maar het waren ellendig goed gerichte schoten die links van haar in een dichte drom voetvolk terechtkwamen. En Nefert van Hoernes scheen niet van plan het daarbij te laten. Na de gebruikelijke stilte waarvan Katein vrijwel op de seconde af wist hoe lang die zou duren voor de projectielwerpers waren herladen, begon het schieten opnieuw.


  Katein fronste haar wenkbrauwen en gaf haar paard de sporen. Wat mankeerde dat wijf! Had ze geen ogen in haar hoofd om te zien wie er winnen ging?


  Maar er was een simpel krijgsplan dat met alle mogelijkheden vooraf rekening had gehouden en haar leger kwam nu versneld in beweging. Voetvolk en ruiterij waaierden verder uiteen en maakten de onderlinge afstand groter om het aantal slachtoffers bij elke explosie zo gering mogelijk te maken. Tegelijkertijd werd hun snelheid opgevoerd. Haar strijdwagens op de weg begonnen bulderend terug te vuren en de weinige die ze mee het veld in had genomen, deden nu hetzelfde. Overal om haar heen en voor haar uit weerklonken nu daverende explosies. Links en rechts spoten fonteinen aarde omhoog, er werd gegild en geschreeuwd. Haar voornaamste bevelhebsters, dicht rondom haar standaard, drongen er op aan dat zij en de beide andere Domeinvrouwen zouden achterblijven. Het was nergens voor nodig om kostbare levens in de waagschaal te stellen terwijl deze schermutseling binnen een half uur bekeken kon zijn. Linnanne en de Domeinvrouwe van Sumert lieten zich terugvallen maar Katein werd zoals altijd door het toenemend krijgsgeweld alleen maar aangevuurd. Als ze vooruit had geweten dat Nefert het op meer dan een symbolisch treffen zou laten aankomen, had ze waarschijnlijk voor een positie in een van haar strijdwagens gekozen. Want die waren vrijwel onkwetsbaar, tenzij ze door een voltreffer werden geraakt of in brand gestoken. Maar die kansen waren minimaal vergeleken bij het risico dat ze nu liep.


  Ze leunde voorover op haar paard en gaf het sein voor de aanval. Als Nefert er dan op stond om zich voor niets dood te vechten, kon ze krijgen wat ze hebben wilde!


  Haar ruiterij daverde nu in volle galop voorwaarts. Haar vrouwen en mannen hadden gezien wie er in hun midden reed terwijl andere Domeinvrouwen de veiligheid zochten en overal brulden ze de naam van haar Huis, zelfs de kelen die trouw hadden gezworen aan andere Huizen.


  'Erechteion! Erechteion! Heil en overwinning!'


  De lucht weergalmde van strijdkreten en inslagen. Stof en zand verstikten het gekreun van gewonden die tegelijk met de doden vermorzeld raakten onder wagens en hoeven. Katein manoeuvreerde haar rijdier, zo goed en zo kwaad als het ging om de inslagkraters heen. Ze ving de kreten op van stervende mannen en vrouwen die in hun doodsstrijd nog schreeuwden en gilden. Ze rook de vertrouwde geur van bloed en urine, van braaksel en het zurige gas van de projectielen. Het schieten van de kant van Hoernes was inmiddels gestaakt omdat een magere linie van eigen ruiterij die anders zelf getroffen zou worden, door het niemandsland daverde om die van Katein te weerstaan. Ze hield haar paard een ogenblik in om het eerste treffen tussen de twee voorste linies te zien. Een vloedgolf van blauw, de kleur van Erechteion spoelde over het veld en brak de weerstand van hen die haar weerstonden. Steeds meer ruiterij maakte rechtsomkeert en werd vluchtend achtervolgd. Voor haar rees een reusachtige man op in de kleur van Hoernes, gevolgd door een kleine bende in hetzelfde hatelijke rood. Ze moesten zich in een ondiepte hebben verstopt en het werd haar in een fractie van een seconde duidelijk dat zij het enige doelwit was van deze belagers. De Godin mocht weten hoe ze kans hadden gezien tot hier te overleven! Ze trok haar paard zijwaarts en bukte. Schoten daverden over haar hoofd en floten langs de hals van haar rijdier. Ze was betrekkelijk alleen. In de hitte van de strijd was het verband uit haar snel oprukkende linies geraakt. De grote aanvoerder stootte toe met een speer terwijl ze rondzwenkte. Het beluste ijzer brandde een woedend spoor langs haar bovenarm. Half terzijde hangend schoot ze hem neer, dwars door zijn brullende mond waarin de tanden helderwit blonken. Anderen kwamen haar te hulp. Ze schoot en vocht en toen haar handwapen leeg was, wierp ze het weg en trok haar zwaard dat op zo korte afstand bijna even goed voldeed. De kleine meute was snel uiteengeslagen en de mannen en vrouwen om haar heen juichten. Ze hief haar druipende zwaard triomfantelijk hoog boven haar hoofd. Haar ogen glinsterden. Ze snakte naar adem en wierp de verstikkende helm van zich af. De slangen van haar haren krioelden zich vrij en iedereen bejubelde haar schoonheid en haar strijdlust.


  Voor hen uit was het pleit inmiddels beslecht. Verspreide afdelingen joegen achter vluchtelingen aan die hun wapens lieten vallen en zich overgaven. Met een verbeten gezicht reed Katein in een langzamer tempo verder om van Nefert en Silbian van Asheroth genoegdoening te eisen. Ze vond haar beide tegenstandsters voor het front van hun tenten die door een gelukkig schot in brand waren geraakt en waar weinig meer van over was dan verkoold doek en gebroken meubilair.


  Met een noodverband om haar bovenarm en niet geneigd tot vriendelijkheden, steeg ze af en beende met grote stappen de laatste meters naar de vrouwen toe, omringd door waakzame handen die haar leven en eer bewaakten tegen een mogelijk onverhoedse aanslag.


  Ze keek Nefert grimmig aan.


  'Je hebt kostbaar bloed laten vloeien dat over zee beter besteed was geweest,' zei ze koud. 'Dat is niet eervol meer maar lijkt op hoogverraad, waarvan je eerder mij hebt beschuldigd.'


  Nefert staarde onbewogen terug. Hoe woedend Katein ook mocht zijn, ze kon haar tegenstandsters niet doden, zelfs niet formeel gevangen nemen. De Domeinen hadden alle vijf een gelijk aandeel geleverd aan de invasiemacht en Katein kon tweevijfde daarvan niet missen. Dat waren kostbare troepen die haar onvoorwaardelijk zouden volgen als de Domeinvrouwen haar gemeenschappelijk het opperbevel zouden geven, maar die roerig en weerspannig zouden worden als het hier tot moord en omverwerping van lang gevestigde Huizen kwam.


  Nefert veroorloofde zich een zwakke glimlach.


  'Het leek de moeite van het proberen waard,' zei ze.


  Katein dacht aan de hinderlaag die haar bijna had verrast.


  'Dat zou mooi zijn uitgekomen,' antwoordde ze spottend, 'als ik daarginds onverwachts was gestorven. Maar je ziet dat ik er nog ben met niet meer dan een schram. Ben je nu bereid om te doen wat ik vraag?'


  Silbian van Asheroth, een bleke vrouw van groot postuur, van top tot teen gewapend, trok haar zwaard en stak het voor zich in de grond.


  'Aan de eer is ruimschoots voldaan,' zei ze met een onverwacht hoge stem. 'Wat mij betreft kan ik je voorwaarden voorlopig aanvaarden.'


  'Voorlopig?'


  'Als overzee bewezen wordt dat je aanspraken te hoog zijn gegrepen, moet er opnieuw een gedeeld opperbevel komen.'


  Katein knikte kort. Dat was redelijk genoeg. Iedere bevelhebster die niet voldeed moest het veld kunnen ruimen. En zij zou er wel voor zorgen dat dat haar niet overkwam.


  Nefert van Hoernes leek nog een seconde te aarzelen. Toen trok ook zij haar zwaard en volgde het voorbeeld van Silbian. Katein glimlachte voldaan. Er kwam een ordonnans naar voren die de dagen geleden opgestelde overeenkomst door beide Domeinvrouwen liet tekenen. Katein zette haar handtekening met woeste zwier. Nu was het zo ver! De droom van jaren kon worden voltooid.


  'Er zal een dagje nodig zijn om dit overbodige slagveld uit te ruimen,' zei ze hard. 'Daarna gaan we op weg naar de kust. De Domeinvrouwen van Sumert en Ianna zullen mij vergezellen. Wat jullie beiden doen, blijft mij om het even. Rijd achter me aan, als je wilt of kruip terug naar jullie Huizen om nieuwe plannen uit te broeden. Maar ik zal Lure naar een lang verdiende overwinning voeren.'


  Ze keerde beide vrouwen haar rug toe en reed weg, terug over de voorde waar een allengs sterker wordende zon het slagveld bescheen. De rook was opgetrokken en de wolken stof zochten de vertrouwde rust van de aarde daaronder. Maar de stank was nog niet verdwenen en de krijtende jammer van te veel gewonden schreeuwde in haar oren. Het was zonde van zoveel kostbare levens, bedacht ze, die beter gespaard hadden kunnen blijven om het Rijk elders te dienen. Maar het was onvermijdelijk geweest en nu haar nieuwe macht formeel was bekrachtigd, kon niets haar meer weerhouden.


  Popelend van ongeduld gaf ze haar paard de sporen.


  


  

  'We zullen hier wachten,' zei Deirdre.


  Ze waren dagenlang rond de bergen van de Aardmoeder en langs de Amer getrokken, deels over de grote wegen, deels langs slinkse paden die meer tijd hadden gekost maar grotere veiligheid boden. Nu bevonden ze zich op de plaats die Deirdre in haar visioen had gezien. Twee dagen van de kust in de uitgestrektheid die de Zee van Zand en Stenen werd genoemd en die Skander en de andere mannen en vrouwen van de berg maar ongaarne betraden. Het was lang geleden, maar de vlakte stond in een slechte reuk en er hadden verbitterde veldslagen gewoed in oude tijden toen Lure nog jong was en de macht onderling werd betwist. Ze vonden er resten van oude grafheuvels, men dacht tenminste dat het dat waren en verweerde stenen die blijkbaar ooit door mensenhand zo waren geplaatst. Ze hingen nu scheef, de resten van uitgesleten oud schrift dat niet meer leesbaar was op hun zijden. Het was een onherbergzame plaats waar weinig wilde groeien en ze waren er ver van de weg verwijderd waarlangs het leger van Katein voorttrekken moest. De wouden die de vlakte aan tegenovergestelde zijden begrensden waren een lieflijker en strategisch gezien ook een verstandiger plaats geweest om dat leger op te wachten. Skander had daar vergeefs voor gepleit, aanvoerend dat ze natuurlijk niet konden winnen maar dat het zinniger zou zijn om dan zo'n plek te kiezen waardoor zoveel mogelijk vijanden hen in de dood zouden vergezellen.


  Maar Deirdre had geweigerd en erop gestaan dat ze verder trokken tot ze voorbij de wouden een vlakte had ontdekt die ze eerder had aanschouwd.


  Nu begonnen ze hier hun kamp op te slaan, de reiswagens naast elkaar met de lange zijden in de richting van de weg gewend zodat die de meeste bescherming boden als het van daaruit tot een aanval mocht komen. Niemand was tevreden. De mensen uit de bergen mopperden en zeiden dat dit dwaasheid was die dubbele dwaasheid mocht worden genoemd. Ze waren elk afzonderlijk goed genoeg bewapend met messen en bogen en het in het bos losgelaten escorte van Themis had vier handvuurwapens opgeleverd die een aanmerkelijke vergroting van hun kracht betekenden. Maar samen, alle mannen en vrouwen van Deirdre meegeteld, waren ze met niet meer dan enige tientallen en alleen al daarom was dit avontuur een dwaasheid. En die povere macht dan op te stellen ver van de weg waarlangs het leger zou voorttrekken, dat was dubbel dolzinnig en tartte alles.


  Ook de anderen waren niet gelukkig. Toen het kamp was opgeslagen, trokken Berthe en Tille zich terug in een van de vele ondiepe kuilen achter de door mensenhanden opgeworpen heuvels en beminden elkaar krampachtig en voor het laatst want ze voelden beiden dat de dood hen nabij was. Lodderein en Missel deden insgelijks op een plek aan de andere zijde van hun kamp en Missel huilde klagend toen de warme stroom van gepijnigd zaad haar schoot doorwoelde en de sterke Lodderein boven haar beefde als een boom die door een krachtige wind werd geschud.


  Achton Re als enige zat met gesloten ogen en wachtte, de mantel tegen de hitte half over het hoofd geslagen, de handen in gebed en overgave gevouwen. Maar Chaim, die toch wijsheid bezat als weinigen, doolde met geschrokken en hongerige ogen rond Deirdre, die hem niet scheen te zien. Hem besprong de hunkering naar haar liefde als een getij dat rusteloos door zijn lendenen golfde maar voor hem was er geen leniging. Ook Ishaïr en de anderen dwaalden zinloos rond het kamp, nu eens zittend in de wagen, dan weer buiten waar een vuur was gemaakt voor hun eerste warme maaltijd in vele dagen. Ze waren vrij, beseften ze, voor het eerst in lange tijd vrij om hun voeten over de aarde te laten gaan en hun gezichten niet langer te verbergen, die ze op en langs de weg niet hadden kunnen tonen. Maar het was een schamele vrijheid die niet zou brengen waarop ze hadden gehoopt en die zou eindigen met de komst van een leger dat hen even achteloos kon vermorzelen als de voet die het gedierte beneden zich niet opmerkt en vertreedt.


  Sommigen, waaronder Agnali en Ishaïr, trokken er met hun bogen in de late dag op uit want de vlakte herbergde merkwaardig genoeg een veelheid aan wild dat in grotere en kleinere kudden rondzwierf en blijkbaar leefde van het tanige gras en een weerbarstige mossoort die rondom de talrijke stenen groeide. De grotere kudden sloegen bij hun nadering in paniek op de vlucht en stormden donderend weg, de veiligheid van de nabije wouden tegemoet. Maar ze slaagden er toch in een tweetal dieren neer te leggen die van huid en hoeven en kop werden ontdaan en diezelfde avond een welkome aanvulling vormden op hun schraler wordende voorraden.


  Na de maaltijd zaten ze stil bijeen. Ieder instinctief in de eigen groep waartoe hij behoorde. Die uit de bergen spraken en mompelden druk onder elkaar en met de smaak van het gebraad nog in hun mond spraken ze steeds luider over weggaan en de waanzin van deze onderneming, totdat Deirdre, die zich in deze uren van iedereen afzijdig hield, opstond en voor het vuur naar hen toetrad.


  'Ga dan, als jullie dat willen,' zei ze en haar gezicht leek bevlogen van een schijnsel dat niet van het vuur afkomstig kon zijn. 'Dit uur is lang geleden voorzien en ik ben besloten. Ik heb behoefte, noch aan wapens noch aan getuigen, maar wie deze nacht met mij waken wil in het zand en het gras en bidden wil om sterkte tot de Godin die Moeder is over hemel en aarde, die is welkom.'


  Doch maar weinigen van hen vergezelden haar op die wake en zij die kwamen, vertrokken spoedig of vielen snel in slaap. Want het gebed was hun vreemd en zij waren van de oude zeden ontheemd geraakt in vele jaren van barbarij en lippendienst aan namen. Maar zij die van Lavendelzee kwamen, zaten aan haar zijde. Het was hen die nacht vreemd te moede want de vrouw die in hun midden zat leek van tijd tot tijd bevangen door een grote onrust en op weer andere ogenblikken glansde haar gezicht van een vrede die zij die deze niet kenden, maar moeilijk onder ogen konden zien.


  De bergbewoners vergaten hun gebed, maar weggaan deden ze evenmin. Ook de overigen raakten onder de kroonluchters van de besterde hemel in de ban van de slaap, op Achton Re en Chaim na die - de een door inzicht en de ander door liefde gedreven - de ogen niet konden sluiten. Ongezien voor hen beiden, huilde Deirdre, want haar eenzaamheid was groot in dit uur en het was haar liever geweest als andere harten haar ziel hadden gesterkt.


  Maar zo was het niet en de morgen kwam met bleke gloed en met het klimmen en steigeren van de zon verscheen de wolk aan de horizon die zich als een trage asregen over de velden leek te spreiden en niets anders kon aankondigen dan de komst van een leger dat met grote haast over de wegen trok.


  Nu weende Deirdre luidkeels zowel van verdriet als vreugde. Want al de antwoorden waren haar ontvallen maar ook de angst die van mensen is en hoe de Godin ook mocht hebben beschikt, haar beproeving zou spoedig eindigen.


  En die haar zagen in haar smart, trokken zich beschaamd terug, op haar minnaar na, die zijn verminkte gezicht en handen naar haar toekeerde en zich kussen liet alsof zij hem zegende.


  


  

  Het was Ummu naast haar die het gesprek opnieuw op gang bracht. Ze reden door de Wouden van Liberne.


  'Ik wil terug naar Uthemit. Jij hebt me hier niet meer nodig.'


  'Ik heb je meer nodig dan ooit. Een leger als dit, met zovelen die mijn positie begeren of alleen zichzelf willen bevoordelen, is ingewikkelder dan een paleis.'


  'Ik heb kwade voorgevoelens,' zei Ummu.


  'Jou zit nog altijd dat belachelijke orakel dwars,' zei Katein. 'Hoeveel orakels zoek je nog? Dit was voor mij voldoende. Wat was het ook weer dat ze over de Huizen heeft gezegd: "...knaagt aan de hoeksteen van Huizen"?'


  '"Tanende hoeksteen van hun vestingen",' verbeterde Ummu,'"rottend als het fruit van jaren."'


  'Precies. Ik onthoud die dingen minder goed dan jij. Maar het is duidelijk genoeg.'


  'Er is geen uitzondering gemaakt voor Erechteion,' waarschuwde Ummu. 'En er was meer dan dat alleen.'


  'Begin je daar weer over?' Katein raakte geïrriteerd. 'De Eumeniden wisten heel goed wat ze met hun uitspraak deden. Ze wisten dat daardoor het opperbevel mij toe zou vallen. Hoe zou het orakel dan tegelijk over mijn Geslacht als tanende kunnen spreken? Heb je mij zelf niet de overwinning beloofd? Die heb ik gekregen.'


  Ummu schudde haar grijze hoofd.


  'Niet alle overwinningen zijn hetzelfde. Maar je hebt gelijk, je hebt deze overwinning gekregen. Ik voel me ouder worden en ik zou beter af zijn in het paleis naast je moeder die regeren zal zolang jij wegblijft.'


  'Geen sprake van,' besliste Katein. 'Wat is er toch met jou gebeurd dat je zo somber en mismoedig kijkt?'


  De oude vrouw maakte een afwerend gebaar.


  'Niets dat jou kan overtuigen. Maar ik heb het koud alsof het winter was in de bergen. De hitte lijkt niet verder te gaan dan de huid. Daaronder is ijs en duisternis. Ik had anders moeten leven dan ik deed. Te veel dood heb ik gezien. Aan te veel doden meegewerkt en samengezworen...'


  'Voor mijn Huis en mijn Geslacht. In ruil daarvoor heb je aanzien gekregen en alles wat je hart begeerde.'


  'Dat is waar. Maar het hart begeerde weinig, of misschien wel te veel dat deze dagen plotseling van geen waarde lijkt.'


  Ze waren de hoofdmacht van Kateins leger een eind weegs vooruit om minder last te hebben van het stof en het lawaai en zo gerieflijker te reizen. Onder het praten waren ze de zoom van het woud gepasseerd en nu was er niets dan de vlakte aan weerszijden waar de vroegsten van haar Geslacht nog hadden gevochten. Goed jachtterrein, wist ze. In een opwelling liet ze haar wagen terzijde rijden en sprong eruit.


  'We zijn ruim vooruit en hebben uren over,' zei ze. 'We zullen hier jagen en de troepen de kans geven op ons in te lopen.'


  Genoeg mannen en vrouwen in haar keurkorpsen die zin hadden in meer vertier dan de saaie weg kon bieden en binnen korte tijd had een omvangrijke jachtstoet zich van de voorhoede losgemaakt, Ummu achterlatend die niet langer protesteerde maar met lege blik naar het verlaten en geschroeide landschap staarde.


  'Ga heen, Katein,' fluisterde ze, door niemand gehoord. 'Ga de weg die de jouwe is. Laat blindheid je leiden als je mij niet wilt horen.'


  Sinds de Raadpleging was er iets in de oude vrouw veranderd dat Katein maar gedeeltelijk had opgemerkt. Binnen de aanwezigheid van de magie der Eumeniden had ze de betrekkelijkheid ingezien van haar eigen vermogens en was ze bovendien gaan twijfelen aan de rechtvaardigheid van de zaak waarvoor ze die vermogens voornamelijk had gebruikt. Ze had altijd gedacht en geloofd dat macht en de grootheid van enkelen noodzakelijke fundamenten waren voor regel en orde en dat zonder de dwingende structuur van staat en tempel het volk verwerd tot één grote massa van twistende individuen die elkaar naar het leven stonden. Het kleinere geweld van de macht had daarom altijd verkieslijk geleken. Het was de vreemdelinge geweest die haar als eerste iets had laten zien van een ander concept volgens welk even goed geleefd kon worden en wellicht beter. Maar Deirdre was een tegenstandster geweest, iemand die Katein de oorlog had verklaard en die daarom genegeerd kon worden. De Aardmoeder zelf vormde het oudste, door velen al vrijwel vergeten fundament van Lure en het was de aanwezigheid van de Aardmoeder geweest die haar had laten voelen hoe aanmatigend haar veronderstellingen waren geweest en hoezeer iedereen die zichzelf verbonden had met staat of tempel zelf in laatste instantie een individu bleef dat hét belang van het grotere geheel misbruikte om eigen geheime wensen na testreven.


  Het aanvoelen en vervolgens aanvaarden van die waarheid was als een slag gekomen die de betekenis en de zin van heel haar lange leven ondergroef. En dan was er die Deirdre nog die voor Ummu's gevoel minder ver weg en minder onschadelijk was dan Katein wilde geloven. Maar Katein en Erechteion, aan wie Ummu zo lang haar hart had verpand, waren nu niet meer belangrijk. Belangrijk was dat zij, Ummu, uit eigen vrije wil een weg had begaan die anders had moeten zijn. En de schaamte daarover die aan niemand kon worden gebiecht, drukte zwaar op haar ziel.


  Terwijl de jachtstoet achter de eerste, rafelige plooien van het landschap verdween, leunde Ummu achterover en maakte aarzelend haar overkleed los om te volvoeren wat als voornemen langzaam in de afgelopen dagen gestalte had gekregen.


  Katein zelf was zich de smart van haar zieneres niet bewust. De oude vrouw had haar de laatste dagen te vaak tegengesproken en nu ging Katein het mentale contact uit de weg. Misschien werd Ummu te oud, misschien moest er iemand anders komen om haar plaats in te nemen! En voor het moment waren haar gedachten bij de jacht, bij de dreunende donder van de vele hoeven, bij het lied van achtervolging dat in haar aderen zong.


  Ze hoefden niet lang naar een kudde te zoeken want er zwierven er veel langs de zoom van het woud en op de vlakte zelf. Lang gehoornde hoefdieren met krachtige achterpoten die bijna sprongsgewijs renden, kleinere hertachtigen die snelle zwenkingen konden maken en vooral gejaagd werden door wilde yathonden die het langzaamste exemplaar van de kudde afsneden en dan gezamenlijk overvielen.


  Katein en haar gezelschap joegen urenlang tot hun paarden vermoeid waren en hun armen zwaar en de harten bevredigd. Over heel wat paardenlijven lagen bebloede karkassen gestrekt die in de avond aanleiding zouden geven tot een stevig maal en gekruide verhalen. De jageressen en jagers waren met het bloed van de dieren bespat en ze zongen terwijl ze voortreden om in een wijde boog op hun punt van vertrek te komen.


  Er waren weinig herkenningspunten in het landschap maar ze reden op de stand van de zon en waren welgemoed. De stofwolk van het leger dat voorttrok naar de zee konden ze niet missen. Bij een reeks van grafheuvels in de verte zagen ze tot hun verbazing wagens staan. Jagers als zijzelf, was hun eerste gedachte, die misschien de bevoorrading verzorgden van de kleine dorpen die ver uit elkaar langs dit deel van de weg verspreid lagen. Maar toen ze er hun kijkers op richtten, ontdekten ze ook het rijtuig in de kleuren van Erechteion en dat maakte hen nieuwsgierig. Dus reden ze in een ontspannen draf in die richting, Katein in de voorste gelederen.


  Op enige tientallen meters afstand hield ze haar paard in. Er was iets ongewoons aan de groep die daar wachtte en haar snelle blik ontdekte wapens die allemaal in één richting wezen. Achter haar had men hetzelfde gezien en iemand die door het onverwachte van de ontmoeting in deze verlatenheid zenuwachtig was geworden, loste een schot. Niemand werd geraakt.


  Katein stak haar hand bevelend omhoog. Dit was een van haar eigen rijtuigen, uit het paleis nog wel, aan het geschilderde embleem te zien. Vijanden had ze hier niet te duchten.


  'Wie zijn jullie?' riep ze luid. 'En wat doen jullie hier? En laat die wapens zakken.'


  Uit de groep mannen en vrouwen maakte zich een gestalte los die iets van herkenning bij haar opriep en die snel enige meters naar voren kwam.


  'Kom naderbij, Katein van Erechteion. Je hebt je bestemming gevonden.’


  Nu wist ze wie het was. Nu herkende ze die stem! Bliksemsnel schatte ze hoeveel er daarginds waren. Enige tientallen hooguit en niet eens allemaal bewapend. Achter haar stond zeker hét dubbele aan wapens en mensen! Ze maakte de gebaren die iedere krijgsvrouw en -man kende. Optrekken en omsingelen. Niet schieten tenzij het nodig is.


  Achter haar werd onmiddellijk gehoorzaamd. Karkassen die in de weg lagen werden achteloos van de paardenruggen geduwd. Katein zelf dreef haar paard mee naar voren in die langzame, dreigende pas die alles deed verstillen tot er niets meer was te horen dan het ploffen van hoeven in het zand en het ruisen van de eigen adem.


  Wat deed Deirdre hier? En was dat niet haar eigen zuster die daar stond, wijdbeens en afwachtend? Ze herkende nu de andere barbaren die tot Deirdres gezelschap hadden behoord en die ze met opzet had losgelaten. Hoe hadden ze elkaar gevonden om op deze onwaarschijnlijke plek terecht te komen en haar, Katein, op te wachten alsof zij overwinningen hadden behaald in plaats van zijzelf!


  Woede en iets dat op angst leek maakten zich van haar meester. Voor haar werden schoten gelost door anderen dan de vreemdelingen zelf. Boerenvolk zo te zien, uitschot dat ze ergens hadden opgedaan en met hen was meegetrokken. Naast haar viel iemand van haar paard. Katein bleef rechtop zitten, niet van plan zelfs maar te bukken voor het soort dat haar hier blijkbaar wilde tarten. Haar eigen ervaren aanvoersters schoten terug, met mate zoals het behoorde. Ze zag verschillende mensen in de troep voor haar vallen en over de grond rollen. De rest leek te aarzelen en trok zich toen geleidelijk terug achter de beschutting van de reiswagens, die bij een omsingeling weinig bescherming zouden bieden.


  Even plotseling als het begonnen was, werd het vuren gestaakt alsof van beide kanten werd begrepen hoe zinloos het was. Ze zag Deirdre dringend spreken en toen lieten de laatsten in het gezelschap voor haar aarzelend hun bogen zakken, terneergeslagen en onzeker. In de stilte schreeuwden gewonden. Katein sloot er zich voor af en concentreerde al haar aandacht op de vrouw die voor haar stond, nog steeds langzaam op haar toe rijdend.


  Toen ze Deirdre tot op enkele meters was genaderd, steeg ze af, haar gezicht strak van spanning maar van binnen zelfverzekerd. Middenin die zelfverzekerdheid brandde een vraag: Wie of wat had deze vrouw zo feilloos naar deze plaats gestuurd, de onwaarschijnlijkste van alle voor een ontmoeting als deze?


  Ummu moest het weten! Ze zocht de oude vrouw en sprak tot haar maar kreeg geen antwoord. Op de plaats in haar bewustzijn waar Ummu altijd sprekend verscheen, bulderde de leegte. Waar was die oude kwezel met haar gedachten?


  'Ummu is dood,' zei Deirdre. 'Ze is uren geleden gestorven door haar eigen hand, terwijl jij je opmaakte voor de jacht. Ik kan het je laten zien als je dat wilt.'


  Er dreigde even paniek. Ummu dood! Dat kon niet waar zijn. Maar iets zei haar dat het wel zo was en Katein durfde die waarheid niet te zien. Angst waarmee Katein niet vertrouwd was, ontregelde de anders zo logische en slimme paden van haar bewustzijn. Dit was noch de plaats noch het uur die ze zelf voor deze confrontatie zou hebben gekozen en nu was Ummu haar blijkbaar ontvallen wier raad zo vaak onmisbaar was geweest. Maar ze had haar eigen Sirten nog en om te beginnen de macht van haar wapens die hier ruimschoots voldoende zouden zijn. Haar moed keerde terug, ze legde een hand op de vertrouwde ronding van haar wapen.


  'Ik moet je dus opnieuw gevangen nemen, Deirdre van over de bergen,' zei ze spottend. 'En samen met jou blijkt baar ook mijn zuster, de trouweloze. Al jullie inspanning heeft zo te zien tot weinig geleid. Maar ik ben dankbaar dat jullie dit hele eind tot hier op eigen benen bent gekomen en mij de moeite hebt bespaard om daar voor te zorgen. Je hoeft je alleen maar om te draaien, dan ga je in de richting waar ik je hebben wil.'


  Achter Deirdre stonden de andere vreemdelingen doodstil en niemand gaf antwoord.


  Katein wendde zich nu tot hen, genietend van hun moment van vernedering.


  'En voor jullie geldt hetzelfde. Terug naar waar je vandaan kwam. Jullie oogmerken waren vanaf het begin belachelijk, maar misschien zijn een paar van jullie onderweg nog bruikbaar voor werk in het ruim of in de bedden van mijn officieren. Als die dergelijk vreemd gevogelte naar hun smaak vinden tenminste.'


  Het was uitgerekend haar eigen zuster die naar voren kwam.


  'Je kunt ons niet tot lopen dwingen,' zei ze. 'Je zult ons dood moeten meeslepen.'


  'Ik zou wat jou betreft niets liever doen, zusje,' zei Katein dreigend. 'Maar je bent mijn laatste zuster en ik heb een zuinige aard. Je zult dus leven voorlopig, al zul je misschien gauw genoeg wensen dat je dood was.'


  Ze gaf een teken naar de mannen en vrouwen om haar heen die met hun wapens gereed behoedzaam afstegen en zich klaarmaakten om ginds te ontwapenen wie nog boog of mes vasthield. Ondertussen wendde Katein zich tot Deirdre op een toon die bijna verzoenend klonk.


  'Je hebt gezien dat je verloren hebt. Staak je redeloze verzet. Je zult mij geen slechte meesteresse vinden als je doet wat ik zeg. Je bezit vermogens, je bent een bruikbare vrouw. Ik kan je aanzien bezorgen en een machtige positie onder de mijne in je eigen land zodra ik dat veroverd heb...'


  Ze sprak met overtuiging en de mannen en vrouwen uit beide kampen luisterden aandachtig. Maar Deirdre lachte slechts.


  'Je moet wel in hoge nood verkeren, Katein van Erechteion, dat je nu al brood aanbiedt dat nog gebakken moet worden. Natuurlijk wil je mijn dood niet omdat je hoopt jezelf veel strijd overzee te besparen wanneer je mij als kostbare en vooraanstaande gevangene mee kunt voeren. Daar vergis je je overigens in. Mijn leven kan jou geen bloed besparen. Ik ben geen Domeinvrouwe zoals jij, geen gijzelaarster van hoge waarde. Miljoenen overzee weten niet wie ik ben en zouden hun schouders ophalen als je mijn naam noemde.'


  'Je tekent je eigen doodvonnis,' waarschuwde Katein. 'Als ik je dan niet gebruiken kan, waarom zou ik je dan laten leven, terwijl jij op het pad staat dat ik besloten heb te gaan ?'


  Haar stem klonk honend en ze liet voor het eerst haar wapen zakken. Deirdre zelf was ongewapend, het kleine keurkorps had iedereen onder schot.


  'Omdat jij het Pad niet eens kent dat je gaat, Katein. Maar je zult het kennen voor je deze plaats verlaat.'


  Katein maakte een verachtelijk gebaar.


  'Ik kan je elke seconde die ik verkies laten doden!'


  'Dat kun je niet,' zei Deirdre, 'want je wilt nog altijd mijn dood niet.'


  'En waarom zou ik die niet willen?'


  'Het zou aan je knagen, niet te weten wie er groter was in wat jij magische vermogens noemt, jij of ik. Want je bent ijdel en trots. Maar er is een andere reden die jij niet kunt weten. De Aardmoeder die ons allen regeert heeft een beter lot voor jou op het oog.'


  Kateins gezicht verhelderde en haar toon werd ineens bijna bedrieglijk minzaam.


  'Je hebt gelijk,' antwoordde ze, 'ik wil wel weten wie van ons tweeën het grootst is in macht.'


  En ze zei er niet bij wat ze daar bij dacht. Er waren in haar jachtgezelschap zeker twee vrouwen die haar mentale commando's konden verstaan en opvolgen. Ze zou zich zonder gevaar met deze vrouw kunnen meten en waarschijnlijk winnen. Maar als ze al verloor, dan zou een bevel naar die twee deze vreemdelinge ogenblikkelijk doden. Zonder aarzeling keerde ze zich naar binnen en riep haar Sirten om deze uitdagende prooi met illusies te verblinden en deze koppige geest ten val te brengen. En terwijl ze hen riep, strekte ze haar armen uit en verzamelde al de kracht die ze vinden kon om in die aanval te delen en er getuige van te zijn.


  Maar de Sirten lieten niet van zich horen. Ze merkte niets van het gonzen in haar bewustzijn dat hun komst aankondigde en zich vervolgens tot een gehoorzame stem vormde die raad gaf en streed en deed wat zij hem opdroeg.


  Verward keerde ze in haar waakbewustzijn terug en hoorde van ver de stem van Deirdre.


  'Jouw Sirten zijn heen gegaan. In de uren die jij joeg en jezelf met bloed besmeurde, heb ik hen vrijgemaakt. Het was een eenvoudige taak. Ze hadden lang in ballingschap geleefd en hun wezen misvormd in de dienst aan jouw Huis. In de Raadpleging hadden ze aarzelend het contact met de Aardmoeder hervonden en dat maakte het voor mij gemakkelijker. Ze zijn naar hun ware aard en thuis teruggekeerd en kunnen je nooit meer dienen.'


  Voor het eerst vertwijfeld keek Katein om zich heen. Ze wilde een teken geven dat ze schieten zouden, doden wat hier tegen haar opstond. Maar de mensen die haar omringden maakten geen wezenlijker deel uit van het decor waarin ze zich nu bevond dan de stenen en de grafheuvels. Ze beet haar tanden op elkaar. Sirten of geen Sirten, ze bezat een eigen macht, een eigen magie...


  Deirdre onderbrak haar gedachtestroom.


  'Ik zal je een voorstel doen,' zei ze. 'Ga mijn geest binnen en vecht als je dat zo nodig moet. Als je wint, zal ik je vergezellen op de tocht die je je hebt voorgenomen. Als je verliest, zul je alleen maar hoeven zien wat ik je wil tonen.'


  Katein had te veel ervaring in de uitwisseling van gedachten op het mentale niveau om niet te weten dat de ander eenvoudig de waarheid sprak. En ze was zo onbeschermd, zo zonder enige barrière! Met al de woeste kracht van haar geest wierp ze zich voorwaarts, klauwend, graaiend naar dat bewustzijn voor haar. Ze drong erin door, moeiteloos. Overwinning! juichte het in haar. Hoe makkelijk was dat! Geen Sirten van node, hier stond een deur wagenwijd open. Ze keek om zich heen, er moest een houvast zijn, een wezen dat ze aangrijpen kon en vermorzelen. Maar hoe ze ook tastte in dat bewustzijn, er was niets dat opving, niets dat resoneerde of weerstand bood. Door de vaart van haar woede voorwaarts gedragen, tuimelde ze in een blinde leegte waar wand nog scheidslijn was, waar nergens het een het ander begrensde. Het was angstwekkender dan wat ze ooit had meegemaakt, deze van zichzelf vervulde leegheid die zich overal om haar heen uitstrekte.


  En doordat er niets was dat haar tegenhield, raasde ze als een eenzaam projectiel verder en verder de nacht in, weerloos, onbeschermd, steeds maar weer grijpend op plaatsen die geen plaatsen waren en waar zich niets bevond dat zich grijpen liet.


  Toen er van haar bewustzijn al lang niets meer over was dan één blinde schreeuw van ontzetting, verscheen er eindelijk een beeld. Ze hoorde de stem van Deirdre als een luide donder.


  'Wil je nu zien wat ik je tonen wil?'


  Iets in haar stemde zonder woorden toe.


  


  

  Het eerste dat ze waarnam was Ummu, dood in haar wagen. Het onbeduidende maar scherpe mesje nog in de oude handen geklemd waarmee ze haar aderen had geopend. Maar er hing geen ontzetting rond de dode en ze ving een glimp op van de werkelijke Ummu, slapende na een lange strijd, wetende na lange jaren van onwetendheid. De beelden die volgden droegen haar haar eigen leven in, terug over het hortende spoor van de jaren. Minnaars en minnaressen, een dode zuster, een moeder die nog leefde, allemaal gevangen in het eindeloze netwerk van intriges en macht dat vanaf haar nieuwe standpunt in al zijn schaamteloze bedoeling werd blootgelegd, meedogenloos getoond tot Katein huiverde en terugdeinsde.


  Wie was het die haar dit aandeed, die dwong tot kijken waar ze niet meer wilde zien ?


  Ze vocht en vocht, belust op wraak die deze vernedering moest uitwissen maar zodra ze vocht, was de leegte er weer die haar met open muil verslond en die te veelomvattend was dan dat haar ziel daar dwalen kon. Dus werd ze rustig en zag weer toe, naar andere beelden, over de oevers van andere leven heen. Een wereld van namen en vlees, vrouwen - en mannengedaanten en te midden daarvan, als grafstenen op een heuvel, als onuitwisbare merktekens, de daden die onafwendbaar hadden geleken en bepalend waren geworden. Geen glorie was daar, zoals ze altijd had geloofd, geen overvloed aan levens vol macht en sterkte, maar een bonte wisseling van armoede en rijkdom, val en overwinning in verdwaasde willekeur die zo tegenstrijdig leek dat ze voor het eerst aarzelend vroeg.


  Toen trok Deirdre de draden opzij en liet zien hoe het weefsel van haar verleden was verknoopt en verbonden, een hecht patroon dat ankerde in oud verlangen.


  Huiswaarts spoedde ze zich, terug naar een leven ver aan het begin. Hier tot een einde gekomen op deze zelfde Vlakte. Daar was de eerste belustheid op macht en grootheid ontstaan, bijna als per ongeluk. Nog lag er gebeente dat eens haar naam had gedragen ergens onder het zand, beschut door ijzer en steen, geloogd en gezeefd door het geduldige zand.


  Hoe pover was het allemaal geweest. Hoe lang de weg om tot hier te geraken, op het toppunt van macht die met de dood verviel en dan naam noch betekenis meer had. De oude Katein weende voor het eerst om zichzelf en de gang der wereld die niet kon en wilde verstaan dan na eeuwen van blinde strijd en binnenwaarts reikende woede. In die smart verscheen de vreemdelinge opnieuw, nu niet langer een vreemde maar iemand die ze herkende uit een reis die ooit gezamenlijk was begonnen en zich ergens had gedeeld. Armen omvatten haar en troostten. Wind koelde de pijn en deed trots en hoogmoed verwaaien. Wat viel er nog te doen dan te aanvaarden wie ze was geweest? Wat kon er zinniger zijn dan over deze afgrond van de tijd heen te stappen en verder te leven met dit veranderde weten?


  Ze voelde zich voor het eerst in haar leven stervensbereid, hoe vaak ze ook eerder de dood in het gelaat had gezien. Ze strekte zich uit in de leegte die nu niet langer huiveringwekkend scheen. Wie wiegde en gewiegd werd, raakte één. Wat stierf en leefde werd verbonden. Er was vrede die met genadige vingers haar bewustzijn beroerde, er was een Aardmoeder die zonder vragen vergaf omdat al haar kinderen in essentie deze weg gingen, ook al leek de gang van de een zoveel rampzaliger dan die van de ander.


  Toen ze terugkeerde van haar reis lag ze ook hier in armen die troostten. Ze zag de gezichten niet van de velen die stil rondom stonden, vriend en vijand doorheen, hun wapens ter aarde gevallen. Er leek een groot licht over de Vlakte te strijken dat vertelde dat de avond was begonnen. Boven haar, niet zo heel erg duidelijk want ze had ver gereisd, zag ze het gezicht van Deirdre doordrenkt van een eigenaardige vrede die ze nu voor het eerst herkende.


  Met moeizame tong vormde ze onhandig een paar woorden.


  'Je hebt Katein dan toch overwonnen.'


  Het gelaat boven haar brak open in een glimlach.


  'Enkel de Katein die een zuster doodde. De ander leeft.'



  EINDE


  


  

  Den Haag, 2 augustus 1986
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